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1. DESCRIPCION DE LAS OBRAS 

 
La descripción de las obras aparece en la propuesta de intervención en la memoria constructiva. 

 
1.1. DEFINICIÓN Y ALCANCE DEL PLIEGO. 

El presente Pliego, en unión de las disposiciones que con carácter general y particular se indican, 
tiene por objeto la ordenación de las condiciones técnicas que han de incluirse en el documento 
del proyecto de ejecución de las obras de CONSOLIDACIÓN DE ESTRUCTURAS Y CUBIERTAS DE LA 
ANTIGUA CÁRCEL DE MUJERES “LA GALERA”. 

 
1.2. DOCUMENTOS QUE DEFINEN LAS OBRAS. 

El  presente  Pliego,  juntamente  con  los  Planos,  la Memoria  y  las Mediciones  y  Presupuesto, 
formará parte del Proyecto de Ejecución que servirá de base para  la ejecución de  las obras. El 
Pliego de Condiciones Técnicas Particulares establece  la definición de  las obras en cuanto a su 
naturaleza  intrínseca.  Los  Planos  junto  con  la  Memoria,  las  Mediciones  y  el  Presupuesto, 
constituyen los documentos que definen la obra en forma geométrica y cuantitativa. 
 
En caso de  incompatibilidad o contradicción entre el Pliego y el resto de  la documentación del 
Proyecto, se estará a lo que disponga al respecto la Dirección Facultativa. En cualquier caso, LOS 
documentos  que  integran  el  proyecto  tienen  preferencia  sobre  los  Pliegos  de  Prescripciones 
Técnicas Generales de la Edificación.   
 
Lo mencionado en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares y omitido en  los planos o 
viceversa, habrá de ser considerado como si estuviese expuesto en ambos documentos, siempre 
que la unidad de obra esté definida en uno u otro documento y figure en el presupuesto. 

 

 

2. CONDICIONES TÉCNICAS DE LOS MATERIALES, DE LA EJECUCIÓN Y VERIFICACIONES 

 

2.1. ACTUACIONES PREVIAS   

 
2.1.1. DERRIBOS 
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Ejecución 
‐Demolición manual. Se realiza empezando por la cubierta de arriba hacia abajo en orden inverso 
a  la  ejecución  normal.  Se  procurará  la  horizontalidad  y  se  impedirá  que  trabajen  operarios 
situados a distintos niveles. 
Las  tareas de derribo  se harán con  las precauciones precisas para  lograr unas condiciones de 
seguridad suficientes, impedir daños en las construcciones próximas, marcándose los elementos 
a conservar y produciendo las menores molestias posibles a los ocupantes de las zonas aledañas 
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a los trabajos de derribo. 
Se impedirá trabajar en obras de demolición y derribo cubiertas de nieve o en días de lluvia. 
No  se derribarán  los  elementos  atirantados o de  arriostramiento mientras no  se  supriman o 
contrarresten las tensiones que incidan sobre ellos. En elementos metálicos en tensión se deberá 
tener en cuenta el efecto de oscilación al realizar el corte o al suprimir las tensiones. 
Cuando un elemento no sea manejable por una sola persona se realizará el corte o desmontaje 
manteniéndolo  suspendido  o  apuntalado,  evitando  caídas  bruscas  y/o  vibraciones  que  se 
transmitan al resto del edificio o a los medios auxiliares. Se arrancarán o doblarán las puntas y 
clavos. No se acumularán ni se apoyarán elementos y escombros contra vallas, muros y soportes, 
propios o medianeros, si éstos deben permanecer en pie, ni sobre los andamios. Se impedirán las 
sobrecargas sobre plantas las plantas o forjados del edificio por acumulación de escombros sobre 
ellos. 
Se  permitirá  el  giro,  pero  no  el  desplazamiento  de  los  puntos  de  apoyo  de  los  elementos 
constructivos, mediante mecanismo que trabaje por encima de la línea de apoyo del elemento y 
permita el descenso  lento. En  caso de derribar árboles,  se acotará  la  zona,  se atirantarán,  se 
cortarán por su base y se derribarán. 
Los  compresores,  martillos  neumáticos  o  similares,  se  utilizarán  previa  autorización  de  la 
Dirección Facultativa. Las grúas no se utilizarán para realizar esfuerzos horizontales u oblicuos. 
Las cargas se iniciarán a elevar lentamente con el fin de observar si se producen anomalías, en 
cuyo caso se subsanarán después de haber descendido nuevamente la carga a su lugar inicial. No 
se descenderán las cargas bajo el solo control del freno. 
Se  regarán  los escombros para  impedir  la generación de polvo. No  se dejarán elementos del 
edificio en estado  inestable, que el viento,  las condiciones atmosféricas u otras causas puedan 
provocar su derrumbamiento al final de cada jornada de trabajo. Se deberán proteger de la lluvia, 
mediante lonas o plásticos, las zonas o elementos del edificio a los que les pueda afectar. 
‐Evacuación de los escombros: 
Mediante apertura de huecos en forjados, coincidentes en vertical con el ancho de un entrevigado 
y longitud de 1 m a 1,50 m, distribuidos de tal forma que permitan la rápida evacuación de los 
mismos. Sólo podrá utilizarse en edificios o restos de edificios con un máximo de dos plantas y 
cuando los escombros sean de tamaño manejable por una persona. 
Mediante grúa, cuando se disponga de un espacio para su instalación y zona para descarga del 
escombro. 
Mediante  bajantes  cerrados.  El  último  tramo  del  bajante  se  deberá  inclinar  para  reducir  la 
velocidad  de  salida  del material,  quedando  el  extremo  como máximo  a  2 m  por  encima  del 
receptáculo de recogida. El bajante no  irá situado exteriormente en  fachadas que den a  la vía 
pública,  salvo  su  tramo  inclinado  inferior, y  su  sección útil no  será  superior a 50 x 50  cm. Su 
embocadura superior se protegerá contra posibles caídas accidentales, además estará provista de 
tapa  con posibilidad de  cierre  con  llave,  se deberá  cerrar antes de proceder a  la  retirada del 
contenedor. Los bajantes se sujetarán a elementos resistentes y estarán alejados de las zonas de 
paso, de forma que se garantice su seguridad. 
Mediante desescombrado mecanizado. La máquina se aproximará a la medianería como máximo 
la distancia que señale  la documentación técnica. No se sobrepasará  la distancia de 1 m, ni se 
trabajará en dirección perpendicular a ala medianería. 
El espacio donde cae escombro deberá estar acotado y vigilado. Se prohíbe hacer hogueras dentro 
del edificio, y las hogueras exteriores estarán protegidas del viento y vigiladas. En ningún caso se 
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utilizará el fuego con propagación de llama como medio de demolición. 
Se prohibirá arrojar el escombro, desde lo alto de los pisos de la obra, al vacío. 
 
CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Antes  del  comienzo  se  obtendrán  de  los  organismos  competentes  o  de  las  compañías 
suministradoras en su caso,  las autorizaciones correspondientes para proceder a  la  retirada o 
neutralización de placas, hitos, señales, canalizaciones y demás servicios adosados o próximos a 
la  edificación,  que  puedan  verse  afectados  por  la  demolición.  Además,  se  protegerán  los 
elementos de servicio público que puedan ser afectados por  los trabajos, tales como bocas de 
riego, sumideros de alcantarillas, árboles, farolas de alumbrado público, señales de tráfico, etc. 
Se  realizará  una  inspección  para  verificar  el  estado  del  edificio,  las  instalaciones,  estructura, 
estado de conservación del mismo, y reconocerá su entorno,  los viales,  redes de servicios, así 
como el estado de las edificaciones colindantes y medianerías que puedan ser afectadas por el 
proceso de demolición. 
Se  adoptarán  y  dispondrán  las medidas  oportunas  de  consolidación,  apuntalamiento,  apeo  y 
protección  de  los  elementos  estructurales  y  constructivos  de  la  propia  edificación  o  de  las 
edificaciones colindantes y medianerías comprometidas. 
Se notificará de forma fehaciente a los propietarios de las fincas y edificaciones colindantes de la 
demolición y si se estimase oportuno, se solicitará a  la misma, autorización para reconocerlas, 
colocar testigos y levantar acta notarial de la situación real de conservación en que se hallasen, 
con el fin de poder evaluar las posibles lesiones y depurar las responsabilidades que se produjeran 
durante la ejecución de los trabajos, así como determinar el régimen de indemnizaciones a que 
hubiese lugar. 
Se verificará que no exista almacenamiento de materiales combustibles, explosivos o peligrosos. 
Así como de espacios cerrados que puedan albergar gases, vapores tóxicos, inflamables, etc. 
Los trabajos se protegerán con una valla de protección que impida el paso de peatones. 
Se desconectarán  las diferentes  instalaciones del edificio y se neutralizarán sus acometidas, si 
fuera preciso. 
Se dejarán previstas  tomas de agua para el  riego, para  impedir  la  formación de polvo por el 
desescombro o demolición. En edificios con estructura de madera o con abundancia de material 
combustible se dispondrá, como mínimo, de un extintor manual contra incendios. 
En edificios abandonados, si se estima preciso, se deberá proceder a desinsectar y desinfectar el 
edificio. 
Se identificarán los elementos de amianto, siguiendo las disposiciones del Real Decreto 396/2006 
para su retirada como residuo peligroso. Esta retirada se realizará cumpliendo la normativa por 
parte de Empresas con Registro de Amianto (RERA). 
 
CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Una vez finalizadas las obras de demolición, se deberá proceder a la limpieza del solar. 
Se asegurará que el solar cuente con el desagüe preciso para evitar la acumulación de agua de 
lluvia o nieve que pueda perjudicar a locales o cimentaciones de fincas colindantes. 
 
CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 
En  el  solar  donde  se  haya  realizado  la  demolición,  se  conservarán  las  contenciones, 
apuntalamientos y apeos realizados para la sujeción de las edificaciones medianeras, así como las 
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vallas y/o cerramientos. 
Se realizará una revisión general de las edificaciones medianeras una vez concluidos los trabajos 
para observar las lesiones que hayan podido surgir. Las vallas, sumideros, arquetas, pozos y apeos 
se mantendrán en perfecto estado de servicio. 
Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 
 
CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 
Mientras se  lleve a cabo  los trabajos de ejecución se vigilará y se verificará que se adopten  las 
medidas de seguridad especificadas, que se dispone de los medios adecuados y que el orden y la 
forma de ejecución se adaptan a lo indicado. 
Si aparecieran grietas en  los edificios medianeros se paralizarán  los  trabajos, y se avisará a  la 
Dirección Facultativa, para efectuar su apuntalamiento o consolidación si fuese preciso, también 
se evaluará la colocación o no de testigos. 
 
CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 
En general,  la evacuación de escombros,  con  los  trabajos de  carga,  transporte  y descarga,  se 
valorará dentro de la unidad de derribo correspondiente. 
Siempre  que  no  esté  incluida  la  evacuación  de  escombros  en  la  correspondiente  unidad  de 
derribo: 
m3 de evacuación de escombros contabilizado sobre camión. 
 
2.2. ACONDICIONAMIENTO DEL TERRENO   

 
2.2.1. LIMPIEZA Y DESBROCE   
 
CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 
La unidad de despeje y desbroce se medirá en metros cuadrados (m²) sobre el terreno. 
Se medirá la superficie en proyección horizontal, según los criterios del proyecto. 
Se medirán aparte los árboles y tocones eliminados. 
Habrá partidas diferentes en función de: 
Los medios empleados (manuales, mecánicos, etc.); Espesores de desbroce; Características de las 
capas; 
Y  cualquier  factor que provoque  variaciones en el  rendimiento  y ejecución del  trabajo,  y, en 
consecuencia, influya en el precio de la unidad terminada. 
Si en los documentos del Proyecto no figura esta unidad de obra, se entenderá que, a los efectos 
de medición y abono, será considerado como excavación a cielo abierto, y por lo tanto, no habrá 
lugar a su medición y abono por separado. 
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2.2.2. RELLENOS Y COMPACTACIONES   
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 
Tierras o suelos procedentes de la propia excavación o de préstamos autorizados. 
Incluye  la mayor  parte  de  los  suelos,  normalmente  granulares.  También  algunos materiales 
resultantes de la actividad industrial: ciertas escorias y cenizas pulverizadas. En ocasiones pueden 
utilizarse materiales manufacturados, como agregados  ligeros. En el caso de  suelos cohesivos 
deberán cumplir ciertas condiciones especiales de selección, colocación y compactación. 
Se verificará que el material es homogéneo y que su humedad es  la adecuada para  impedir su 
segregación durante su puesta en obra y que obtenga el grado de compactación exigido, antes de 
proceder a extenderlo. 
Conforme al CTE DB  SE C, apartado 7.3.2,  se  tomarán en  consideración para  la  selección del 
material de relleno los siguientes aspectos: granulometría; resistencia a la trituración y desgaste; 
compactibilidad;  permeabilidad;  plasticidad;  resistencia  al  subsuelo;  contenido  en  materia 
orgánica;  agresividad  química;  efectos  contaminantes;  solubilidad;  inestabilidad  de  volumen; 
susceptibilidad  a  las  bajas  temperaturas  y  a  la  helada;  resistencia  a  la  intemperie;  posibles 
cambios de propiedades debidos a la excavación, transporte y colocación; posible cementación 
tras su colocación. 
Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.3.2, normalmente no se utilizarán los suelos expansivos o 
solubles. Tampoco  los  susceptibles a  la helada o que contengan, en alguna proporción, hielo, 
nieve o turba si van a utilizarse como relleno estructural. 
 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 
Se evitará la segregación y contaminación formando los acopios sobre superficies que no estén 
contaminadas, evitando mezclar materiales de distintos tipos y acortando el tiempo de exposición 
a la intemperie. 
 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 
El  control  de  recepción  tiene  por  objeto  comprobar  que  las  características  técnicas  de  los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen  lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el  control de  la documentación de  los  suministros,  realizado de acuerdo  con el 
artículo  7.2.1  del  CTE  (incluso  el marcado  CE  y  la  Declaración  de  Prestaciones,  cuando  sea 
pertinente),  el  control mediante  distintivos  de  calidad  o  evaluaciones  técnicas  de  idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
El tipo, número y frecuencia de los ensayos dependerá del tipo y heterogeneidad del material y 
de la naturaleza de la construcción en que vaya a utilizarse el relleno. 
Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.3.1, se deberá disponer de un material de características 
adecuadas al proceso de colocación y compactación y que permita obtener, después del mismo, 
las precisas propiedades geotécnicas. 
Los  materiales  cumplirán  con  lo  especificado  en  el  Reglamento  Europeo  de  Productos  de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 
 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Ejecución 
En rellenos con tierras propias, generalmente, se verterán las tierras en el orden inverso al de su 
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extracción.  Rellenando  por  tongadas  de  20cm,  apisonando,  desechando  áridos  o  terrones 
mayores de 8 cm. 
En relleno con tierras arenosas, se compactará con bandeja vibratoria. 
En rellenos en el trasdós de muros, se deberá realizar cuando éste tenga la resistencia precisa y 
no antes de 21 días cuando se trate de muros de hormigón. 
Conforme al CTE DB SE C, apartado 4.5.3, antes de proceder al relleno, se ejecutará una buena 
limpieza del  fondo y, si es preciso, se apisonará o compactará debidamente. Previamente a  la 
colocación de rellenos bajo el agua deberá dragarse cualquier suelo blando existente. 
Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.3.3, los procedimientos de colocación y compactación del 
relleno  deberán  asegurar  su  estabilidad  en  todo  momento,  evitando  además  cualquier 
perturbación del subsuelo natural. 
Conforme  al CTE DB  SE C,  apartado 7.3.3,  el  relleno que  se  coloque  adyacente  a estructuras 
deberá  disponerse  en  tongadas  de  espesor  limitado  y  compactarse  con medios  de  energía 
pequeña para impedir daño a estas construcciones. 
 
CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Las excavaciones presentarán un aspecto cohesivo, con los laterales y fondos limpios y perfilados 
y se habrán eliminado los lentejones. 
En rellenos sobre terrenos en los que existan corrientes de aguas superficiales o subterráneas, se 
desviarán  las primeras  y  captarán  las  segundas,  conduciéndolas  fuera del  área donde  vaya  a 
realizarse el relleno, previo a ejecutarlo. 
 
TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA 
El relleno se deberá ajustar a lo especificado y sin asientos en su superficie. 
Se verificará, que  la densidad de muestras de terreno apisonado no sea menor que el terreno 
inalterado colindante. Si se produjese contaminación en alguna zona del relleno, dicho material 
se desechará y se sustituirá por terreno sin contaminar. 
 
CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 
Se harán en el plazo lo más corto posible, cubriéndose para impedir la contaminación del relleno. 
Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 
 
CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 
Control de ejecución 
Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.3.4, el control de un relleno deberá asegurar que el material, 
su  contenido  de  humedad  en  la  colocación  y  su  grado  final  de  compacidad  obedecen  a  lo 
especificado. 
Ensayos y pruebas 
Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.3.4, el grado de compacidad se especificará como porcentaje 
del obtenido como máximo en un ensayo de  referencia como el Proctor. En  rellenos con alta 
proporción de áridos de  tamaño grueso no  son aplicables  los ensayos Proctor. Por  lo que  se 
verificará la compacidad por métodos de campo: ensayos de carga con placa, rellenos de prueba 
para  definir  el  proceso  final,  verificar  asientos  haciendo  una  pasada  adicional  del  equipo  de 
compactación, así como el empleo de métodos dinámicos o sísmicos. 
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CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 
‐ m3 de relleno y extendido de material filtrante, compactado, incluso refino de taludes. 
‐ m3 de relleno de zanjas o pozos, con tierras propias, tierras de préstamo y arena, compactadas 
por tongadas uniformes, con pisón manual o bandeja vibratoria. 

 
2.2.3. CARGAS Y TRANSPORTES   
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Ejecución 
En descargas para  la  formación de  terraplenes, será precisa una persona auxiliar experta para 
impedir al camión acercarse demasiado al borde del terraplén, es recomendable la colocación de 
topes a una distancia igual a la altura del terraplén, y/o como mínimo de 2 m. Si es imprescindible 
que se acerque, se calculará la posición de los topes según la resistencia del terreno. 
Se deberá acotar la zona de acción de cada máquina en su tajo. Si maniobra marcha atrás o en 
casos de  falta de visibilidad, el conductor estará auxiliado por otro operario en el exterior del 
vehículo. Se tendrá aún mayor precaución cuando el vehículo o máquina cambie de tajo y/o se 
entrecrucen itinerarios. 
En  la operación de  vertido de materiales  con  camiones, un  auxiliar  se  encargará de dirigir  la 
maniobra con objeto de impedir atropellos a personas y colisiones con otros vehículos. 
La carga se realizará por  los  laterales del camión o por  la parte trasera. En ningún caso  la pala 
pasará por encima de la cabina. 
Si  son precisas  rampas el ancho mínimo  será de 4,50 m, ensanchándose en  las  curvas, y  con 
pendiente máximas del 12% en tramos rectos y del 8% en tramos curvos, teniendo en cuenta el 
grado de maniobra de los vehículos. Manteniéndose en los laterales de la rampa el talud que se 
necesite según el tipo de terreno. Antes de salir a la vía pública deberá existir un tramo horizontal 
de longitud mínima de una vez y media la separación de ejes. Mínimo 6 m. 
 
CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Se marcarán e identificarán las zonas de trabajos y vías de circulación. 
Si existieran tendidos eléctricos, con los hilos desnudos, se deberá tomar alguna de las medidas 
siguientes: Desvío de  la  línea,  corte de  la  corriente eléctrica, protección de  la  zona mediante 
apantallados  o  bien  guardar  las máquinas  y  vehículos  a  una  distancia  de  seguridad  que  se 
determinará en función de la carga eléctrica. 
 
CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 
Control de ejecución 
Se controlará que no se supere la sobrecarga autorizada del camión. 
 
CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 
m3 de tierras o escombros sobre camión, con una distancia determinada a  la zona de vertido, 
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considerando tiempos de ida, descarga y vuelta, se puede incluir, o no, el tiempo de carga y/o la 
carga, tanto manual como con medios mecánicos. 
 

2.3. ESTRUCTURAS 
 

2.3.1. ESTRUCTURAS DE ACERO   
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 
Aceros en chapas y perfiles. 
Tipos de acero para elementos estructurales: 
‐ Chapas y perfiles: Según normas UNE‐EN 10025‐2:2006 y UNE‐EN 10025‐2:2006 ERRATUM:2012. 
‐ Tubos acabados en caliente: UNE‐EN 10210‐1:2007. 
‐ Tubos conformados en frío: UNE‐EN 10219‐1:2007. 
En  cuanto  a  los  tipos de  acero podrán  ser  S235,  S275  y  S355;  se  admite el  tipo  S450  en  los 
materiales de UNE‐EN 10025‐2:2006 ERRATUM:2012; sus características mecánicas son  las que 
recoge el CTE DB SE A, tabla 4.1. Para estos aceros los grados posibles son JR, J0 y J2; además se 
admite el grado K2 para el acero del tipo S355. 
En el caso de que en proyecto se recojan otros aceros, se deberán verificar los siguientes aspectos, 
a fin de garantizar su ductilidad: 
‐ que la relación entre la tensión de rotura y la de límite elástico no será inferior a 1,20. 
‐ que el alargamiento en rotura de una probeta de sección inicial S0 medido sobre una longitud 
5,65S0 será superior al 15%. 
‐ que la deformación correspondiente a la tensión de rotura deberá superar al menos un 20% la 
correspondiente al límite elástico. 
En cualquier otro caso no  incluido en  los anteriores, a  fin de verificar  la ductilidad, se deberá 
demostrar que  la  temperatura de  transición  (la mínima a  la que  la  resistencia a  rotura dúctil 
supera a la frágil) es menor que la mínima de las que va a estar sometida la estructura. 
En el caso de que se lleven a cabo procesos capaces de modificar la estructura metalográfica del 
material  (deformación  con  llama,  tratamiento  térmico  específico,  etc.)  se deberán definir  los 
requisitos adicionales que pertinentes. 
Todos estos aceros  son  soldables, pero en  caso de uniones especiales  (entre  chapas de gran 
espesor, de espesores muy desiguales, en condiciones difíciles de ejecución, etc.) habrá que tomar 
ciertas precauciones. 
‐ Tornillos, tuercas, arandelas. 
Las  calidades  de  los  aceros  podrán  ser  4.6,  5.6,  6.8,  8.8  y  10.9  normalizadas  por  ISO;  sus 
características mecánicas son  las que recoge el CTE DB SE A, tabla 4.1. En  los  tornillos de alta 
resistencia utilizados como pretensados se deberá controlar el apriete. 
‐ Materiales de aportación. 
Presentarán unas características mecánicas superiores a las del metal base. 
Para  aceros  de  resistencia  mejorada  a  la  corrosión  atmosférica,  el  material  de  aportación 
presentará una resistencia a la corrosión equivalente a la del material base; no pudiendo exceder 
de 0,54 el valor de carbono equivalente cuando se suelden este tipo de aceros. 
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CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 
Se deberá cuidar el almacenamiento de los materiales de manera que no queden en contacto con 
el  terreno, ni se vean afectados por acumulaciones de agua. Se ordenarán de manera que se 
facilite el montaje. En el caso de elementos auxiliares (tornillos, material de aporte, protecciones, 
pinturas, etc.) se atenderán  las  instrucciones de almacenamiento y conservación dadas por el 
fabricante. 
En las tareas de transporte, carga, descarga, almacenamiento y montaje se realizarán poniendo 
especial cuidado para no provocar solicitaciones excesivas en ningún elemento de la estructura y 
para no dañar ni a las piezas ni a la pintura. Se deberán cuidar especialmente, protegiéndolas si 
fuera necesario,  las zonas en  las que vayan a  fijarse  los elementos  (cadenas, cables, etc.) que 
vayan a utilizarse en la elevación o sujeción de los materiales. 
Antes  de  proceder  al  montaje  se  revisarán  las  piezas  detectando  posibles  desperfectos 
(abolladura,  comba  o  torcedura)  que  se  hayan  podido  ocasionar  a  las  piezas.  Si  dichos 
desperfectos pueden serlo, se corregirán, si no pueden serlo, o se presume que el desperfecto 
pueda afectar a  la  resistencia o estabilidad estructural se desechará  la pieza. Todas  las piezas 
desechadas se marcarán. 
 
CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 
El  control  de  recepción  tiene  por  objeto  comprobar  que  las  características  técnicas  de  los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen  lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el  control de  la documentación de  los  suministros,  realizado de acuerdo  con el 
artículo  7.2.1  del  CTE  (incluso  el marcado  CE  y  la  Declaración  de  Prestaciones,  cuando  sea 
pertinente),  el  control mediante  distintivos  de  calidad  o  evaluaciones  técnicas  de  idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
Materiales especificados por UNE‐EN 10025‐2:2006 y UNE‐EN 10025‐2:2006 ERRATUM:2012: 
Se suministrarán con inspección y ensayos, específicos (sobre los materiales suministrados) o no 
específicos (no precisamente sobre los materiales suministrados), que garanticen su conformidad 
con el pedido y con la norma. El comprador especificará al fabricante el tipo de documento de 
inspección requerido conforme a UNE‐EN 10204:2006 (tabla A.1). 
Los materiales se deberán marcar de manera legible utilizando métodos tales como la pintura, el 
troquelado,  el  marcado  con  láser,  el  código  de  barras  o  mediante  etiquetas  adhesivas 
permanentes o etiquetas fijas con los siguientes datos: el tipo, la calidad y, si fuera aplicable, la 
condición de suministro mediante su designación abreviada (N, conformado de normalización; M, 
conformado termomecánico); el tipo de marcado puede especificarse en el momento de efectuar 
el pedido. 
Materiales especificados por UNE‐EN 10210‐1:2007, UNE‐EN 10210‐2:2007;  y UNE‐EN 10219‐
1:2007 y UNE‐EN 10219‐2:2007: 
Se suministrarán después de haber superado los ensayos e inspecciones no específicos recogidos 
en EN 10021:2008 con una testificación de inspección conforme a la norma UNE‐EN 10204:2006, 
salvo exigencias contrarias del comprador en el momento de hacer el pedido. Cada perfil hueco 
deberá ser marcado por un procedimiento adecuado y duradero, como la aplicación de pintura, 
punzonado o una etiqueta adhesiva en la que se indique la designación abreviada (tipo y grado 
de  acero)  y  el  nombre  del  fabricante;  cuando  los materiales  se  suministran  en  paquetes,  el 
marcado puede ser indicado en una etiqueta fijada sólidamente al paquete. 
Para  todos  los  materiales:  se  verificarán  las  condiciones  técnicas  generales  de  suministro, 
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recogidas en la norma UNE‐EN 10021:2008. 
Si se suministran a través de un transformador o intermediario, se deberá remitir al comprador, 
sin  ningún  cambio,  la  documentación  del  fabricante  como  se  indica  en UNE‐EN  10204:2006, 
acompañada  de  los medios  oportunos  para  identificar  el material,  de  forma  que  se  pueda 
establecer  la  trazabilidad  entre  la  documentación  y  los  materiales;  si  el  transformador  o 
intermediario ha modificado en cualquier forma las condiciones o las dimensiones del material, 
deberá facilitar un documento adicional de conformidad con las nuevas condiciones. 
Al hacer el pedido, el comprador deberá establecer qué tipo de documento solicita, si requiere 
alguno y, en consecuencia, indicar el tipo de inspección: específica o no específica; en base a una 
inspección no específica, el comprador puede solicitar al fabricante que le facilite una testificación 
de conformidad con el pedido o una testificación de inspección; si se solicita una testificación de 
inspección, deberá indicar las características del material cuyos resultados de los ensayos deberán 
recogerse en este tipo de documento, siempre que los detalles no se encuentren recogidos en la 
norma del material. 
Si  el  comprador  solicita  que  la  conformidad  de  los materiales  se  compruebe mediante  una 
inspección específica, en el pedido  se concretará  cual es el  tipo de documento  requerido: un 
certificado de inspección tipo 3.1 ó 3.2 según la norma UNE‐EN 10204:2006, y si no está definido 
en  la  norma  del material:  la  frecuencia  de  los  ensayos,  los  requisitos  para  el muestreo  y  la 
preparación de las muestras y probetas, los métodos de ensayo y, si procede, la identificación de 
las unidades de inspección El proceso de control de esta fase deberá contemplar los siguientes 
aspectos: 
Los  materiales  con  marcas,  sellos  o  certificaciones  de  conformidad  reconocidos  por  las 
Administraciones Públicas competentes, el control puede limitarse a un certificado expedido por 
el fabricante que establezca de forma inequívoca la traza que permita relacionar cada elemento 
de la estructura con el certificado de origen que lo avala. 
Si no se incluye una declaración del suministrador de que los materiales o materiales cumplen con 
las especificaciones que deberán cumplir, se tratarán como materiales o materiales no conformes. 
Si en la documentación del proyecto se especifiquen características que no estén avaladas por el 
certificado de origen del material, se deberá establecer un procedimiento de control mediante 
ensayos. 
Si  se  emplean materiales  que,  por  su  carácter  singular, no queden  cubiertos por una norma 
nacional específica a  la que referir  la certificación (arandelas deformables, tornillos sin cabeza, 
conectadores, etc.) se podrán utilizar normas o recomendaciones de prestigio reconocido. 
Para  la verificación de  las  tolerancias dimensionales de  los perfiles comerciales se  tendrán en 
cuenta las siguientes normas: 
Serie IPN: UNE‐EN 10024:1995 
Series IPE y HE: UNE‐EN 10034:1994 
Serie UPN: UNE 36522:2001 
Series L y LD: UNE‐EN 10056‐1:1999 (medidas) y UNE‐EN 10056‐2:1994 (tolerancias) 
Tubos: UNE‐EN 10219:2007  (parte 1: condiciones  técnicas de  suministro; parte 2:  tolerancias, 
dimensiones y propiedades de sección.) 
Chapas: EN 10029:2011. 
Los  materiales  cumplirán  con  lo  especificado  en  el  Reglamento  Europeo  de  Productos  de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Ejecución 
‐ Operaciones previas: 
Corte: se realizará por medio de sierra, cizalla, corte térmico (oxicorte) automático y, solamente 
si este no es posible, oxicorte manual; se especificarán las zonas donde no es admisible material 
endurecido tras procesos de corte, como por ejemplo: 
Cuando el cálculo se base en métodos plásticos. 
A ambos lados de cada rótula plástica en una distancia igual al canto de la pieza. 
Cuando predomine la fatiga, en chapas y llantas, perfiles laminados, y tubos sin costura. 
Cuando el diseño para esfuerzos sísmicos o accidentales se base en la ductilidad de la estructura. 
Conformado: el acero se puede doblar, prensar o  forjar hasta que adopte  la  forma requerida, 
utilizando  procesos  de  conformado  en  caliente  o  en  frío,  siempre  que  las  características  del 
material no queden por debajo de los valores especificados; los radios de acuerdo mínimos para 
el conformado en frío serán los especificados en el apartado 10.2.2 de CTE DB SE A. 
Perforación:  los agujeros deberán realizarse por taladrado u otro proceso que proporcione un 
acabado equivalente; se admite el punzonado en materiales de hasta 2,5 cm de espesor, siempre 
que  su espesor nominal no  sea mayor que el diámetro nominal del  agujero  (o  su dimensión 
mínima si no es circular). 
Ángulos entrantes y entallas: deberán tener un acabado redondeado con un radio mínimo de 5 
mm. 
Superficies para apoyo de contacto: se deberán especificar los requisitos de planeidad y grado de 
acabado;  la  falta de planeidad antes del armado de una superficie simple contrastada con un 
borde recto, no superará los 0,5 mm, en caso contrario, para reducirla, podrán utilizarse cuñas y 
forros de acero  inoxidable, no debiendo utilizarse más de tres en cualquier punto que podrán 
fijarse mediante soldaduras en ángulo o a tope de penetración parcial. 
Empalmes:  sólo  se  permitirán  los  indicados  en  el  proyecto  o  autorizados  por  la  Dirección 
Facultativa, que se harán por el procedimiento establecido. 
‐ Soldeo: 
Se deberá proporcionar al personal encargado un plan de soldeo, que como mínimo incluirá todos 
los  detalles  de  la  unión,  las  dimensiones  y  tipo  de  soldadura,  la  secuencia  de  soldeo,  las 
especificaciones sobre el proceso y las medidas precisas para impedir el desgarro laminar; todo 
ello según la documentación de taller especificada en el apartado 12.4.1 de CTE DB SE A. 
Se consideran aceptables los procesos de soldadura recogidos por UNE‐EN ISO 4063:2011. 
Los soldadores deberán estar certificados por un organismo acreditado y cualificarse de acuerdo 
con la norma UNE‐EN 287‐1:2011; cada tipo de soldadura requiere la cualificación específica del 
soldador que la realiza. 
Las superficies y los bordes deberán ser apropiados para el proceso de soldeo que se utilice; los 
componentes  a  soldar  deberán  estar  correctamente  colocados  y  fijos mediante  dispositivos 
adecuados o soldaduras de punteo, y ser accesibles para el soldador; los dispositivos provisionales 
para el montaje deberán ser fáciles de retirar sin dañar la pieza; se deberá considerar la utilización 
de precalentamiento cuando el tipo de acero y/o la velocidad de enfriamiento puedan producir 
enfriamiento en la zona térmicamente afectada por el calor. 
Para  cualquier  tipo  de  soldadura  que  no  figure  entre  los  considerados  como  habituales  (por 
puntos, en ángulo, a tope, en tapón y ojal) se indicarán los requisitos de ejecución para alcanzar 
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un nivel de calidad análogo a ellos; Conforme al CTE DB SE A, apartado 10.7, durante la ejecución 
de  los  procedimientos  habituales  se  cumplirán  las  especificaciones  de  dicho  apartado 
especialmente en lo referente a limpieza y eliminación de defectos de cada pasada antes de la 
siguiente. 
‐ Uniones atornilladas: 
Las características de tornillos, tuercas y arandelas se deberán ajustar a las especificaciones de los 
apartados 10.4.1 a 10.4.3 de CTE DB SE A. En tornillos sin pretensar el apretado a tope es el que 
consigue un hombre con una llave normal sin brazo de prolongación; en uniones pretensadas el 
apriete se realizará progresivamente desde los tornillos centrales hasta los bordes; Conforme al 
CTE DB SE A, apartado 10.4.5, el control del pretensado se realizará por alguno de los siguientes 
procedimientos: 
Método de control del par torsor. 
Método del giro de tuerca. 
Método del indicador directo de tensión. 
Método combinado. 
Conforme  al  CTE DB  SE  A,  apartado  10.5,  podrán  utilizarse  tornillos  avellanados,  calibrados, 
hexagonales de inyección, o pernos de articulación, si se cumplen las especificaciones de dicho 
apartado. 
Montaje en blanco. La estructura será provisional y cuidadosamente montada en blanco en el 
taller para  asegurar  la perfecta  coincidencia de  los elementos que han de unirse  y  su exacta 
configuración geométrica. 
Recepción  de  elementos  estructurales.  Una  vez  comprobado  que  los  distintos  elementos 
estructurales  metálicos  fabricados  en  taller  satisfacen  todos  los  requisitos  anteriores,  se 
recepcionarán autorizándose su envío a la obra. 
Transporte a obra. Se procurará  reducir al mínimo  las uniones a efectuar en obra, estudiando 
cuidadosamente  los planos de taller para resolver  los problemas de transporte y montaje que 
esto pueda ocasionar. 
‐ Montaje en obra: 
Si todos los elementos recibidos en obra han sido recepcionados previamente en taller como es 
aconsejable, los únicos problemas que se pueden plantear durante el montaje son los debidos a 
errores  cometidos en  la obra que deberá  sustentar  la estructura metálica,  como  replanteo  y 
nivelación en cimentaciones, que han de verificar los límites establecidos para las tolerancias en 
las partes adyacentes mencionados en el punto siguiente; las consecuencias de estos errores son 
evitables si se tiene la precaución de realizar los planos de taller sobre cotas de replanteo tomadas 
directamente de la obra. 
En esta  fase el control  se  llevará a  cabo verificando que  todas  las partes de  la estructura, en 
cualquiera de las etapas de construcción, tienen arriostramiento para garantizar su estabilidad, y 
controlar  todas  las  uniones  realizadas  en  obra  visual  y  geométricamente;  en  las  uniones 
atornilladas se verificará el apriete con los mismos criterios indicados para la ejecución en taller, 
y  en  las  soldaduras,  si  se  especifica,  se  efectuarán  los  controles  no  destructivos  indicados 
posteriormente en el control de calidad de la fabricación; todo ello siguiendo las especificaciones 
de la documentación de montaje recogida en el CTE DB SE A, apartado 12.5.1. 
 
CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Soporte 
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Se  comprobará  que  las  fábricas,  piezas  de  cualquier material,  etc.,  que  vayan  a  soportar  los 
elementos metálicos estructurales cumplen las tolerancias admisibles. 
 
TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA 
En el CTE DB SE A Capítulo 11 se recogen las tolerancias máximas admitidas: 
‐ Tolerancias de fabricación: Apartado 11.1. 
‐ Tolerancias de ejecución: Apartado 11.2. 
 
CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Reparación de los defectos y limpieza: 
Conforme a las normas UNE‐EN ISO 8504‐1:2002, particularizados por UNE‐EN ISO 8504‐2:2002 
para limpieza con chorro abrasivo y por UNE‐EN ISO 8504‐3:2002 para limpieza por herramientas 
motorizadas y manuales. 
Se extremarán los cuidados en superficies de rozamiento en cuanto a la ejecución y montaje en 
taller,  hasta  que  se  proceda  a  su  armado  se  protegerá  de  los  efectos  de  la  intemperie, 
especialmente de la lluvia. 
‐ Recubrimientos: 
En el caso de piezas en contacto con el hormigón, las superficies que vayan a estar en contacto 
con éste no se pintarán, solo se limpiarán, realizando este tratamiento hasta 30 cm de la zona. 
Galvanización: 
Conforme  a  las  normas  UNE‐EN  ISO  1460:1996  y  UNE‐EN  ISO  1461:2010,  se  sellarán  las 
soldaduras, se realizará un decapado previo, y con agujeros de venteo o purga si hay espacios 
cerrados; una vez galvanizadas, las piezas se limpiarán y se aplicará una imprimación anticorrosiva 
con diluyente ácido o chorreado barredor antes de ser pintadas. 
Pintura. Se realizará conforme a las instrucciones del fabricante en la preparación de superficies, 
aplicación del material y protección posterior durante un tiempo; en el caso de aplicar más de una 
capa, se usará una sombra de color diferente en cada capa. 
‐ Tratamiento de los elementos de fijación. Dependerá del material de dichos elementos y de los 
elementos  a  unir,  además  del  tratamiento  previo  que  lleven,  el método  de  apretado  y  su 
clasificación contra la corrosión. 
 
CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 
Se distinguen dos fases: 
‐ Control de la fabricación: 
Conforme al CTE DB SE A, apartado 12.4.1, la documentación de fabricación será elaborada por el 
taller y deberá contener como mínimo: 
‐ una memoria de fabricación; 
‐ los planos de taller; 
‐ y un plan de puntos de inspección. 
Esta documentación deberá ser revisada y aprobada por la Dirección Facultativa verificando su 
coherencia con la especificada en la documentación general del proyecto, la compatibilidad entre 
los distintos procedimientos de fabricación, y entre éstos y los materiales empleados. Se verificará 
que cada operación se realiza en el orden y con las herramientas especificadas, que el personal 
encargado de cada operación posee la cualificación adecuada, y se mantiene el adecuado sistema 
de trazado que permita identificar el origen de cada incumplimiento. 
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Para  las  soldaduras  se  inspeccionará  visualmente  toda  la  longitud  de  todas  las  soldaduras 
comprobando su presencia y situación,  tamaño y posición, superficies y  formas, y detectando 
defectos  de  superficie  y  salpicaduras;  se  indicará  si  deberán  realizarse  o  no  ensayos  no 
destructivos,  especificando,  en  su  caso,  la  localización  de  las  soldaduras  a  inspeccionar  y  los 
métodos a utilizar; el alcance de esta inspección se realizará de acuerdo con el artículo 10.8.4.1 
del CTE DB SE A, teniendo en cuenta, además, que  la corrección en distorsiones no conformes 
obliga a inspeccionar las soldaduras situadas en esa zona; se deberán especificar los criterios de 
aceptación de las soldaduras, debiendo cumplir las soldaduras reparadas los mismos requisitos 
que las originales; para ello se puede tomar como referencia UNE‐EN ISO 5817:2014, que define 
tres niveles de calidad, B, C y D. 
Uniones mecánicas:  todas  las uniones mecánicas, pretensadas o  sin pretensar  tras  el  apriete 
inicial, y las superficies de rozamiento se verificarán visualmente; la unión deberá rehacerse si se 
exceden  los  criterios  de  aceptación  establecidos  para  los  espesores  de  chapa,  otras 
disconformidades podrán corregirse, debiendo volverse a inspeccionar tras el arreglo; en uniones 
con tornillos pretensados se harán las inspecciones adicionales indicadas en el apartado 10.8.5.1 
de CTE DB SE A; si no es posible efectuar ensayos de los elementos de fijación tras completar la 
unión, se inspeccionarán los métodos de trabajo; se especificarán los requisitos para los ensayos 
de  procedimiento  sobre  el  pretensado  de  tornillos.  Previamente  a  aplicar  el  tratamiento  de 
protección  en  las uniones mecánicas,  se  realizará  una  inspección  visual de  la  superficie para 
verificar  que  se  cumplen  los  requisitos  del  fabricante  del  recubrimiento;  el  espesor  del 
recubrimiento se verificará, al menos, en cuatro lugares del 10% de los componentes tratados, 
según uno de  los métodos de UNE‐EN  ISO 2808:2007, el espesor medio deberá ser superior al 
requerido y no habrá más de una lectura por componente inferior al espesor normal y siempre 
superior al 80% del nominal; los componentes no conformes se tratarán y ensayarán de nuevo. 
‐Control de montaje: 
Conforme al CTE DB SE A, apartado 12.5.1, la documentación de montaje será elaborada por el 
montador y deberá contener, al menos: 
‐ una memoria de montaje. 
‐ los planos de montaje. 
‐ un plan de puntos de inspección según las especificaciones de dicho apartado. 
Esta documentación deberá ser revisada y aprobada por la Dirección Facultativa verificando su 
coherencia con la especificada en la documentación general del proyecto, y que las tolerancias de 
posicionamiento  de  cada  componente  son  coherentes  con  el  sistema  general  de  tolerancias. 
Durante el proceso de montaje se verificará que cada operación se realiza en el orden y con las 
herramientas especificadas, que el personal encargado de cada operación posee la cualificación 
adecuada,  y  se mantiene  un  sistema  de  trazado  que  permite  identificar  el  origen  de  cada 
incumplimiento. 
Ensayos y pruebas 
Los ensayos y pruebas de los aceros podrán ser realizados por las entidades de control de calidad 
de la edificación y los laboratorios de ensayos para el control de calidad de la edificación como se 
recoge en la Ley 38/1999 de Ordenación de la Edificación en su art. 14, dichas entidades deberán 
cumplir  los requisitos exigibles para el desarrollo de su actividad recogidos en el Real Decreto 
410/2010 de 31 de marzo. 
Para la realización de las actividades de control, previamente el laboratorio o la entidad de control 
de calidad deberán presentar a la Dirección Facultativa para su aprobación un plan de control o, 
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en su caso, un plan de inspección de la obra en el que se recogerán, como mínimo, lo siguiente: 
La identificación de materiales y actividades objeto de control y relación de actuaciones a efectuar 
durante el mismo (tipo de ensayo, inspecciones, etc.). 
La previsión de medios materiales y humanos destinados al control con indicación, en su caso, de 
actividades a subcontratar. 
La programación  inicial del control, en  función del programa previsible para  la ejecución de  la 
obra. 
La planificación del seguimiento del plan de autocontrol del constructor, en el caso de la entidad 
de control que efectúe el control externo de la ejecución. 
Designación de la persona responsable por parte del organismo de control. 
Los sistemas de documentación del control a utilizar durante la obra. 
Se recogerán en el plan de control los oportunos lotes, para el control tanto de materiales, como 
de ejecución, incluyendo el montaje en taller y en la obra. 
 
CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 
Se especificarán las siguientes partidas, agrupando los elementos de características similares: 
‐ Kg de acero en perfil comercial (viga o soporte) especificando clase de acero y tipo de perfil. 
‐ Kg de  acero en pieza  soldada  (viga o  soporte) especificando  clase de  acero  y  tipo de perfil 
(referencia a detalle); incluyendo soldadura. 
‐ Kg de acero en soporte compuesto (empresillado o en celosía) especificando clase de acero y 
tipo de perfil (referencia a detalle); incluyendo elementos de enlace y sus uniones. 
‐ ud de nudo sin rigidizadores especificando soldado o atornillado y tipo de nudo (referencia a 
detalle); incluyendo cordones de soldadura o tornillos. 
‐ ud de nudo con rigidizadores especificando soldado o atornillado y tipo de nudo (referencia a 
detalle); incluyendo cordones de soldadura o tornillos. 
‐  ud  de  placa  de  anclaje  en  cimentación  incluyendo  anclajes  y  rigidizadores  (si  procede),  y 
especificando tipo de placa (referencia a detalle). 
‐ m2 de pintura anticorrosiva especificando tipo de pintura (imprimación, manos intermedias y 
acabado), nº de manos y espesor de cada una 
‐ m2 de protección contra fuego (pintura, mortero o aplacado) especificando tipo de protección 
y espesor; además, en pinturas igual que en punto anterior, y en aplacados sistema de fijación y 
tratamiento de juntas (si procede). 
Para mallas espaciales: 
‐ Kg de acero en perfil comercial (abierto o tubo) especificando clase de acero y tipo de perfil; 
incluyendo terminación de los extremos para unión con el nudo (referencia a detalle). 
‐ ud de nudo especificando tipo de nudo (referencia a detalle); incluyendo cordones de soldadura 
o tornillos (si los hay). 
‐ ud de nudo de apoyo especificando tipo de nudo (referencia a detalle); incluyendo cordones de 
soldadura o tornillos o placa de anclaje (si los hay) en montaje a pie de obra y elevación con grúas. 
‐ ud de acondicionamiento del terreno para montaje a nivel del suelo especificando características 
y número de los apoyos provisionales. 
‐ Unidad de elevación y montaje en posición acabada incluyendo elementos auxiliares para acceso 
a nudos de apoyo; especificando equipos de elevación y tiempo estimado en montaje in situ. 
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‐ ud de montaje en posición acabada. 
‐  En  los  precios  unitarios  anteriores,  además  de  los  conceptos  expresados  en  cada  caso,  irá 
incluida la mano de obra directa e indirecta, obligaciones sociales y parte proporcional de medios 
auxiliares  para  acceso  a  la  posición  de  trabajo  y  elevación  del material,  hasta  su  colocación 
completa en obra. 
‐  La  valoración  que  así  resulta  corresponde  a  la  ejecución material  de  la  unidad  completa 
terminada. 
 
MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 
Para impedir la corrosión se tomarán las siguientes precauciones: 
‐ Se embeberán en hormigón las zonas que puedan estar en contacto con el terreno. Además, no 
se pintarán dichos elementos para impedir su oxidación; en el caso de que vayan a permanecer 
algún tiempo a la intemperie es conveniente protegerlos con lechada de cemento. 
‐ Para evitar  la corrosión electroquímica se  impedirá el contacto entre el acero y metales con 
menor potencial equivalente (plomo, cobre). 
‐  Para  evitar  la  corrosión  química  se  impedirá  el  contacto  con  materiales  de  albañilería 
higroscópicos, especialmente el yeso. 
No  se  pintarán  las  superficies  en  contacto  en  las  uniones  con  tornillos  pretensados  de  alta 
resistencia, estas  superficies  recibirán una  limpieza  y el  tratamiento adecuado a este  tipo de 
uniones. 
Tampoco  se  pintarán,  ni  siquiera  con  una  capa  de  imprimación,  las  superficies  que  vayan  a 
soldarse, dejando una franja de 10 cm de anchura mínima desde la soldadura. En el caso de ser 
necesaria su protección temporal hasta la soldadura, se pintarán con pintura de fácil eliminación, 
que se limpiará completamente antes de proceder al soldeo. 
 
VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 
Una vez montado el conjunto completo de la estructura se llevará a cabo una inspección visual 
del conjunto de la estructura y de cada elemento, según van entrando en carga, para comprobar 
que no se producen deformaciones o grietas inesperadas en alguna parte de ella. 
Si se apreciara algún problema, o en el caso de estar previstas en proyecto o especificadas en este 
Pliego,  se pueden  realizar pruebas de  carga para evaluar  la  seguridad de  la estructura, en  su 
totalidad o  alguna de  sus partes;  salvo que  se  cuestione  la  seguridad de  la estructura, no  se 
sobrepasarán las acciones de servicio, se harán de acuerdo con un Plan de Ensayos que evalúe la 
viabilidad de la prueba, por una organización con experiencia en este tipo de trabajos, dirigida por 
un técnico competente, que deberá recoger los siguientes aspectos (EHE‐08 artículo 101.2): 
Viabilidad y finalidad de la prueba. 
Magnitudes que deberán medirse y localización de los puntos de medida. 
Procedimientos de medida. 
Escalones de carga y descarga. 
Medidas de seguridad. 
Condiciones para las que el ensayo resulta satisfactorio. 
Estos ensayos tienen su aplicación fundamental en elementos sometidos a flexión. 
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2.3.2. ESTRUCTURAS DE MADERA   
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 
Madera maciza: 
Madera aserrada: 
Clase resistente según las diferentes clases arbóreas, (CTE DB‐SE‐M). 
En las tablas E.1 y E.2 del CTE DB‐SE‐M se recogen los valores de las propiedades de resistencia, 
rigidez  y densidad permitiendo que especificada una  clase  resistente,  se pueda utilizar, en el 
cálculo, los valores de dichas tablas. 
a) coníferas y chopo: C14, C16, C18, C20, C22, C24, C27, C30, C35, C40, C45 y C50; 
b) frondosas: D30, D35, D40, D50, D60 y D70. 
Se establece para la madera aserrada, la asignación de clase resistente, en función de la calidad 
según la norma de clasificación la especie arbórea y la procedencia considerada. Tiene carácter 
informativo y no exhaustivo, Tabla C.1 del Anejo C del CTE DB‐SE‐M. 
Con carácter  informativo y operativo. En  la  tabla C.2 Anejo C del CTE DB SE‐M se  incluye una 
selección del contenido de la norma UNE 56544:2011 relativa a la asignación de clase resistente 
a la madera aserrada. 
Y por último en la tabla C.3, CTE DB SE‐M, se incluye la relación de las especies arbóreas, citadas 
en la Tabla C.1, indicando el nombre botánico, y su procedencia. Otras denominaciones posibles 
de las especies arbóreas, locales o comerciales, se identificarán por su nombre botánico. 
Madera de rollizo: 
Utilizadas en sistemas rústicos para la formación de forjados y en la construcción de armaduras 
de correas o de pares. 
Se tratará de reducir los movimientos del material causados por la variación de humedad, para lo 
que se procurará que el contenido de humedad de la madera se corresponda a la humedad de 
utilización, siempre que el proceso de fabricación lo permita. 
‐Madera laminada encolada: 
Piezas estructurales formadas mediante encolado de láminas de madera con dirección de la fibra 
sensiblemente paralela. Podrá estar fabricada con las maderas que se recogen en la norma UNE‐
EN  386: Madera  laminada  encolada.  Requisitos  de  fabricación.  Especificaciones  y  requisitos 
mínimos  de  fabricación,  o  en UNE‐EN  14080:2013  Estructuras  de madera. Madera  laminada 
encolada y madera maciza encolada. Requisitos. 
Las uniones dentadas para piezas enteras fabricadas de acuerdo con la norma UNE‐EN 387, o UNE‐
EN 14080:2013, no deberán utilizarse en clase de servicio 3 cuando en la unión cambia la dirección 
de la fibra. 
Cada  lámina presentará un contenido de humedad comprendido entre el 8 y el 15%. Con una 
variación del contenido de humedad de las láminas de una misma pieza que no exceda el 4%. En 
las normas EN 13183, y la UNE‐EN 13183‐3:2006 se recogen los procesos para la comprobación 
del contenido de humedad. 
En el CTE BB‐ SE‐M  se  clasifica  según  la  clase  resistente, para  su uso estructural, pudiéndose 
determinar según el apartado D.2: 
‐Experimentalmente, mediante ensayos normalizados (CTE DB SE‐M apartado D.2) 
‐Teóricamente según CTE DB SE‐M, apartado D.3, a partir de las propiedades de las láminas de 
madera. Los valores de las propiedades de la madera laminada encolada que se clasifique según 
este apartado son mayores, o iguales, a los que corresponden para la clase resistente asignada, 
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permitiendo al proyectista que, especificada una Clase Resistente, pueda utilizar, en el cálculo, los 
valores de las propiedades de resistencia, rigidez y densidad que se asocie a ella. 
Clases resistentes: 
a) de la madera laminada encolada homogénea: GL24h, GL28h, GL32h y GL36h; 
b) de la madera laminada encolada combinada: GL24c, GL28c, GL32c y GL36c; 
En  la  tabla D.1 del CTE‐DB‐SE‐M  se  expresa  la  asignación de  clases  resistentes de  la madera 
laminada  encolada,  y  en  el  apartado  D.4,  Tabla  D.2  del mismo  documento,  se  incluyen  las 
correspondencias  conocidas  entre  las  clases  resistentes  de madera  laminada  encolada  y  de 
madera aserrada usada en las láminas. 
Para que obtenga  la asignación de clase resistente a  la madera  laminada encolada se deberán 
realizar los ensayos de acuerdo con las normas UNE‐EN 408:2011+A1:2012 y UNE‐EN 1194, o la 
UNE‐EN 14080:2013. Los valores obtenidos de las propiedades, mediante ensayos, deberán ser 
superiores, o iguales, a los correspondientes a la clase resistente a asignar. 
Asignación  de  clase  resistente  a  la madera  laminada  encolada mediante  ensayos  se  obtiene 
mediante cálculo aplicando las expresiones matemáticas que figuran en la norma UNE‐EN 1194, 
o la UNE‐EN 14080:2013, para lo cual es preciso conocer, previamente, los valores característicos 
de las propiedades de la madera aserrada a utilizar en las láminas, de acuerdo con lo establecido 
en el anejo E, CTE DB SE‐M. 
En madera  laminada  combinada  las  expresiones  se  aplican  a  las  propiedades  de  las  partes 
individuales de la sección transversal. El análisis de las tensiones puede realizarse basándose en 
la hipótesis de  la deformación plana de  la  sección.  La  comprobación de  la  resistencia deberá 
realizarse en todos los puntos relevantes de la sección transversal. Los valores de las propiedades 
obtenidos mediante  las expresiones que figuran en  la norma UNE‐EN 14080:2013, deberán ser 
superiores o iguales a los correspondientes a la clase resistente a asignar. 
La asignación de la clase resistente, con respecto a los valores de las propiedades de resistencia, 
rigidez y densidad asociadas se hará de acuerdo con las indicaciones del CTE, DB‐SE‐M, Anejo E, 
Tabla E.3 para  la madera  laminada encolada homogénea y Tabla E.4 para  la madera  laminada 
encolada combinada. 
Los requisitos mínimos de fabricación se indican en la norma UNE 386 Madera laminada encolada. 
Especificaciones y requisitos mínimos de fabricación, o la UNE‐EN 14080:2013, según la clase de 
servicio. 
‐ Madera microlaminada: 
Es un material derivado de la madera para uso estructural fabricado con chapas de madera de 
pequeño espesor (del orden de 3 a 5 mm) encoladas con la misma dirección de la fibra, conocida 
con las siglas de su nombre en inglés, LVL. La madera microlaminada para uso estructural deberá 
suministrarse con una certificación de los valores de las propiedades mecánicas y del efecto del 
tamaño de acuerdo con los planteamientos generales del CTE DB SE‐M. 
‐ Tablero estructural: 
El tablero es un material derivado de la madera, generalmente una pieza en la que predominan 
la longitud y la anchura sobre el espesor. 
Los tableros pueden ser: contrachapado, de fibras, aglomerado y de virutas. 
‐ Tablero Contrachapado: 
Tablero de capas de chapas de madera encoladas de modo que las direcciones de las fibras de 
dos capas consecutivas formen un cierto ángulo, generalmente de 90°. Los valores característicos 
de  las  propiedades mecánicas  de  los  tableros  contrachapados  deberán  ser  aportados  por  el 
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fabricante de acuerdo con la normativa de ensayo UNE‐EN 789:2006 y la UNE‐EN 1058:2010. 
‐ Tablero de fibras es el formado por fibras lignocelulósicas mediante la aplicación de calor y/o 
presión. La cohesión se consigue por  las propiedades adhesivas  intrínsecas de  las  fibras o por 
adición de un aglomerante sintético. Podrán ser: Tablero de fibras de densidad media (tablero 
DM o MDF); Tablero de  fibras duro  (densidad mayor o  igual a 900  kg/m3); Tablero de  fibras 
semiduro (densidad comprendida entre 400 y 900 kg/m3). 
‐ Tablero aglomerado, formado por partículas de madera o de otro material leñoso, aglomeradas 
entre sí mediante un adhesivo y presión, a la temperatura adecuada. 
‐ Tablero de virutas, similar al de partículas, pero fabricado con virutas de mayores dimensiones. 
Con propiedades mecánicas mayores. Puede  ser Tablero de virutas orientadas OSB  (Oriented 
Strand Board), en  cuyo  caso  las virutas de  las  capas externas estarán orientadas  siguiendo  la 
dirección  longitudinal  del  tablero,  por  lo  que  las  propiedades  mecánicas  del  tablero  se 
incrementan  en  esa  dirección  y  disminuyen  en  la  dirección perpendicular.  Los  valores  de  las 
propiedades de resistencia, rigidez y densidad de los tableros de fibras se incluyen en las tablas 
C9 y C10, del CTE, DB SE‐M, y ambiente en el que se utilizan. 
En las estructuras de madera, solo se utilizarán solamente aquellos que, en las correspondientes 
normas UNE, se especifica para uso estructural o de alta prestación estructural (este último con 
propiedades de resistencia y de rigidez mayores que el análogo estructural). 
El uso de los diferentes tipos de tableros deberá limitarse a las clases de servicio contempladas 
para cada tipo en la tabla 2.1, del CTE DB SE‐M. En el anejo E.3 del mismo DB, figuran los valores 
de las propiedades de resistencia, rigidez y densidad asociados a cada tipo de tablero estructural 
de  los que  allí  se  especifican.  En  los  apartados  E.3.1  a  E.3.3  se  establecen  los  valores de  las 
propiedades de resistencia, rigidez y densidad asociados a los tipos de tableros y al ambiente en 
el que se utilizan. 
En las tablas E.5 a E.8 del CTE DB SE‐M, se indican los valores de las propiedades de resistencia, 
rigidez y densidad asociadas a cada tipo de tablero de partículas y ambiente en el que se utilizan. 
‐ Adhesivos: 
La documentación técnica del adhesivo recogerá las prescripciones de uso e incompatibilidades. 
El encolado de piezas de madera de especies diferentes o de materiales derivados de la madera 
variados (sobre todo si los coeficientes de contracción son diferentes) requiere un conocimiento 
específico sobre su viabilidad. 
Los adhesivos utilizados en madera para uso estructural y su adecuación a la clase de servicio se 
recogen en la tabla 4.1 del CTE DB SE‐M. Los adhesivos utilizados en la fabricación de elementos 
estructurales de madera se deberán ajustar a las normas UNE‐EN 301:2014 y UNE‐EN 12436: 2002 
y UNE‐EN 12436:2002 ERRATUM:2005. 
En el material se indicará de forma visible que el adhesivo es apto para uso estructural, así como 
para qué clases de servicio es apto. 
Los adhesivos que cumplan  las especificaciones para el Tipo  I, definidas en UNE‐EN 301:2014, 
pueden utilizarse en todas las clases de servicio, y  los que cumplan  las especificaciones para el 
Tipo  II  únicamente  en  la  clase  de  servicio  1  ó  2  y  nunca  expuestos  de  forma  prolongada  a 
temperaturas superiores a los 50 °C. 
‐ Uniones: 
Las uniones de piezas estructurales de madera se harán mediante: 
Elementos mecánicos: 
‐ fijación de tipo clavija (clavos, pernos, pasadores, tirafondos y grapas); 
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‐ fijación de tipo conectores; 
Uniones tradicionales. 
Para las uniones tipo clavijas, se estará a lo dispuesto en el CTE, DB SE‐M, apartado 8.3; uniones 
con clavos, apartado 8.3.2., estableciéndose en  la tabla 8.2  la separación y distancias mínimas; 
uniones  con  grapas,  apartado  8.3.3,  del  DB  SE‐M.,  estableciéndose  en  la  tabla  8.3,  las 
separaciones y distancias mínimas en grapas; uniones con pernos, apartado 8.3.4 del DB SE‐M., 
estableciéndose en  la tabla 8.5,  las separaciones y distancias mínimas; uniones con pasadores, 
apartado  8.3.5.;  uniones  con  tirafondos,  apartado  8.3.6.,  estableciéndose  en  la  tabla  8.6,  las 
separaciones y distancias mínimas al borde para tirafondos. 
Para  uniones  con  conectores  se  estará  a  lo  dispuesto  en  el  CTE  DB  SE‐M,  apartado  8.4, 
estableciéndose en la tabla 8.8 las separaciones y distancias mínimas para conectores de anillo y 
de placa. 
Uniones tradicionales 
Las uniones tradicionales, también denominadas carpinteras o uniones por contacto, transmiten 
las fuerzas mediante tensiones de compresión localizada y de cortante entre las mismas piezas de 
madera  mediante  el  corte  y  mecanización  adecuados.  El  material  aportado  (Generalmente 
herrajes en forma de pletinas y otros elementos de fijación) es muy reducido y su función es la de 
mantener en posición  las uniones. En algunos casos pueden servir para refuerzo de  la unión o 
para resistir una inversión de la solicitación. 
Elementos mecánicos de fijación 
Los elementos mecánicos de fijación contemplados en este DB para la realización de las uniones 
son: 
De  tipo clavija: clavos de  fuste  liso o con  resaltos, grapas,  tirafondos  (tornillos  rosca madera), 
pernos o pasadores. 
Conectores: de anillo, de placa o dentados. 
En el proyecto se especificará, para su utilización en estructuras de madera, y para cada tipo de 
elemento mecánico: 
Resistencia característica a tracción del acero fu,k. 
Información geométrica que permita la correcta ejecución de los detalles. 
Las uniones exteriores expuestas al agua estarán sujetas a  las consideraciones de durabilidad. 
Todos  los elementos metálicos que  se empleen  tendrán  la misma  resistencia  al  fuego que  la 
propia estructura construida en madera o material derivado de este material. 
 
CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 
Estos elementos de madera para estructuras deberán almacenarse en condiciones favorables de 
contenido de humedad, no superiores a las de utilización final de los mismos incorporados a las 
obras. Conviene no almacenarlos a  la  intemperie para no modificar su contenido de humedad 
considerablemente, teniendo en cuenta que en los días de mayor temperatura y aire más seco se 
puede producir fendas y alabeos debido a un secado brusco de la madera. El efecto de la luz solar 
en la superficie, puede alterar de manera desigual su color. No deberá estar asentada en contacto 
con el terreno o directamente sobre la superficie sobre la que se apoya, debiendo estar separada 
ésta, para permitir su aireación. 
Se impedirá, durante el almacenaje de los elementos de madera o materiales derivados de este 
material, que se encuentren sometidos a tensiones superiores a las previstas para las condiciones 
de servicio. Si se tratara de elementos de grandes dimensiones, especialmente si se trata de piezas 
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de madera laminada, se impedirá que en su manipulación se produzcan distorsiones que dañen 
los de manera permanente. 
Si  se  trata  de madera  laminada,  ésta  se mantendrá  protegida  de  la  acción  de  la  humedad, 
atendiendo a las características de los adhesivos que unen las láminas. 
 
CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 
El  control  de  recepción  tiene  por  objeto  comprobar  que  las  características  técnicas  de  los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen  lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el  control de  la documentación de  los  suministros,  realizado de acuerdo  con el 
artículo  7.2.1  del  CTE  (incluso  el marcado  CE  y  la  Declaración  de  Prestaciones,  cuando  sea 
pertinente),  el  control mediante  distintivos  de  calidad  o  evaluaciones  técnicas  de  idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
Control de recepción: 
Tiene  por  objeto  verificar  que  las  características  técnicas  de  los  materiales  suministrados 
satisfacen lo exigido en el proyecto. Se indicarán las condiciones particulares de control para la 
recepción de los materiales, incluyendo los ensayos precisos para verificar que los mismos reúnen 
las características. 
Deberá verificarse que los materiales recibidos: 
‐ corresponden a los especificados en el pliego de condiciones del proyecto 
‐ disponen de la documentación exigida: 
‐ están caracterizados por las propiedades exigidas; 
‐  estos han  sido  ensayados,  con  la  frecuencia  establecida,  si  así  se  establece en el pliego de 
condiciones o lo determine la Dirección Facultativa. 
Existe Marcado CE Para la madera y los materiales derivados de madera para uso estructural, que 
se irán actualizando según las resoluciones oficiales que se publiquen. 
A la llegada de los materiales a la obra, el director de la ejecución de la obra verificará: 
Con carácter general: aspecto y estado general del suministro y que el material es identificable, y 
se ajusta a las especificaciones del proyecto. 
Con carácter específico: se harán, también, las comprobaciones que en cada caso se consideren 
oportunas de  las que a  continuación  se establecen  salvo, en principio,  las que  se encuentren 
avaladas por los procedimientos reconocidos en el CTE; 
Madera aserrada: 
Especie botánica: La identificación anatómica se realizará en laboratorio especializado; 
Clase Resistente: La propiedad o propiedades de resistencia, rigidez y densidad, se especificarán 
según notación y ensayos del CTE DB SE‐M, apartado 4.1.2; 
Tolerancias en las dimensiones: Se deberá ajustar a la norma UNE‐EN 336:2014 para maderas de 
coníferas. Esta norma, mientras no exista norma propia, se aplicará también para maderas de 
frondosas con los coeficientes de hinchazón y merma de la especie de frondosa utilizada; 
Contenido de humedad: Salvo especificación en contra, deberá ser 20%. 
Tableros: 
Propiedades de resistencia, rigidez y densidad: Se determinarán según notación y ensayos del CTE 
DB SE‐M, apartado 4.4.2; 
Tolerancias en las dimensiones: Según UNE‐EN 312‐1:2010 para tableros de partículas, UNE‐EN 
300:2007 para tableros de virutas orientadas (OSB), UNE‐EN 622‐1:2004 y UNE‐EN 622‐1:2004 
ERRATUM para tableros de fibras y EN 315:2001 para tablero contrachapado; 
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Elementos estructurales de madera laminada encolada: 
Clase  Resistente:  La  propiedad  o  propiedades  de  resistencia,  de  rigidez  y  la  densidad,  se 
especificarán según notación del CTE DB SE‐M, apartado 4.2.2; 
Tolerancias en las dimensiones: Según UNE‐EN 14080:2013. 
Dimensiones de  la muestra a ensayar: se tomará una rebanada de  la sección transversal de  la 
pieza con una anchura de 50 mm, tomada del extremo de la pieza 
Determinación de la resistencia característica de las uniones dentadas de empalme de láminas. 
Norma de ensayo UNE‐EN 408:2011+A1:2012 Estructuras de madera. Madera aserrada y madera 
laminada encolada para uso estructural. Determinación de algunas propiedades físico‐mecánicas. 
Otros elementos estructurales realizados en taller. 
Comprobaciones  según  lo especificado en  la documentación del proyecto: Tipo, propiedades, 
tolerancias dimensionales, planeidad, contraflechas (en su caso). 
Madera y materiales derivados de la madera, tratados con materiales protectores: se verificará la 
certificación del tratamiento. 
Elementos mecánicos de fijación: Se verificará la certificación del tipo de material utilizado y del 
tratamiento de protección. 
Criterio general de no‐aceptación del material. 
Será  condición  suficiente  para  la  no‐aceptación  del  material  y  en  su  caso  de  la  partida  el 
incumplimiento de alguna de las especificaciones de un material, salvo demostración de que no 
suponga riesgo apreciable, tanto de las resistencias mecánicas como de la durabilidad, 
Control de la documentación de los suministros 
Se  deberá  verificar  que  todos  los  materiales  vienen  acompañados  por  los  documentos  de 
identificación exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto 
o por la Dirección Facultativa. Estos documentos serán al menos: 
Los documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado. 
El certificado de garantía del fabricante, firmado por persona física. 
los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas reglamentariamente, 
incluida  la documentación  correspondiente  al marcado CE de  los materiales de  construcción, 
declaración de prestaciones, cuando sea pertinente, de acuerdo con las disposiciones que sean 
transposición de las Directivas Europeas que afecten a los materiales suministrados. 
El suministrador facilitará en el albarán de suministro o, en su caso, en documentos aparte, al 
menos,  la  siguiente  información  para  la  identificación  de  los materiales  y  de  los  elementos 
estructurales: 
Con carácter general: nombre y dirección de la empresa suministradora; nombre y dirección de 
la  fábrica  o  del  aserradero,  según  corresponda;  fecha  del  suministro;  cantidad  suministrada; 
certificado de origen, y distintivo de calidad del material, en su caso. 
Con carácter específico: 
Madera  aserrada:  especie  botánica  y  clase  resistente,  dimensiones  nominales;  contenido  de 
humedad o indicación de acuerdo con la norma de clasificación correspondiente. 
Tablero:  tipo de  tablero  estructural  según norma UNE  (con declaración de  los  valores de  las 
propiedades  de  resistencia,  rigidez  y  densidad  asociadas  al  tipo  de  tablero  estructural); 
dimensiones nominales. 
Elemento  estructural  de  madera  laminada  encolada:  tipo  de  elemento  estructural  y  clase 
resistente (de  la madera  laminada encolada utilizada); dimensiones nominales; marcado según 
UNE‐EN 386, o la UNE‐EN 14080:2013. 
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Otros elementos estructurales realizados en taller: tipo de elemento estructural y declaración de 
la capacidad portante del elemento con indicación de las condiciones de apoyo (o los valores de 
las  propiedades  de  resistencia,  rigidez  y  densidad  de  los  materiales  que  lo  conforman); 
dimensiones nominales. 
Madera y materiales derivados de la madera tratados con materiales protectores: 
certificado del tratamiento en el que deberá figurar: la identificación del aplicador; 
la especie de madera  tratada; el protector empleado  y  su número de  registro  (Ministerio de 
Sanidad y Consumo); el método de aplicación empleado; la categoría de riesgo que cubre; la fecha 
del  tratamiento;  precauciones  a  tomar  ante  mecanizaciones  posteriores  al  tratamiento; 
informaciones complementarias, en su caso. 
Elementos mecánicos de fijación: tipo (clavo sin o con resaltos, tirafondo, pasador, perno o grapa) 
y  resistencia  característica  a  tracción  del  acero  y  tipo  de  protección  contra  la  corrosión; 
dimensiones nominales; 
Declaración,  cuando  proceda,  de  los  valores  característicos  de  resistencia  al  aplastamiento  y 
momento plástico para uniones madera‐madera, madera‐tablero y madera‐acero. 
Control  de  recepción  mediante  distintivos  de  calidad  y  evaluaciones  de  idoneidad  técnica 
(garantías de calidad) 
Se deberá verificar que los materiales de construcción incorporados a la unidad de obra, llevan el 
marcado CE, de conformidad con el Reglamento (UE) nº 305/2011 de materiales de construcción. 
El suministrador proporcionará la documentación precisa sobre: 
Los distintivos de  calidad que ostenten  los materiales, equipos o  sistemas  suministrados, que 
aseguren las características técnicas de los mismos exigidas en el proyecto y documentará, en su 
caso, el reconocimiento oficial del distintivo. 
Las evaluaciones técnicas de  idoneidad para el uso previsto de materiales, equipos y sistemas 
innovadores. 
La realización del control de recepción se efectuará de acuerdo con los criterios establecidos en 
el proyecto o los indicados por la Dirección Facultativa sobre el muestreo del material. Y de ser 
preciso  realizar  ensayos  y  pruebas  sobre  algunos  materiales,  según  lo  establecido  en  la 
reglamentación vigente, o bien según lo especificado en el proyecto u ordenados por la Dirección 
Facultativa. 
La  asignación  de  clase  resistente  a  la madera  laminada  encolada  se  obtiene,  en  este  caso, 
mediante ensayos de acuerdo con  las normas UNE‐EN 408:2011+A1:2012 y UNE‐EN 1194, o  la 
UNE‐EN 14080:2013. 
Los valores obtenidos de las propiedades, mediante ensayos, deberán ser superiores, o iguales, a 
los correspondientes a la clase resistente a asignar. 
Criterios de aceptación y rechazo 
En caso de que no haya que realizar ensayos el criterio de aceptación será: 
Comprobar que la documentación de suministro facilitada es suficiente y adecuada a la normativa 
de aplicación y a lo especificado en proyecto. 
Que el material está en posesión de un distintivo de calidad que exime de ensayos. 
Que  los  resultados de  los ensayos se encuentren de acuerdo con  los valores admisibles de  la 
normativa, del proyecto o de la Dirección Facultativa. 
Se verificará que  la documentación anterior es suficiente para  la aceptación de  los materiales, 
equipos y sistemas, de no ser así  la Dirección Facultativa estimará si ha de rechazarse; o bien 
ordenará  la  realización de  los oportunos ensayos o a  la presentación de  informes o actas de 
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ensayos realizados por un laboratorio ajeno al fabricante. 
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Ejecución 
La madera deberá secarse, en la medida que sea posible, hasta alcanzar contenidos de humedad 
adecuados a la obra acabada (humedad de equilibrio higroscópico), antes de su utilización en la 
construcción. 
En caso de que los efectos de las contracciones o mermas no se consideran importantes, o si han 
sido  reemplazadas  las  partes  dañadas  de  la  estructura,  pueden  aceptarse  contenidos  más 
elevados de humedad durante el montaje siempre que se asegure que la madera podrá secarse 
al contenido de humedad deseado. 
Se impedirá el contacto de la madera directamente con el terreno. En el caso de que el primer 
forjado  sobre el  terreno  fuera de madera, éste  se  construirá elevado del mismo,  con  cámara 
ventilada la cámara, con orificios protegidos con rejilla y situados a tal altura que evite la posible 
entrada de agua a la misma. La sección mínima de los mismos es de 1.500 cm3. 
Los anclajes de los durmientes a la cimentación serán de barras o pletinas de acero con sección 
mínima de 5 mm2 con una separación máxima de 180 cm entre sí y de 60 cm a las esquinas de la 
construcción. La longitud del anclaje embebido en obra gruesa será de 10 cm como mínimo. 
Las piezas de  solera  se anclarán al durmiente  con  la misma  cuantía anterior, y  separación no 
superior a 100 cm. La solución del anclaje será capaz de resistir acciones de succión mediante 
pletinas de pequeño espesor que se clavan o atornillan a los montantes y se anclan en el hormigón 
de la cimentación. 
La longitud de entrega de las viguetas sobre las vigas será de al menos 10 cm. 
Para maderas de  conífera, en  la  construcción de  juntas entre elementos,  se  considerarán  las 
siguientes variaciones dimensionales de origen higrotérmico: 
Tableros contrachapados y de OSB, y en su plano, serán como máximo de valor 0,02% por cada 
1% de variación de contenido de humedad del mismo. 
Madera aserrada,  laminada o microlaminada se podrá tomar, por cada 1% de variación de de 
contenido de humedad, un valor de 0,01% en dirección longitudinal y 0,2% en la transversal (esta 
última corresponde en realidad a la tangencial, y la radial se podrá tomar como 0,1%). 
Buenas prácticas que mejoran notablemente la durabilidad de la estructura: 
impedir el contacto directo de la madera con el terreno, distancia mínima de 20 cm y disponiendo 
un material hidrófugo (barrera antihumedad); 
impedir que los arranques de soportes y arcos queden embebidos en el hormigón u otro material 
de  fábrica. Para ello se protegerán de  la humedad colocándolos a una distancia suficiente del 
suelo o sobre capas impermeables; 
ventilar los encuentros de vigas en muros, manteniendo una separación mínima de 15 mm entre 
la superficie de la madera y el material del muro. El apoyo en su base deberá realizarse a través 
de un material intermedio, separador, que no transmita la posible humedad del muro (véase CTE 
DB SE‐M, figura 11.2.a); 
impedir uniones en las que se pueda acumular el agua; 
proteger la cara superior de los elementos de madera que se encuentren expuestos directamente 
a  la  intemperie  y  en  los  que  pueda  acumularse  el  agua.  Cuando  se  utilice  una  albardilla 
(normalmente de  chapa metálica), esta  albardilla deberá permitir,  además,  la aireación de  la 
madera que cubre (véase CTE DB SE‐M figura 11.2.b); 
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impedir que  las testas de  los elementos estructurales de madera queden expuestas al agua de 
lluvia ocultándolas, cuando sea preciso, con una pieza de remate protector (véase CTE DB SE‐M, 
figura 11.2.c); 
facilitar, generalmente, al conjunto de  la cubierta  la rápida evacuación de  las aguas de  lluvia y 
disponer sistemas de desagüe de las condensaciones en los lugares pertinentes. 
Los elementos de unión no restringirán los posibles cambios de dimensiones, producidos por la 
hinchazón o merma de la madera. 
Generalmente, en piezas de canto superior a 80 cm, no se deberá utilizar empalmes ni nudos 
rígidos realizados con placas de acero que coarten el movimiento de  la madera (CTE DB SE‐M, 
figura 11.3.a); 
Generalmente las soluciones con placas de acero y pernos quedan limitadas a situaciones en las 
que se esperan pequeños cambios de las condiciones higrotérmicas del ambiente y el canto de 
los elementos estructurales no supera los 80 cm. Igualmente acontece en uniones de tipo corona 
en los nudos de unión de pilar/dintel en pórticos de madera laminada, figura 11.3, del CTE DB SE‐
M. 
Cuando se realice atornillado de  los elementos metálicos de unión se practicarán pre‐taladros, 
con un diámetro no mayor del 70% del diámetro del tornillo o elemento de sujeción, y en todo 
caso atendiendo a las especificaciones del DB SE‐M para impedir la rotura de la pieza por hienda. 
 
CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Soporte 
Se harán tareas de replanteo teniendo en cuenta las tolerancias admisibles para las estructuras 
de madera, y las operaciones precisas para su presentación en obra y montaje final. 
Es conveniente que los soportes se fijen a las bases de hormigón o de fábrica de ladrillo previstas 
en  proyecto, mediante  elementos metálicos  no  envolventes,  que  permitan  la  aireación  del 
extremo del mismo. Estas bases deberán estar perfectamente niveladas para permitir el  fácil 
asiento de la estructura. 
Para elementos horizontales que se incorporan a la estructura vertical pétrea, se preverá realizar 
un replanteo exacto de los mismos, más la holgura precisa para su montaje y posterior aireación 
de  las  cabezas.  Es  conveniente  nivelar  perfectamente  la  zona  de  apoyo  de  los  elementos 
horizontales mediante  la preparación de una capa de mortero, sobre  la que se podrá colocar 
previamente, una plancha metálica para garantizar un completo apoyo de los mismos. 
Las uniones se  replantearán con especial cuidado para que una vez unidas o ensambladas  las 
distintas piezas, éstas encajen perfectamente. 
 
TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA 
Las  tolerancias dimensionales admisibles  respecto a  las dimensiones nominales de  la madera 
aserrada, se recogen en la norma UNE‐EN 336:2014 de la clase 1, para coníferas y chopo. Mientras 
no exista norma propia, se podrá aplicar para maderas de otras especies de frondosas con  los 
coeficientes  de  hinchazón  y merma  correspondientes.  Para  las  dimensiones  nominales  de  la 
madera laminada encolada, lo harán a los límites de tolerancia definidos en la norma UNE‐EN 390, 
o la UNE‐EN 14080:2013. 
En columnas y vigas la combadura, medida en el punto medio del vano, en aquellos casos en los 
que  puedan  presentarse  problemas  de  inestabilidad  lateral,  o  en  barras  de  pórticos,  deberá 
limitarse a 1/500 de la longitud del vano en piezas de madera laminada y microlaminada o a 1/300 
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en piezas de madera maciza. 
Montaje de madera laminada: 
El montador de la estructura de madera deberá verificar el replanteo de la obra en los puntos de 
apoyo de las piezas. El constructor observará las siguientes tolerancias no acumulables admitidas, 
generalmente: 
Sobre la luz 2 cm 
Transversalmente 1 cm 
De nivelación 2 cm 
En las esquinas de la construcción1 cm 
Estas tolerancias se reducirán a la mitad cuando se coloquen las placas de anclaje en el momento 
del vertido del hormigón. 
Celosías con uniones de placas dentadas: 
Una vez montadas, se admite una combadura máxima de 10 mm en cualquier pieza de la cercha 
siempre que  se afiance de manera  segura en  la  cubierta  terminada de  forma que  se evite el 
momento provocado por dicha distorsión. La desviación máxima  respecto a  la vertical de una 
cercha no excederá de 10 + 5(H‐ 1) mm, con un valor máximo de 25 mm; donde H es  la altura 
(diferencia de cota entre apoyos y punto más alto), expresada en metros. 
 
CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Durabilidad: 
Se garantizará  la durabilidad del material  y de  las  fijaciones metálicas usadas en  las uniones. 
Tomando las medidas necesarias para garantizar la durabilidad de la estructura al menos durante 
el tiempo que se considere periodo de servicio y en condiciones de uso adecuado. No solo del 
diseño de la propia estructura, así como la posibilidad de añadir un tratamiento. 
Tratamiento contra la humedad: 
Se tratará contra la humedad, según la clase de riesgo. Las especificaciones del tratamiento harán 
referencia a: 
‐ tipo de material a utilizar 
‐ sistema de aplicación: pincelado, pulverizado, autoclave, inmersión 
‐ retención y penetración del material 
Protección de la madera: 
Se hará una protección preventiva de la madera ante los agentes bióticos y abióticos. Se preverá 
la posibilidad de que la madera no sufra ataques debidos a este origen en un nivel aceptable. Los 
tratamientos aplicar deberán estar indicados por los fabricantes, se indicarán las instrucciones de 
uso y mantenimiento en el envase y en la documentación técnica. 
Protección preventiva frente a los agentes bióticos. 
Se establecen cuatro niveles de riesgo de  los elementos estructurales  (CTE SE M, art. 3.2.1.2), 
según el grado de exposición al aumento del contenido de humedad de  la madera durante el 
tiempo en el que estará en servicio. 
Tipos de protección frente a agentes bióticos y métodos de impregnación 
Se  establecen  seis  niveles  de  protección  (NP)  (UNE‐EN  351‐1:2008  y  UNE‐EN  351‐1:2008 
ERRATUM:2008) 
‐ NP1, clases de riesgo 1 y 2, es conveniente protección superficial con material insecticida para 
clase de riesgo 1, y con material insecticida y fungicida para clase de riesgo 2: es aquélla en la que 
la penetración es como mínimo de 1 mm en cualquier parte de la superficie tratada. 
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‐ NP2, clase de riesgo 3.1, es aquélla en la que la penetración media alcanzada por el protector es 
de al menos 3 mm en la albura de todas las caras de la pieza tratada. 
‐ NP3, clase de riesgo 3.2, es aquélla en la que la penetración media alcanzada por el protector es 
de al menos 6 mm en la albura de todas las caras de la pieza tratada. 
‐ NP4, clase de riesgo 4, es aquélla en la que la penetración media alcanzada por el protector es 
de al menos 25 mm en todas  las caras de  la pieza tratada, siendo éstas de sección circular. De 
utilizarse maderas no durables, éstas han de ser impregnables. 
‐ NP5, clase de riesgo 4, es aquélla en la que la penetración es total en la albura y todas las caras 
tratadas. 
‐ NP6, clase de riesgo 5, es aquélla en la que la penetración es total en la albura y de al menos 6 
mm en  la madera de duramen expuesta. De utilizarse maderas no durables, éstas han de ser 
impregnables 
En  le CTE DB SE‐M, tabla 3.1, se  indica el tipo de protección exigido en  función de  la clase de 
riesgo. 
Se deberá  tener en cuenta que no  todas  las especies  son  igualmente  impregnables. Entre  las 
difícilmente impregnables, en las que hay que utilizar procedimientos especiales, se encuentran 
algunas especies coníferas: abetos, piceas, cedro rojo. El fabricante garantizará que se alcanza la 
protección para la clase de uso. 
Cada especie en las zonas de duramen y albura, pueden tener asociada lo que se llama durabilidad 
natural. La albura o el duramen de una especie no tienen por qué requerir protección para una 
determinada  clase de  riesgo  a  pesar de que  así  lo  indicase  la  tabla  3.1 del CTE DB  SE‐M.  La 
durabilidad natural de cada especie se define en  la norma UNE‐EN 350‐1:1995 y UNE‐EN 350‐
2:1995. 
Cada especie y zona tiene también asociada una impregnabilidad, es decir, una cierta capacidad 
de ser  impregnada con mayor o menor profundidad. Cuando se especifique  la especie y zona, 
deberá verificarse que el tratamiento prescrito al elemento es compatible con su impregnabilidad. 
En caso de que el tratamiento alterara el contenido de humedad la madera, en obra se deberá 
constatar que el material se entrega conforme a los requisitos del proyecto. 
El fabricante garantizará que la especie a tratar es compatible con el tratamiento en profundidad 
y con las colas, en el caso de usarse. 
En el caso de obras de rehabilitación estructural, donde se hayan detectado ataques previos por 
agentes xilófagos,  los niveles de protección correspondientes a  las clases de uso normales, se 
incrementarán en una categoría. 
A los nuevos elementos que se integren en la obra, se aplicará como mínimo: 
‐ Tratamiento superficial (NP 2) insecticida y fungicida, cuando no posean una durabilidad natural, 
según patologías observadas. 
‐ Tratamiento en profundidad  (NP5), donde se hayan detectado ataques previos por termitas, 
garantizándose en cabezas de vigas, en una longitud axial de 50 cm; si una vez tratada la madera 
se produjera un retestado de la pieza, deberá aplicarse in situ un tratamiento superficial en las 
testas  (NP 2),  con un material protector al menos con  carácter  insecticida. Si el ataque  fuera 
activo, se valorará la conveniencia de tratamientos de barrera adicionales destinados a proteger 
el conjunto del edificio, o de tratamientos mediante sistemas de cebos para erradicar la colonia. 
A los elementos estructurales existentes, se aplicarán tratamientos curativos: 
‐ Tratamiento en profundidad, por inyección (mínimo NP 5) para ataques activos de hongos de 
pudrición y termitas, para poder impregnar la zona de duramen. 
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Protección de piezas de madera laminada encolada: 
a) Clase de uso 2, se realizará sobre la pieza terminada y después de las operaciones de acabado 
(cepillado, mecanizado de aristas y taladros etc.). 
b)  Protección  y  clase  de  uso  3.1,  el  tratamiento  protector  podrá  realizarse  sobre  la  pieza 
terminada o sobre las láminas previamente a su encolado. 
c) Clases de uso 3.2 ó 4, se realizará sobre las láminas previamente a su encolado. El fabricante 
deberá verificar que el material protector es compatible con el encolado, especialmente en el 
caso de protectores orgánicos. 
Protección preventiva frente a agentes meteorológicos. 
Se tendrá especial cuidado en el diseño de  los detalles constructivos, para mantener alejada la 
humedad de los elementos de madera, se evitará que el agua quede retenida en los elementos 
de madera. En clase de  riesgo  igual o superior a 3,  los elementos estructurales deberán estar 
protegidos  frente a  los agentes meteorológicos, se deberá utilizar en el exterior productos de 
poro abierto, como los  lasures, que no forman película, permitiéndose así el flujo de humedad 
entre el ambiente y la madera. En el caso de utilizar productos que formen una película como las 
pinturas y los barnices, se deberá establecer y seguir un programa de mantenimiento posterior. 
Protección contra la corrosión de los elementos metálicos. 
Se  cumplirá  lo  recogido  en  el DB  SE‐M  tabla  3.2.,  para  los  valores mínimos  del  espesor  del 
revestimiento de protección frente a la corrosión o el tipo de acero preciso según las diferentes 
clases de servicio. 
Protección preventiva frente a la acción del fuego. 
Se cumplirá lo que se recoja en el CTE, DB SI. 
En las uniones se tendrá en consideración que las uniones expuestas al agua se diseñarán de tal 
forma que se evite la retención de agua. En las clases de servicio distintas a las 1 y 2, las uniones 
quedarán ventiladas y no se permitirán retenciones de agua, de tal forma que puedan evacuarla 
rápidamente. 
 
CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 
Se cuidará especialmente que los elementos estructurales construidos en madera natural, o bien 
con materiales derivados de este material no se mojen debido a las filtraciones de agua de lluvia 
durante los trabajos impermeabilización de la cubierta, o por no estar cerrados los vanos, o por 
las aportaciones de agua en otros oficios. 
Se deberá tener especial cuidado también con las manchas superficiales que se puedan producir 
en  la superficie de  la madera, ya que, debido a su estructura porosa,  la mancha penetra y es 
complicada su limpieza posterior. 
Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 
 
CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 
Control de ejecución 
Será preceptiva  la aceptación previa de todos  los materiales constituyentes o componentes de 
dicha  unidad  de  inspección,  cualquiera  que  haya  sido  el modo  de  control  utilizado  para  la 
recepción del mismo. 
El control de  la ejecución de  las obras se  realizará en  las diferentes  fases, de acuerdo con  las 
especificaciones  del  proyecto,  sus  anexos  y  modificaciones  autorizados  por  la  Dirección 
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Facultativa y las instrucciones del director de la ejecución de la obra. 
Se verificará el replanteo de ejes, la verticalidad de los soportes, se verificarán las dimensiones y 
disposición de los elementos resistentes, las ensambladuras y uniones, tanto visualmente como 
de  su  geometría.  Para  uniones  atornilladas,  se  comprobará  el  apriete  de  los  tornillos.  Y 
especialmente las condiciones de arriostramiento de la estructura. 
Si existe disconformidad con  la unidad de  inspección  la Dirección Facultativa dará  la orden de 
reparación o demolición y nueva ejecución. Una vez se subsane deficiencia, se deberá proceder 
de nuevo a  la  inspección hasta que este satisfactoriamente ejecutado; pudiéndose en su caso 
ordenar una prueba de servicio de esa unidad de inspección antes de su aceptación. 
Aceptadas las diferentes unidades, solo se dará por aceptado el elemento en el caso de no estar 
programada la prueba de servicio. 
Ensayos y pruebas 
Los  ensayos  que  se  realicen,  en  caso  de  duda,  serán  de  comprobación  de  las  características 
mecánicas  y de  tratamientos de  los elementos estructurales de acuerdo  con  la normativa de 
ensayos recogidas por las normas vigentes. 
De realizarse pruebas de carga, conforme a  la programación de control o bien por orden de  la 
Dirección  Facultativa,  se  verificará  si  sus  resultados  están  de  acuerdo  con  los  valores  de  la 
normativa,  del  proyecto  o  de  las  indicaciones de  la Dirección  Facultativa.  En  caso  afirmativo 
procederá a la aceptación final. 
En el caso de que la prueba de carga de unos resultados no conformes, la Dirección Facultativa 
dará  las órdenes oportunas de reparación o, en su caso, de demolición. Una vez subsanada  la 
deficiencia,  se deberá proceder de nuevo  como en el  caso general, hasta que  se produzca  la 
aceptación final del elemento controlado. 
 
CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 
m2 de forjado con vigueta de madera, especificando escuadría de la vigueta y tipo de madera, de 
bovedilla y de hormigón. 
Unidad de cercha de madera especificando tipo de madera, luz y carga. 
m2 de estructura de madera laminada en arcos especificando luz y tipo de arcos. 
m2 de estructura de madera laminada pórticos especificando luz y tipo de pórticos. 
m2 de entablado de cubierta especificando tipo de madera y sección. 
m2  de  estructura  de  madera  laminada  para  cubierta,  especificando  tipo  de  madera,  luz  y 
pendiente. 
ml de elementos de postes, vigas, correas, y cabios, especificando escuadría y tipo de madera. 
m2 de tratamiento de la madera contra insectos xilófagos al exterior, mediante rociado a presión. 
m2 de  tratamiento  de  la madera  contra  insectos  xilófagos  al  exterior, mediante  gasificado o 
humo. 
m2 de tratamiento interior de muros contra insectos xilófagos, mediante inyector de f12 mm. 
m2 de tratamiento interior de muros contra insectos xilófagos, hasta 1 m, mediante inyector de 
f18 mm. 
ud de tapón para tratamiento de madera. 
m2 de tratamiento de protección de la madera contra el fuego, especificando tipo de material y 
procedimiento de aplicación. 
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Se  considerarán  incluidas  en  las mediciones  las  operaciones  de  nivelación, medios  auxiliares 
empleados en el montaje, desperdicios por uniones, ensambladuras y diferentes pérdidas por 
acoples de  los elementos para el montaje de  la estructura,  incluidos  los herrajes precisos para 
realizar las ensambladuras y uniones, es decir, todos los conceptos que intervienen para ultimar 
perfectamente la unidad de obra. 
 
MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 
Es  conveniente  tener  en  cuenta  las  incompatibilidades  químicas  de  ciertos  materiales  de 
construcción que se encuentren en contacto entre sí. Se evitará el contacto de la cal y el cemento 
debido a que producen alteraciones sobre la madera. 
 
VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 
Se verificará el aspecto final de la estructura y especialmente de las uniones y ensambladuras. Se 
comprobará  la  eficacia  de  la  impermeabilidad  de  la  cubierta,  así  como  de  los  cerramientos 
verticales, ya que es de especial  importancia debido a  las alteraciones que un aumento en el 
contenido de humedad de la madera puede ocasionar. 
En  la entrada en carga se verificará visualmente su eficaz comportamiento, no produciéndose 
deformaciones o grietas en los elementos estructurales. En caso de detectar algún problema, por 
estar indicado en proyecto, con carácter voluntario, o bien en caso que la Dirección Facultativa lo 
requiera,  se  podrán  realizar  pruebas  de  carga,  u  otras  comprobaciones  sobre  el  material 
terminado si el resultado no fuera satisfactorio. Éstas se harán de acuerdo con un Plan de Ensayos 
que  evalúe  la  viabilidad  de  la  prueba,  por  una  organización  con  experiencia  en  este  tipo  de 
trabajos,  dirigida  por  un  técnico  competente,  que  deberá  recoger  los  siguientes  aspectos 
(Instrucción EHE‐08, artículo 101.2): 
Viabilidad y finalidad de la prueba 
Magnitudes que deberán medirse y localización de los puntos de medida 
Procedimientos de medida. 
Escalones de carga y descarga. 
Medidas de seguridad. 
Condiciones para las que el ensayo resulta satisfactorio. 
Estos ensayos tienen su aplicación fundamental en elementos sometidos a flexión. 
Se verificará, además, la efectividad de las uniones metálicas, así como la protección a fuego. 
 
2.4. CERRAMIENTOS Y PARTICIONES   

 
2.4.1. FÁBRICAS DE LADRILLO   
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 
Conforme al CTE DB HE 1, apartado 6, se verificará que los materiales cumplen las especificaciones 
de proyecto  respecto  a  las propiedades higrotérmicas de  los mismos:  conductividad  térmica, 
factor de resistencia a la difusión del vapor de agua, densidad y calor específico, de manera que 
se cumpla la transmitancia térmica máxima exigida a los cerramientos que forman la envolvente 
térmica. 
DB  HR,  apartado  4.1,  en  el  pliego  de  condiciones  del  proyecto  deberán  expresarse  las 
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características  acústicas  de  los  materiales  utilizados  en  los  elementos  constructivos  de 
separación.  Los  materiales  que  componen  los  elementos  constructivos  homogéneos  se 
caracterizan por la masa por unidad de superficie kg/m2. 
‐Revestimiento  exterior  (las  condiciones  son  las  mismas  que  enfoscados,  guarnecidos  y 
enlucidos): 
Mortero para revoco y enlucido: conforme al CTE DB SI 2, apartado 1, la clase de reacción al fuego 
de los materiales que ocupen más del 10% de la superficie del acabado exterior será B‐s3,d2, hasta 
una altura de 3,5 m como mínimo, en aquellas fachadas cuyo arranque inferior sea accesible al 
público desde la rasante exterior o desde una cubierta, y en toda la altura de la fachada cuando 
esta exceda de 18 m, con independencia de donde se encuentre su arranque. Como recoge el CTE 
DB SE F, apartado 3. Si se utiliza un acabado exterior impermeable al agua de lluvia, éste deberá 
ser  permeable  al  vapor,  para  impedir  condensaciones  en  la masa  del muro,  en  los  términos 
establecidos en el DB HE. 
En el caso de que el aislante se coloque en  la parte exterior de  la hoja principal de  ladrillo, el 
revestimiento podrá ser de adhesivo cementoso mejorado armado con malla de fibra de vidrio 
acabado con revestimiento plástico delgado, etc. 
‐Hoja principal: 
Cerramiento de ladrillo de arcilla cocida, silicocalcáreo o bloque de hormigón y arcilla aligerada, 
recibido con mortero compuesto por cemento y/o cal, arena, agua y a veces aditivos. 
Ladrillos de arcilla cocida. Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.3.2, en caso de que se exija en 
proyecto que el ladrillo sea de baja higroscopicidad, se verificará que la succión es menor o igual 
que 4,5 kg/m2según el ensayo descrito en la UNE‐EN 772‐11:2011. 
Bloque de hormigón. 
Bloque de arcilla aligerada. 
Piezas silicocalcáreas. 
Mortero de albañilería. Para elegir el tipo de mortero apropiado se deberá considerar el grado de 
exposición,  incluyendo  la  protección  prevista  contra  la  saturación  de  agua.  Las  clases 
especificadas de morteros para albañilería para las siguientes propiedades: resistencia al hielo y 
contenido en sales solubles en las condiciones de servicio. 
Conforme al CTE DB SE F, apartado 4.2. El mortero ordinario para fábricas convencionales no será 
inferior a M1. El mortero ordinario para  fábrica  armada o pretensada,  los morteros de  junta 
delgada y  los morteros  ligeros, no  serán  inferiores a M4. Para  impedir  roturas  frágiles de  los 
muros, la resistencia a la compresión del mortero no deberá ser superior al 0,75 de la resistencia 
normalizada de las piezas. 
Según RC‐16, para  los morteros de albañilería se utilizarán, preferentemente,  los cementos de 
albañilería,  pudiéndose  utilizar  también  cementos  comunes  con  un  contenido  de  adición 
apropiado,  seleccionando  los más  adecuados  en  función de  sus  características mecánicas, de 
blancura, en su caso, y del contenido de aditivo aireante de los cementos de albañilería. 
‐Sellantes para juntas: 
Conforme  al  CTE  DB  HS  1,  apartado  2.3.3.1,  los  materiales  de  relleno  y  sellantes  serán 
impermeables y resistentes a los agentes atmosféricos y tendrán una elasticidad y una adherencia 
suficientes para absorber los movimientos de la hoja previstos. 
‐Armaduras de tendel: 
Según CTE DB SE F, apartado 3.3. En la clase de exposición I, pueden utilizarse armaduras de acero 
al  carbono  sin protección. En  las  clases  IIa y  IIb,  se utilizarán armaduras de acero al  carbono 
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protegidas mediante galvanizado fuerte o protección equivalente, a menos que  la fábrica esté 
terminada mediante un enfoscado de sus caras expuestas, el mortero de la fábrica sea superior a 
M5 y el recubrimiento lateral mínimo de la armadura sea superior a 30 mm, en cuyo caso podrán 
utilizarse armaduras de acero al carbono sin protección. Para las clases III, IV, H, F y Q, en todas 
las subclases las armaduras de tendel serán de acero inoxidable austenítico o equivalente. 
‐Revestimiento intermedio: 
El revestimiento  intermedio será siempre preciso cuando  la hoja exterior sea cara vista. Podrá 
tratarse de enfoscado de mortero mixto, mortero de cemento con aditivos hidrofugantes, etc. 
Conforme al CTE DB HS 1 apartado 2.3.2. Si se exige en proyecto que sea de resistencia alta a la 
filtración, el mortero tendrá aditivos hidrofugantes. 
‐Cámara de aire: 
Tendrá  un  espesor mínimo  de  3  cm  y  contando  con  separadores  de  la  longitud  y material 
adecuados  (plástico,  acero  galvanizado,  etc.),  será  recomendable  que  dispongan  de  goterón. 
Podrá  ser  ventilada  (muy  ventilada  o  ligeramente  ventilada)  o  sin  ventilar.  En  muros  con 
revestimiento con aplacado, la ventilación se producirá a través de los elementos del mismo. 
Conforme al CTE DB SI 2, apartado 1.La clase de reacción al fuego de los materiales que ocupen 
más del 10% de las superficies interiores de las cámaras ventiladas será B‐s3,d2, hasta una altura 
de 3,5 m como mínimo, en aquellas fachadas cuyo arranque inferior sea accesible al público desde 
la rasante exterior o desde una cubierta, y en toda la altura de la fachada cuando esta exceda de 
18 m, con independencia de donde se encuentre su arranque. 
‐Aislante térmico y/o acústico: 
Podrán  ser  paneles  de  poliestireno  expandido  (EPS),  de  poliestireno  extruido  (XPS),  de  lana 
mineral (MW), de poliuretano (PUR), etc. 
Conforme al CTE DB HS 1 Apéndice A, si el aislante deberá ser no hidrófilo, se verificará que tiene 
una succión o absorción de agua a corto plazo por  inmersión parcial menor que 1kg/m2 según 
ensayo UNE‐EN 1609:2013 o una absorción de agua a largo plazo por inmersión total menor que 
el 5% según ensayo UNE‐EN 12087: 2013. 
Conforme  al CTE‐DB HR,  apartado 4.1, de utilizar  el  relleno de  las  cámaras para  aplicaciones 
acústicas, se caracterizarán por  la resistividad al  flujo del aire,  r, en kPa∙s/m2, obtenida según 
UNE‐EN 29053:1994. Se verificará que se corresponde con la especificada en proyecto. 
‐Hoja interior: 
De hoja de ladrillo arcilla cocida, placa de yeso laminado sobre estructura portante de perfiles de 
acero galvanizado, panel de yeso laminado con aislamiento térmico incluido, fijado con mortero, 
etc. 
Para ladrillos de arcilla cocida. 
Mortero de albañilería. Ver mortero de albañilería de la hoja principal en cuanto a lo indicado en 
el RC‐16. 
Para placas de yeso laminado. 
Perfiles de acero galvanizado. 
‐Conforme al DB HR, apartado 4.1, de utilizar bandas elásticas estarán caracterizadas por la rigidez 
dinámica,  s  en MN/m3,  obtenida  según UNE‐EN  29052‐1:1994  y  la  clase de  compresibilidad, 
definida  en  sus  propias  normas  UNE.  Se  consideran materiales  adecuados  para  las  bandas 
aquellos que tengan una rigidez dinámica, s, menor que 100 MN/m3 tales como el poliestireno 
elastificado, el polietileno y otros materiales con niveles de prestación análogos. 
‐Revestimiento interior (las condiciones son las mismas que enfoscados, guarnecidos y enlucidos): 
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Podrá ser guarnecido y enlucido de yeso. 
‐Remates: 
De material pétreo natural o artificial, arcilla  cocida o de hormigón, o metálico, en cuyo caso 
estará  protegido  contra  la  corrosión.  Las  piezas  no  se  presentarán  piezas  agrietadas,  rotas, 
desportilladas ni manchadas, tendrán un color y una textura uniformes. 
No  se acopiarán en  contacto  con el  terreno,  los  ladrillos  y bloques  se apilarán en  superficies 
planas, limpias y en caso de recibirse empaquetados, el envoltorio no será totalmente hermético. 
 
CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 
El cemento a granel se almacenará en silos. 
Tanto los cementos envasados y la arena se almacenarán sobre palets, o plataforma similar, en 
lugar cubierto, seco, con ventilación y protegido de la exposición directa al sol y de la humedad y 
un máximo de 3 meses. El cemento a granel se almacenará en silos. 
El mortero se utilizará a continuación de su amasado, hasta un máximo de 2 horas. Se limpiarán 
los útiles de amasado previo a ejecutar un nuevo mortero. 
Si el yeso se recibe a granel se almacenará en silos. Los sacos de yeso se almacenarán a cubierto 
y protegidos de la humedad. 
 
CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 
El  control  de  recepción  tiene  por  objeto  comprobar  que  las  características  técnicas  de  los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen  lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el  control de  la documentación de  los  suministros,  realizado de acuerdo  con el 
artículo  7.2.1  del  CTE  (incluso  el marcado  CE  y  la  Declaración  de  Prestaciones,  cuando  sea 
pertinente),  el  control mediante  distintivos  de  calidad  o  evaluaciones  técnicas  de  idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
Los  materiales  cumplirán  con  lo  especificado  en  el  Reglamento  Europeo  de  Productos  de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Conforme al CTE DB HE 1, apartado 7, se indicarán las condiciones particulares de ejecución de 
los cerramientos de la envolvente térmica en el pliego de condiciones del proyecto 
Conforme al DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características acústicas 
de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. De obtenerse 
mediante métodos de  cálculo,  los valores obtenidos y  la  justificación de  los  cálculos deberán 
incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de condiciones. 
Ejecución 
Hoja principal: 
Se replanteará la situación de la fachada. Se llevará a cabo la verificación del replanteo por parte 
de la Dirección Facultativa. Se comprobarán las desviaciones entre forjados 
En  la cara  interior de  la  fachada se colocarán miras rectas y aplomadas en todas  las esquinas, 
huecos, quiebros, juntas de movimiento, y en los tramos ciegos a distancias no mayores que 4 m. 
En los pilares se marcará un nivel general de planta con un nivel de agua. En el forjado se marcará 
la situación de los huecos señalando, juntas de dilatación y otros puntos de inicio de la fábrica, 
siguiendo el plano de replanteo del proyecto, a fin de evitar colocar piezas menores de medio 
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ladrillo. 
Las  juntas de dilatación de  la fábrica colocarán de forma que  las  juntas estructurales coincidan 
con ellas. 
Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.3.3.1. Se cumplirán las distancias máximas entre juntas de 
dilatación, en función del material componente: 12 m cuando se trate de piezas de arcilla cocida, 
y 6 m cuando se trate de bloques de hormigón. 
A su vez el replanteo vertical se realizará de forjado a forjado, se marcarán en las reglas las alturas 
de las hiladas, del alféizar y del dintel. Ajustando el número de hiladas para no tener que cortar 
las piezas. En bloques, se calculará el espesor del tendel (1 cm + 2 mm, generalmente) para que 
encajen un número entero de bloques. 
Se colocará  la primera hilada en cada planta  recibida sobre una capa de mortero de 1 cm de 
espesor, extendida en  toda  la  superficie de asiento de  la  fábrica.  Las hiladas  irán ejecutando 
niveladas, guiándose de las lienzas que marcan su altura. Se verificará que la hilada que se está 
ejecutando no se desploma sobre la anterior. 
Las fábricas deberán levantarse por hiladas horizontales en toda la extensión de la obra, siempre 
que sea posible. Cuando dos partes de una fábrica hayan de levantarse en épocas distintas, la que 
se ejecute primero se dejará escalonada. De no ser posible, se dejará escalonada. En las esquinas 
o encuentros con otras  fábricas se harán mediante enjarjes en todo su espesor y en todas  las 
hiladas. 
Se dispondrán los precercos en obra. 
Cuando se trate de ladrillos de arcilla cocida: 
Las piezas se humedecerán antes de su colocación, principalmente las de arcilla cocida (excepto 
los ladrillos completamente hidrofugados y aquellos que tienen una succión inferior a 0,10 gr/cm2 
min. Se realizará por aspersión o por inmersión. La cantidad de agua embebida en la pieza deberá 
ser la precisa para que al ponerla en contacto con el mortero no haga cambiar la consistencia de 
este, es decir, para que la pieza ni absorba agua, ni la aporte. 
Los  ladrillos  se  colocarán  a  restregón,  utilizando  suficiente mortero  para  que  penetre  en  los 
huecos del ladrillo y las juntas queden rellenas. Se recogerán las rebabas de mortero sobrante en 
cada hilada. Se verificará mediante el uso de plomadas la verticalidad de todo el muro y también 
el plomo de las juntas verticales correspondientes a hiladas alternas. Dichas juntas seguirán la ley 
de traba usada según el tipo de aparejo. 
Para fábricas cara vista, a medida que se vaya levantando la fábrica se irá limpiando y realizando 
las llagas (en primer lugar las llagas verticales para que obtenga las horizontales más limpias). 
Cuando se trate de bloques de arcilla aligerada: 
Los bloques se humedecerán antes de su colocación. Las juntas de mortero de asiento se harán 
de 1 cm de espesor como mínimo en una banda única. Las piezas con machihembrado lateral no 
se colocarán a restregón, sino verticalmente sobre la junta horizontal de mortero, y golpeando 
con una maza de goma para que el mortero penetre en las perforaciones hasta hacer tope con 
los machihembrados, dando lugar a fábricas con llagas a hueso. No obstante, la colocación de las 
piezas dependerá de su tipología, debiendo seguirse en todo momento las recomendaciones del 
fabricante. Para ajustar  la modulación vertical se podrán variar  los espesores de  las  juntas de 
mortero (entre 1 y 1,5 cm), o se utilizarán piezas especiales de ajuste vertical o piezas cortadas en 
obra con cortadora de mesa. Se recogerán las rebabas de mortero sobrante. Se verificará que el 
espesor  del  tendel  una  vez  asentados  los  bloques  esté  comprendido  entre  1  y  1,5  cm.  La 
separación entre juntas verticales de dos hiladas consecutivas deberá no será menor de 7 cm. 
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Cuando se trate de bloques de hormigón: 
Los bloques se colocarán secos, únicamente, si el  fabricante  lo recomienda, se humedecerá  la 
superficie del bloque en contacto con el mortero. 
En la formación de la junta horizontal, en los bloques ciegos el mortero se extenderá sobre la cara 
superior de manera completa; en los bloques huecos, se colocará sobre las paredes y tabiquillos, 
excepto cuando se pretenda interrumpir el puente térmico y la transmisión de agua a través de 
la  junta, en cuyo caso sólo se colocará sobre  las paredes, quedando el mortero en dos bandas 
separadas. Los bloques huecos presentan alveolos cónicos, por eso, para ofrecer una superficie 
de apoyo mayor al mortero de la junta, la cara que tiene más superficie de hormigón se colocará 
en la parte superior. 
En la formación de la junta vertical, el mortero se aplicará presionándolo sobre los salientes de la 
testa,  los bloques se  llevarán a su posición mientras el mortero esté aún blando y plástico. El 
mortero sobrante se quitará evitando caídas del mismo tanto en la cámara como en el interior de 
los bloques, evitando ensuciar ni rayar el bloque. Las hiladas  intermedias se colocarán con sus 
juntas verticales alternadas. De necesitar cortar los bloques se utilizará una maquinaria adecuada. 
No se utilizarán piezas menores de medio bloque. 
Durante la ejecución de la fábrica, se conservarán los plomos y niveles de forma que el paramento 
resulte con todas las llagas alineadas y los tendeles a nivel. Se rellenarán con mortero fresco los 
agujeros o pequeñas zonas que no hayan quedado completamente ocupadas, comprobando que 
el mortero esté todavía fresco y plástico. De realizarse llagueado de las juntas, éste no se realizará 
inmediatamente después de la colocación, sino después del inicio del fraguado del mortero, pero 
antes de su endurecimiento. En el caso de reparaciones de junta después de que el mortero haya 
endurecido se deberá eliminar el mortero de  la  junta en una profundidad mínima de 15 mm y 
máximo del 15% del espesor del mismo, se mojará con agua y se repasará con mortero fresco. No 
se harán juntas matadas inferiormente, porque favorecen  la entrada de agua en la fábrica. Los 
enfoscados se harán transcurridos 45 días después de terminar la fábrica para impedir fisuración 
por retracción del mortero de las juntas, tanto los interiores, como los exteriores. 
Generalmente: 
Se  rellenarán  las  llagas  y  los  tendeles  con  mortero  ajustándose  a  las  especificaciones  del 
fabricante de las piezas. 
La  temperatura  ambiente  durante  la  ejecución  de  las  fábricas  será  entre  5  y  40  ºC.  Si  se 
sobrepasan estos límites, 48 horas después, se revisará la obra ejecutada. 
Protecciones durante la ejecución: 
Frente  al  calor  y  los  efectos  de  secado  por  el  viento:  se  mantendrá  húmeda  la  fábrica 
recientemente ejecutada, para impedir una evaporación del agua del mortero demasiado rápida, 
hasta que alcance la resistencia adecuada. 
Frente a  las heladas: Si ha habido heladas antes del  inicio de  la ejecución de  los  trabajos,  se 
revisará  lo  ejecutado  en  las  48  horas  previas,  y  si  existen  zonas  dañadas  se  demolerán. De 
producirse  durante  la  ejecución  se  paralizarán  los  trabajos  y  se  protegerán  los  tramos 
recientemente construidos con mantas de aislante térmico o plásticos. 
Frente a la lluvia: Se procurará colocar lo antes posible elementos de protección, como alfeizares, 
albardillas, etc. Las partes recientemente ejecutadas se protegerán con plásticos para impedir el 
lavado de los morteros, la erosión de las juntas y la acumulación de agua en el interior del muro. 
Frente a posibles daños mecánicos debidos a otros trabajos a desarrollar en obra, se protegerán 
los elementos vulnerables de las fábricas (aristas, huecos, zócalos, etc.). Las fábricas deberán ser 
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estables  durante  su  construcción,  por  lo  que  se  elevarán  a  la  vez  que  sus  correspondientes 
arriostramientos. En condiciones de viento superior a 50 km/h, se paralizarán  los trabajos y se 
asegurarán  las  fábricas  realizadas. De  no  poderse  garantizar  la  estabilidad  frente  a  acciones 
horizontales, los muros se arriostrarán a elementos suficientemente sólidos. 
Las  rozas  realizadas para paso de  instalaciones  se deberán  retacar  con mortero para  impedir 
menoscabar el aislamiento acústico inicialmente previsto. 
Condiciones de los puntos singulares: 
Juntas de dilatación: 
Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.1. 
Deberán  disponerse  juntas  de  dilatación  en  la  hoja  principal  de  tal  forma  que  cada  junta 
estructural coincida con una de ellas y que la distancia entre juntas de dilatación contiguas sea 
como máximo  la que  figura en  la  tabla 2.1 Distancia entre  juntas de movimiento de  fábricas 
sustentadas del DB‐SE‐F Seguridad estructural: Fábrica. 
Se colocará un sellante sobre un relleno introducido en la junta. La profundidad del sellante será 
mayor o igual que 1 cm y la relación entre su espesor y su anchura estará comprendida entre 0,5 
y 2. En fachadas enfoscadas el sellante quedará enrasado con el paramento de la hoja principal 
sin enfoscar. Cuando se utilicen chapas metálicas en  las  juntas de dilatación, se dispondrán de 
forma que cubran a ambos lados de la junta una banda de muro de 5 cm como mínimo y cada 
chapa se fijará mecánicamente en dicha banda y se sellará su extremo correspondiente. 
Arranque de la fábrica desde cimentación: 
Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.2. En el arranque de la fábrica desde 
cimentación se dispondrá una barrera impermeable a más de 15 cm por encima del nivel del suelo 
exterior que  cubra  todo el espesor de  la  fachada. Cuando  la  fachada esté  constituida por un 
material poroso o tenga un revestimiento poroso, se dispondrá un zócalo de un material cuyo 
coeficiente de succión sea menor que el 3%, u otra solución que proteja la fachada de salpicaduras 
hasta una altura mínima de 30 cm, y que cubra la barrera impermeable dispuesta entre el muro y 
la fachada. La unión del zócalo con la fachada en su parte superior deberá sellarse o adoptarse 
otra solución que produzca el mismo efecto. 
Encuentros de la fachada con los forjados: 
Se atenderá a  lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.3. Cuando  la hoja principal esté 
interrumpida  por  los  forjados,  se  dispondrá  de  una  junta  de  desolidarización  entre  la  hoja 
principal y cada forjado por debajo de éstos, dejando una holgura de 2 cm, disponer refuerzos 
locales (ver CTE). Esta holgura se rellenará después de la retracción de la hoja principal, con un 
material cuya elasticidad sea compatible con la deformación prevista del forjado, y se protegerá 
de la filtración con un goterón. 
Encuentros de la fachada con los pilares: 
Se atenderá a  lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.4. Cuando  la hoja principal esté 
interrumpida por los pilares, si se colocan piezas de menor espesor que la hoja principal por la 
parte  exterior  de  los  pilares,  para  conseguir  la  estabilidad  de  estas  piezas,  se  dispondrá  una 
armadura o cualquier otra solución que produzca el mismo efecto. 
Encuentros de la cámara de aire ventilada con los forjados y los dinteles, en su caso: 
Se  atenderá  a  lo  especificado  en  el  CTE  DB  HS  1,  apdo.  2.3.3.5.  Cuando  la  cámara  quede 
interrumpida por un forjado o un dintel, se dispondrá un sistema de recogida y evacuación del 
agua  filtrada  o  condensada  en  la misma.  Como  sistema  de  recogida  de  agua  se  utilizará  un 
elemento continuo impermeable (lámina, perfil especial, etc.) dispuesto a lo largo del fondo de la 
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cámara, con inclinación hacia el exterior, de tal forma que su borde superior esté situado como 
mínimo  a  10  cm  del  fondo  y  al menos  3  cm  por  encima  del  punto más  alto  del  sistema  de 
evacuación Cuando se disponga una  lámina, ésta se  introducirá en  la hoja  interior en  todo su 
espesor. Para  la evacuación  se dispondrá el  sistema  indicado en proyecto:  tubos de material 
estanco, llagas de la primera hilada desprovistas de mortero cuando se trate de fábrica cara vista, 
etc.,  que,  en  cualquier  caso,  estarán  separados  1,5 m  como máximo.  Para  poder  verificar  la 
limpieza del fondo de  la cámara tras  la construcción del paño completo, se dejarán sin colocar 
uno de cada 4 ladrillos de la primera hilada. 
Encuentro de la fachada con la carpintería: 
Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.6. La junta entre el cerco y el muro 
se sellará con un cordón que se introducirá en un llagueado practicado en el muro de forma que 
quede encajado entre dos bordes paralelos. Cuando la carpintería esté retranqueada respecto del 
paramento exterior de la fachada, se rematará el alféizar con un vierteaguas para evacuar hacia 
el exterior el agua de lluvia y se dispondrá un goterón en el dintel para impedir que el agua de 
lluvia discurra por la parte inferior del dintel hacia la carpintería o se adoptarán soluciones que 
produzcan los mismos efectos. Cuando el grado de impermeabilidad exigido sea igual a 5, si las 
carpinterías están retranqueadas respecto del paramento exterior de  la  fachada, se dispondrá 
precerco y una barrera impermeable en las jambas entre la hoja principal y el precerco, o en su 
caso el cerco, prolongada 10 cm hacia el interior del muro. El vierteaguas tendrá una pendiente 
hacia el exterior, será impermeable o se dispondrá sobre una barrera impermeable fijada al cerco 
o al muro que se prolongue por la parte trasera y por ambos lados del vierteaguas. El vierteaguas 
dispondrá de un goterón en la cara inferior del saliente, separado del paramento exterior de la 
fachada al menos 2 cm, y su entrega lateral en la jamba será de 2 cm como mínimo. La junta de 
las piezas con goterón tendrá la forma del mismo para no crear a través de ella un puente hacia 
la fachada. 
Antepechos y remates superiores de las fachadas: 
Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.7. Los antepechos se rematarán con 
la  solución  indicada  en proyecto para  evacuar  el  agua de  lluvia.  Las  albardillas  y  vierteaguas 
tendrán una inclinación, dispondrán de goterones en la cara inferior de los salientes hacia los que 
discurre el agua, separados de los paramentos correspondientes del antepecho al menos 2 cm y 
serán impermeables o se dispondrán sobre una barrera impermeable que tenga una pendiente. 
Se dispondrán juntas de dilatación cada dos piezas cuando sean de piedra o prefabricadas y cada 
2 m cuando sean de arcilla cocida. Las juntas entre las piezas se harán de tal manera que sean 
impermeables con un sellado adecuado. Se replantearán las piezas de remate. Los paramentos 
de aplicación estarán saneados,  limpios y húmedos. Si es preciso se repicarán previamente. En 
caso  de  recibirse  los  vierteaguas  o  albardillas  con mortero,  se  humedecerá  la  superficie  del 
soporte para que no absorba el agua del mismo; no se apoyarán elementos sobre ellos, al menos 
hasta tres días después de su ejecución. 
Anclajes de elementos a la fachada: 
Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.8. Cuando los anclajes de elementos 
tales como barandillas o mástiles se realicen en un plano horizontal de la fachada, la junta entre 
el anclaje y la fachada se realizará de tal forma que se impida la entrada de agua a través de ella, 
mediante el sistema indicado en proyecto: sellado, elemento de goma, pieza metálica, etc. 
Aleros y cornisas: 
Se  atenderá  a  lo  especificado  en  el  CTE DB HS  1,  apdo.  2.3.3.9.  Los  aleros  y  las  cornisas  de 
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constitución continua  tendrán una pendiente hacia el exterior para evacuar el agua y  los que 
sobresalgan más de 20 cm del plano de  la fachada cumplirán  las siguientes condiciones: serán 
impermeables o tendrán la cara superior protegida por una barrera impermeable; dispondrán en 
el  encuentro  con  el  paramento  vertical  de  elementos  de  protección  realizados  in  situ  o 
prefabricados que se extiendan hacia arriba al menos 15 cm y cuyo remate superior se resuelva 
de forma que evite que el agua se filtre en el encuentro y en el remate; dispondrán de un goterón 
en el borde exterior de  la cara  inferior. La  junta de  las piezas con goterón tendrá  la forma del 
mismo para no crear a través de ella un puente hacia la fachada. 
Encuentro de la fachada con los elementos de separación vertical: 
Se  atenderá  a  lo  especificado  en  el  CTE  DB HR,  apdo.  3.1.4.1.1.1,  en  los  encuentros  de  los 
elementos de separación vertical con fachadas de dos hojas, deberá interrumpirse la hoja interior 
de  la fachada, ya sea ésta de fábrica o de entramado y en ningún caso,  la hoja  interior deberá 
cerrar la cámara del elemento de separación vertical o conectar sus dos hojas. Si el elemento de 
separación vertical es tipo 2 (es decir, es de dos hojas de fábrica o paneles prefabricados pesados 
con bandas elásticas en su perímetro) cuando acometa a una  fachada deberán disponerse  las 
bandas elásticas en: 
‐ los encuentros con la hoja principal de las fachadas de una hoja, ventiladas o con el de fachadas 
con el aislamiento por el exterior; 
‐ el encuentro con la hoja exterior de una fachada de dos hojas. 
Dinteles: 
Se  adoptará  la  solución  de  proyecto  (armado  de  los  tendeles,  viguetas  pretensadas,  perfiles 
metálicos,  cargadero  de  piezas  de  arcilla  cocida  /  hormigón  y  hormigón  armado,  etc.).  Se 
consultará a la Dirección Facultativa el correspondiente apoyo de los cargaderos, los anclajes de 
perfiles al forjado, etc. 
Revestimiento  intermedio:  (las  condiciones  son  las  mismas  que  Enfoscados,  guarnecidos  y 
enlucidos) 
Aislante térmico: 
Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HE 1, apdo. 7.1. se controlará que la puesta en obra de 
los aislantes térmicos, en cuanto a su colocación, posición, dimensiones y tratamiento de puntos 
singulares, se deberá ajustar a lo indicado en el proyecto y sus modificaciones autorizadas por el 
director de obra previa conformidad del promotor, a la legislación aplicable, a las normas de la 
buena práctica constructiva y a las instrucciones del director de obra y del director de la ejecución 
de la obra, conforme a lo indicado en el artículo 7 de la Parte I del CTE. 
De colocarse por fijación mecánica, el número de fijaciones deberá ser el recomendado por el 
fabricante, aumentándose el número en  los puntos singulares y dependerá de  la rigidez de  los 
paneles. Si se fijan mediante adhesión, los paneles se colocarán de abajo hacia arriba, colocándose 
sin  sobrepasar  el  tiempo  de  utilización  del  adhesivo  o,  si  se  coloca  por  adherencia  sobre 
revestimiento intermedio, se colocará recién aplicado el revestimiento, mientras aún esté fresco. 
Los paneles deberán quedar estables en posición vertical, y continuos, evitando puentes térmicos. 
No se interrumpirá el aislante en la junta de dilatación de la fachada. 
Aislamiento acústico. 
Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HR, apdo. 5.1.1.1, el material absorbente acústico o 
amortiguador de vibraciones situado en  la cámara deberá cubrir toda su superficie. Si éste no 
rellena  todo  el  ancho  de  la  cámara,  deberá  fijarse  a  una  de  las  hojas,  para  impedir  el 
desplazamiento del mismo dentro de la cámara. 



 
PROYECTO DE CONSOLIDACIÓN DE ESTRUCTURAS Y CUBIERTAS 
DE LA ANTIGUA CARCEL DE MUJERES “LA GALERA” 

 

 

40 
 

U
N

I
V

E
R

S
I

D
A

D
 D

E
 A

L
C

A
L

Á
, 

P
A

T
R

I
M

O
N

I
O

 D
E

 L
A

 H
U

M
A

N
I

D
A

D
 

O F I C I N A  D E  G E S T I Ó N D E  I N F R A E S T R U C T U R A S Y  M A N T E N I M I E N T O 

Barrera de vapor: 
De  ser  necesaria,  se  colocará  en  la  cara  caliente  del  cerramiento,  controlándose  que  no  se 
produzcan roturas o deterioros en la misma durante su ejecución 
Bandas elásticas: 
Deberán quedar adheridas al forjado y al resto de particiones y fachadas, para lo que se usarán 
los morteros y pastas adecuadas para cada tipo de material. 
Hoja interior: fábrica de piezas de arcilla cocida o de hormigón: (las condiciones son las mismas 
que Particiones de piezas de arcilla cocida o de hormigón) 
Hoja  interior:  trasdosado  autoportante  de  placas  de  yeso  laminado  sobre  perfilería:  (las 
condiciones son las mismas que Particiones de piezas de arcilla cocida o de hormigón) 
Revestimiento exterior (las condiciones son las mismas que Enfoscados, guarnecidos y enlucidos). 
 
CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Soporte 
Hoja principal, fábrica de piezas de arcilla cocida o de hormigón: 
Los elementos estructurales flectados: vigas de borde o remates de forjado estarán limitados a 
flecha. Una vez terminada la estructura, se verificará que el soporte (forjado, losa, riostra, etc.) 
haya fraguado totalmente, esté nivelado, seco, y limpio de cualquier resto de obra. Si hay alguna 
irregularidad  en el  forjado  se  rellenará  con mortero. De utilizarse dinteles metálicos, estarán 
protegidos contra la corrosión antes de su colocación. 
Revestimiento  intermedio:  (las  condiciones  son  las  mismas  que  enfoscados,  guarnecidos  y 
enlucidos). 
Aislante térmico y/o acústico: 
Si se colocan paneles  rígidos se verificará que  la hoja principal no  tenga  falta de planeidad ni 
desplomes. De existir defectos considerables en la superficie del revestimiento se corregirán, por 
ejemplo, aplicando una capa de mortero de regularización, para facilitar la colocación y el ajuste 
de los paneles. 
Hoja interior: 
‐fábrica de piezas arcilla cocidas o de hormigón: se verificará la limpieza del soporte (forjado, losa, 
etc.), así como la colocación del aislante. 
‐trasdosado autoportante de placas de yeso laminado con perfilería metálica: 
(Las condiciones son las mismas que Particiones / trasdosados de placa de yeso). 
Revestimiento exterior: 
‐enfoscado de mortero (las condiciones son las mismas que Enfoscados, guarnecidos y enlucidos). 
Los pilares, vigas y viguetas de acero, se forrarán previamente con piezas de arcilla cocida o de 
cemento. 
Remate: 
Los antepechos estarán saneados, limpios y terminados al menos tres días antes de ejecutar el 
elemento de remate. 
 
CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 
Se  evitará  la  acumulación  de  cargas  de  uso  superiores  a  las  previstas  ni  alteraciones  en  las 
condiciones de arriostramiento o la forma de trabajo de los cerramientos. 
De apreciarse alguna anomalía, se deberá realizar una inspección, para comprobar si la aparición 
de fisuras de retracción. 
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Los muros de cerramiento no se someterán a condiciones continuas de humedad. Detectando y 
reparando cualquier fuga observada en las canalizaciones de suministro o evacuación de agua. 
Se  impedirá  el  vertido  sobre  la  fábrica  de materiales  cáusticos  y  de  agua  procedente  de  las 
jardineras. 
Cualquier  tipo  de  alteración  apreciable  como  fisura,  desplome  o  envejecimiento  indebido  se 
comunicará  de  forma  inmediata  a  la Dirección  Facultativa  que  lo  estudiará  y  dictaminará  su 
importancia y peligrosidad y, las reparaciones que deban realizarse, en su caso. 
En  el  caso  de  fábricas  cara  vista,  se  impedirá  ensuciarla  durante  su  ejecución,  llegando  a 
protegerla  si  fuera  preciso.  De  ser  necesaria  una  limpieza  final  se  realizará  por  profesional 
cualificado, mediante los procedimientos adecuados como el lavado con agua, limpieza química, 
proyección  de  abrasivos,  etc.  El  procedimiento  de  limpieza  dependerá  del  tipo  de  pieza  y  la 
sustancia implicada. 
Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 
 
CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 
Control de ejecución 
Se prestará especial atención en el control de ejecución de. 
‐Replanteo: 
Control  del  replanteo  de  las  hojas  del  cerramiento,  para  evitar  las  desviaciones  respecto  al 
proyecto. 
En  las  zonas de  circulación,  altura mínima de  los  vuelos, 2,20 m, protecciones de  elementos 
volados y salientes cuya altura sea menor que 2,00 m. 
Huecos para el servicio de extinción de incendios: altura máxima del alféizar: 1,20 m; dimensiones 
mínimas del hueco: 0,80 m horizontal y 1,20 m vertical; distancia máxima entre ejes de huecos 
consecutivos: 25 m, etc. 
Juntas verticales de la hoja. Distancia máxima. 
‐Ejecución: 
Composición del cerramiento según lo especificado en proyecto: espesor y características. 
Barrera impermeable, si la fachada arranca desde la cimentación. 
Zócalo si el cerramiento es de material poroso. 
Colocación de piezas: existencia de miras aplomadas,  limpieza de ejecución, solapes de piezas 
(traba). 
Enjarjes en los encuentros y esquinas de muros. 
Aparejo y espesor de juntas en fábrica cara vista. 
Encuentro con el forjado superior, holgura del cerramiento de 2 cm (relleno a las 24 horas). 
Arriostramiento durante la construcción. 
Encuentros con los forjados: con hoja exterior enrasada: existencia de junta de desolidarización. 
Encuentros con los pilares: con piezas de menor espesor que la hoja principal por la parte exterior 
de los pilares, existencia de armadura. 
Encuentro  de  la  fachada  con  la  carpintería:  con  grado  de  impermeabilidad  5  y  carpintería 
retranqueada, colocación de barrera impermeable. 
Albardillas  y  vierteaguas:  pendiente  mínima,  impermeables  o  colocación  sobre  barrera 
impermeable y, con goterón con separación de la fachada de 2 cm como mínimo. 
Anclajes horizontales en  la fachada:  junta  impermeabilizada: sellado, elemento de goma, pieza 
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metálica, etc. 
Juntas de dilatación: aplomadas y limpias. 
Aleros y cornisas: pendiente mínima. Si sobresalen más de 20 cm: impermeabilizados, encuentro 
con el paramento vertical con protección hacia arriba mínima de 15 cm y goterón. 
Dinteles: dimensión y entrega. 
Revestimiento  intermedio:  (las  condiciones  son  las  mismas  que  Enfoscados,  guarnecidos  y 
enlucidos). 
Cámara  de  aire:  espesor.  Limpieza.  Cuando  se  trate  de  cámara  ventilada,  disposición  de  un 
sistema de recogida y evacuación del agua. 
Aislamiento  térmico:  espesor  y  tipo.  Continuidad.  Correcta  colocación:  cuando  no  rellene  la 
totalidad de la cámara, en contacto con la hoja interior y existencia separadores. 
Ejecución  de  los  puentes  térmicos  (capialzados,  frentes  de  forjados,  soportes)  y  aquellos 
integrados en los cerramientos según detalles constructivos correspondientes. 
Barrera de vapor: existencia, de venir recogida en proyecto. Colocación en  la cara caliente del 
cerramiento y no deterioro durante su ejecución. 
Revestimiento exterior: (las condiciones son las mismas que Enfoscados, guarnecidos y enlucidos) 
‐Comprobación final: 
Desplome, no mayor de 10 mm por planta. En todo el edificio, no mayor de 30 mm 
Planeidad, medida con regla de 2 m. 
Ensayos y pruebas 
Se realizará la prueba de servicio consistente en: 
Prueba de estanqueidad de los paños de fachada al agua de escorrentía. 
Muestreo: una prueba por cada tipo de fachada y fracción. 
Las  pruebas  de  servicio  se  harán  generalmente  durante  la  ejecución  de  la  fachada,  una  vez 
terminada la ejecución de las hojas a las que se confía la estanquidad del conjunto del cerramiento 
y antes de colocar la hoja del aislamiento térmico / acústico, a fin de poder detectar la posible 
existencia de infiltraciones aunque sean mínimas. 
La  duración  de  las  pruebas  de  estanquidad  en  fachadas  será  de  entre  60  a  120  minutos, 
calculándose a partir del grado de impermeabilidad mínimo exigido. 
 
CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 
m2 de  cerramiento de  ladrillo de  arcilla  cocida  o  bloque de  arcilla  aligerada o de hormigón, 
recibido con mortero de cemento y/o cal, de una o varias hojas, con o sin cámara de aire, con o 
sin enfoscado de  la cara  interior de  la hoja exterior con mortero de cemento,  incluyendo o no 
aislamiento térmico y/o acústico, con o sin revestimiento interior y exterior, con o sin trasdosado 
interior,  aparejada,  incluso  replanteo, nivelación  y  aplomado, parte proporcional de  enjarjes, 
mermas  y  roturas,  humedecido  de  los  ladrillos  o  bloques  y  limpieza,  incluso  ejecución  de 
encuentros y elementos especiales, medida deduciendo huecos superiores a 1 m2. 
ml de elemento de remate de alféizar o antepecho colocado, incluso rejuntado o sellado de juntas, 
eliminación de restos y limpieza. 
 
VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 
Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones  in situ 
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mediciones  in  situ  para  verificar  las  exigencias  de  aislamiento  acústico  a  ruido  aéreo  y  de 
limitación del tiempo de reverberación, se harán por laboratorios y conforme a lo establecido en 
las UNE‐ EN ISO 140‐4, UNE‐EN ISO 16283‐1:2015 y UNE‐EN ISO 140‐5:1999 para ruido aéreo y en 
la  UNE‐EN  ISO  3382,  UNE‐EN  ISO  3382‐1:2010  y  UNE‐EN  ISO  3382‐2:2008  para  tiempo  de 
reverberación. Según se establece en el Anejo H del DB HR, la valoración global de resultados de 
las mediciones de aislamiento se realizará conforme a  las definiciones de diferencia de niveles 
estandarizada para cada tipo de ruido. 
Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores obtenidos 
por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apdo. 2.1 del DB HR:‐ Aislamiento a 
ruido de impacto: 3 dB. ‐ Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 
Si se han dispuesto como aberturas de admisión de aire, según DB‐HS 3, sistemas con dispositivo 
de cierre, tales como aireadores o sistemas de microventilación, la verificación de la exigencia de 
aislamiento acústico frente a ruido exterior se realizará con dichos dispositivos cerrados. 
Se realizarán las pruebas de servicio y comprobaciones previstas en el proyecto u ordenadas por 
la  Dirección  Facultativa,  así  como  las  exigidas  por  la  legislación  aplicable,  y  las  que  puedan 
establecerse  con  carácter  voluntario.  Estas  pruebas  podrán  realizarse  sobre  el  edificio  en  su 
conjunto, en diferentes partes del mismo, o bien sobre sus  instalaciones, parcial o totalmente 
terminadas. 

 
2.4.2. HUECO DOBLE   
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 
Las fábricas pueden estar constituidas por: 
‐Piezas de arcilla cocida. 
‐Bloques de hormigón de áridos densos y ligeros. 
‐Bloques de hormigón celular curado en autoclave. 
‐Auxiliares para fábricas de albañilería: llaves, amarres, colgadores, ménsulas y ángulos, dinteles, 
etc. 
‐Bandas elásticas. Se deberá indicar su rigidez dinámica, s, en MN/m3, obtenida según UNE‐EN 
29052‐1:1994 y la clase de compresibilidad, definida en sus propias normas UNE. Se consideran 
materiales adecuados para  las bandas aquellos que tengan una rigidez dinámica, s, menor que 
100 MN/m3 tales como el poliestireno elastificado, el polietileno y otros materiales con niveles 
de prestación análogos. 
‐Mortero de albañilería. Se utilizarán, preferentemente, los cementos de albañilería, pudiéndose 
utilizar también cementos comunes con un contenido de adición apropiado, seleccionando  los 
más  adecuados  en  función  de  sus  características mecánicas,  de  blancura,  en  su  caso,  y  del 
contenido de aditivo aireante en los cementos de albañilería. Conforme a la instrucción RC‐16. 
‐Yeso. 
La  envolvente  térmica  comprende  los  cerramientos  del  edificio  que  separan  los  recintos 
habitables del ambiente exterior y las particiones interiores que separan los recintos habitables 
de los no habitables que a su vez se encuentren en contacto con el ambiente exterior. 
Se  verificará  que  los  materiales  cumplen  las  especificaciones  de  proyecto  respecto  a  las 
propiedades  higrotérmicas  de  los  mismos:  conductividad  térmica  factor  de  resistencia  a  la 
difusión  del  vapor  de  agua  densidad  ñ  y  calor  específico,  de  manera  que  se  cumpla  la 
transmitancia  térmica máxima  exigida  a  los  cerramientos  que  forman  la  envolvente  térmica. 
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Según CTE DB HE 1, apartado 6. 
Deberán expresarse  las  características acústicas de  los materiales utilizados en  los elementos 
constructivos  de  separación.  Los  materiales  que  componen  los  elementos  constructivos 
homogéneos se caracterizan por la masa por unidad de superficie kg/m2. Según DB HR, apartado 
4.1. 
 
CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 
Los  ladrillos y bloques no  se acopiarán en  contacto  con el  terreno,  se apilarán en  superficies 
planas, limpias y en caso de recibirse empaquetados, el envoltorio no será totalmente hermético. 
Tanto los cementos envasados y la arena se almacenarán sobre palets, o plataforma similar, en 
lugar cubierto, seco, con ventilación y protegido de la exposición directa al sol y de la humedad y 
un máximo de 3 meses. El cemento a granel se almacenará en silos. 
El mortero se utilizará a continuación de su amasado, hasta un máximo de 2 horas. Se limpiarán 
los útiles de amasado previo a ejecutar un nuevo mortero. 
Si el yeso se recibe a granel se almacenará en silos. Los sacos de yeso se almacenarán a cubierto 
y protegidos de la humedad. 
 
CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 
El  control  de  recepción  tiene  por  objeto  comprobar  que  las  características  técnicas  de  los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen  lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el  control de  la documentación de  los  suministros,  realizado de acuerdo  con el 
artículo  7.2.1  del  CTE  (incluso  el marcado  CE  y  la  Declaración  de  Prestaciones,  cuando  sea 
pertinente),  el  control mediante  distintivos  de  calidad  o  evaluaciones  técnicas  de  idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
Los  materiales  cumplirán  con  lo  especificado  en  el  Reglamento  Europeo  de  Productos  de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Conforme al CTE DB HE 1, apartado 7, en el pliego de condiciones del proyecto se deberán de 
deberán  indicar  las condiciones particulares de ejecución de  los cerramientos de  la envolvente 
térmica. 
Conforme al DB HR, apartado 4.2, en el pliego de condiciones del proyecto deberán expresarse 
las  características  acústicas  de  los  elementos  constructivos  obtenidas mediante  ensayos  en 
laboratorio. Si éstas se han obtenido mediante métodos de cálculo,  los valores obtenidos y  la 
justificación de  los cálculos deberán  incluirse en  la memoria del proyecto y consignarse en el 
pliego de condiciones. 
Ejecución 
‐Replanteo: 
Se  realizará  el  replanteo  horizontal  de  la  fábrica,  según  el  plano  de  replanteo  del  proyecto, 
respetando en el tabique las juntas estructurales del edificio. Los tabiques con conducciones de 
diámetro mayor o igual que 2 cm serán de hueco doble. 
Se colocarán miras rectas y aplomadas a distancias no mayores que 4 m, y se marcarán las alturas 
de las hiladas. 
‐Generalmente: 
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La primera hilada en cada planta se recibirá sobre capa de mortero de 1 cm de espesor, extendida 
en toda la superficie de asiento de la fábrica. Las hiladas se ejecutarán niveladas, guiándose de las 
lienzas que marcan su altura. Se verificará que la hilada que se está ejecutando no se desploma 
sobre  la anterior. Las fábricas se  levantarán por hiladas horizontales enteras, salvo cuando dos 
partes tengan que levantarse en distintas épocas, en cuyo caso la primera se dejará escalonada. 
Si esto no fuera posible, se dispondrán enjarjes. Los encuentros de esquinas o con otras fábricas, 
se harán mediante enjarjes en todo su espesor y en todas las hiladas. 
Deberán rellenarse  las  llagas y  los tendeles con mortero ajustándose a  las especificaciones del 
fabricante de las piezas. 
En dos hojas de fábrica con bandas elásticas perimetrales en ambas hojas: 
Primera hoja de fábrica: se colocarán las bandas elásticas en la base y laterales. 
Después se recibirá sobre la base, con yeso o pasta de agarre, la primera hoja de fábrica. 
Se colocará la banda en el remate superior y retacado de yeso o pasta la apertura existente entre 
la fila superior de las piezas de fábrica y la banda elástica, se evitará que el yeso o pasta esté en 
contacto con el forjado superior. 
Se fijará el aislamiento acústico, a la cara interior de la primera hoja de fábrica, ocupando toda la 
superficie de suelo a techo. Se tendrá especial cuidado de no romperlo en su instalación. 
Por último se replanteará y se ejecutará la segunda hoja siguiendo los pasos anteriores. 
En dos hojas de fábrica con bandas elásticas perimetrales en una hoja: 
Se ejecutará primero la hoja que no lleve bandas elásticas. 
Se fijará el aislamiento acústico, a la cara interior de la primera hoja de fábrica, ocupando toda la 
superficie de suelo a techo. Se tendrá especial cuidado de no romperlo en su instalación. 
Se replanteará en el suelo la segunda hoja de fábrica, la que lleva bandas elásticas, ejecutándose 
la segunda hoja siguiendo los pasos indicados el caso de dos hojas de fábrica con bandas elásticas 
perimetrales en ambas hojas. 
‐Colocación: 
Ladrillos de arcilla cocida: 
Las piezas se humedecerán antes de su colocación, para que la pieza ni absorba agua del mortero, 
ni la aporte. La colocación de las piezas se realizará generalmente a restregón, sobre una capa de 
mortero, hasta que penetre en los huecos del ladrillo y las juntas queden rellenas, recogiéndose 
las rebabas de mortero sobrante en cada hilada. Las fábricas quedarán aplomadas y planas y serán 
uniformes en toda su superficie. 
‐Bloques de arcilla aligerada: 
Se humedecerán los bloques antes de su colocación, colocándolos sin mortero en la junta vertical. 
Se colocarán asentándolos verticalmente, no a restregón, haciendo tope con el machihembrado, 
para que el mortero penetre en las perforaciones se colocarán golpeando con una maza de goma, 
recogiéndose las rebabas de mortero sobrante en cada hilada. Se verificará el espesor del tendel 
una vez asentados  los bloques que estará comprendido entre 1 y 1,5 cm. La separación entre 
juntas verticales de dos hiladas consecutivas deberá ser  igual o mayor a 7 cm. La modulación 
vertical se podrá ajustar variando  los espesores de  las  juntas de mortero (entre 1 y 1,5 cm), o 
usando piezas especiales de ajuste vertical o piezas cortadas con cortadora de mesa. 
‐Bloques de hormigón: 
Los bloques se colocarán secos, únicamente, si el  fabricante  lo recomienda, se humedecerá  la 
superficie del bloque en contacto con el mortero. 
En la formación de la junta horizontal, en los bloques ciegos el mortero se extenderá sobre la cara 
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superior de manera completa; en los bloques huecos, se colocará sobre las paredes y tabiquillos. 
Los bloques huecos presentan alveolos cónicos, por eso, para ofrecer una superficie de apoyo 
mayor al mortero de la junta, la cara que tiene más superficie de hormigón se colocará en la parte 
superior. 
En la formación de la junta vertical, el mortero se aplicará presionándolo sobre los salientes de la 
testa, los bloques se llevarán a su posición mientras el mortero esté aún blando y plástico. 
Las hiladas intermedias se colocarán con sus juntas verticales alternadas. De necesitar cortar los 
bloques se utilizará una maquinaria adecuada. No se utilizarán piezas menores de medio bloque. 
Durante la ejecución de la fábrica, se conservarán los plomos y niveles de forma que el paramento 
resulte con todas las llagas alineadas y los tendeles a nivel. Los enfoscados se harán transcurridos 
45 días después de terminar la fábrica para impedir fisuración por retracción del mortero de las 
juntas, tanto los interiores, como los exteriores. 
‐Ejecución, condiciones: 
La  temperatura  ambiente  durante  la  ejecución  de  las  fábricas  será  entre  5  y  40  ºC.  Si  se 
sobrepasan estos límites, 48 horas después, se revisará la obra ejecutada. 
Protecciones durante la ejecución: 
Frente  al  calor  y  los  efectos  de  secado  por  el  viento:  se  mantendrá  húmeda  la  fábrica 
recientemente ejecutada, para impedir una evaporación del agua del mortero demasiado rápida, 
hasta que alcance la resistencia adecuada. 
Frente a la lluvia: Las partes recientemente ejecutadas se protegerán con plásticos para impedir 
el lavado de los morteros. 
Frente a  las heladas: Si ha habido heladas antes del  inicio de  la ejecución de  los  trabajos,  se 
revisará  lo ejecutado en  las 48 horas previas, y si existen zonas dañadas, que no garanticen  la 
resistencia  y  durabilidad  establecidas,  se  demolerán.  De  producirse  durante  la  ejecución  se 
paralizarán  los  trabajos y se protegerán  los  tramos  recientemente construidos con mantas de 
aislante térmico o plásticos. 
Frente a posibles daños mecánicos debidos a otros trabajos a desarrollar en obra, se protegerán 
los elementos vulnerables de las fábricas (aristas, huecos, zócalos, etc.). Las fábricas deberán ser 
estables  durante  su  construcción,  por  lo  que  se  elevarán  a  la  vez  que  sus  correspondientes 
arriostramientos. En condiciones de viento superior a 50 km/h, se paralizarán  los trabajos y se 
asegurarán  las  fábricas  realizadas. De  no  poderse  garantizar  la  estabilidad  frente  a  acciones 
horizontales, los muros se arriostrarán a elementos suficientemente sólidos. 
Condiciones de los puntos singulares: 
Se  adoptará  la  solución  de  proyecto  (armado  de  los  tendeles,  viguetas  pretensadas,  perfiles 
metálicos,  cargadero  de  piezas  de  arcilla  cocida  /  hormigón  y  hormigón  armado,  etc.).  Se 
consultará a la Dirección Facultativa el correspondiente apoyo de los cargaderos, los anclajes de 
perfiles al forjado, etc. 
Se dejará una holgura en la parte superior de la partición en su encuentro con el forjado de 2 cm 
de espesor, que se rellenará con pasta de yeso una vez transcurridas 24 horas, mínimo. 
Para elementos de separación verticales formados por dos hojas de fábrica separadas por una 
cámara, se impedirán las conexiones rígidas entre las hojas que durante la ejecución se pueden 
producir, por ejemplo, por restos de material acumulados en la cámara o rebabas de mortero. 
Se fijará el aislamiento acústico, ocupando toda la superficie de suelo a techo. Si no ocupa todo 
el ancho de la cámara se anclará a la cara interior de una de las hojas. 
Encuentros  con  elementos  de  separación  vertical,  se  interrumpirá  la  tabiquería  para  que  el 
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elemento de  separación  vertical  sea  continuo.  En  elementos de  separación  verticales de dos 
hojas, la tabiquería no conectará las dos hojas del elemento de separación vertical, ni interrumpirá 
la cámara. De ser necesario el anclaje o traba del elemento de separación vertical por cuestiones 
estructurales, se unirá a ésta mediante conectores o se trabará  la tabiquería a una sola de  las 
hojas del elemento de separación vertical de fábrica. 
En todo caso el encuentro de tabiques con elementos estructurales se hará de forma que no sean 
solidarios. 
Las bandas elásticas, de utilizarse, se colocarán en el apoyo de la tabiquería en el forjado o en el 
suelo flotante; y en los encuentros de los elementos de separación verticales de, al menos, una 
de las hojas con forjados, las fachadas y los pilares. Quedarán adheridas al forjado y al resto de 
particiones  y  fachadas, usándose para  ello morteros  y/o pastas adecuadas para  cada  tipo de 
material. Conviene que las bandas elásticas tengan un ancho de al menos 4 cm superior al espesor 
de la hoja de fábrica y colocar ésta centrada, la banda sobresaldrá al menos 1 cm del espesor del 
revestimiento que se vaya a hacer a la hoja por cada lado. Si el ancho de las bandas elásticas es 
menor,  se  tendrá  especial  cuidado  para  no  conectar  la  partición  con  el  forjado.  También  es 
conveniente que la hoja de fábrica acometa a la banda elástica en la parte superior, colocándola 
al llegar a la cima. 
La profundidad de las rozas para instalaciones será de 4 cm como máximo en fábricas de ladrillo 
macizo y de un canuto sobre ladrillo hueco; el ancho no será superior a dos veces su profundidad, 
se harán con máquina rozadora o con maza y cincel. No deberán ser pasantes. La distancia de los 
cercos será al menos 15 cm. Las rozas realizadas para paso de instalaciones se deberán retacar 
con mortero para impedir menoscabar el aislamiento acústico inicialmente previsto. 
Cuando haya dos hojas de fábrica, las rozas no coincidirán a la misma altura en ambos tabiques, 
poniendo  especial  cuidado  en no hacer  coincidir  enchufes, mecanismos  y  cajas de  registro  a 
ambos lados de las hojas. 
De existir molduras se fijarán o bien al forjado solamente o solamente a la partición vertical. 
Cuando un conducto de instalaciones colectivas se adose a un elemento de separación vertical, 
se  revestirá de  tal  forma que  se  garantice  la  continuidad de  la  solución  constructiva  y no  se 
disminuya el aislamiento acústico del elemento de separación. 
 
CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Soporte 
Los elementos estructurales flectados: vigas de borde o remates de forjado cumplirán la condición 
de limitación de flecha. Se verificará que el soporte (forjado, losa, etc.) haya fraguado totalmente, 
esté  seco,  nivelado  y  limpio  de  cualquier  resto  de  obra.  Se  comprobará  el  nivel  del  forjado 
terminado, rellenando con mortero, en caso de que exista alguna irregularidad. Se dispondrá de 
los precercos en obra. 
En  el  caso  de  colocar  las  bandas  elásticas,  las  superficies  deberán  estar  limpias  y  sin 
imperfecciones significativas. 
 
CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 
Cualquier  tipo  de  alteración  apreciable  como  fisura,  desplome  o  envejecimiento  indebido  se 
comunicará  de  forma  inmediata  a  la Dirección  Facultativa  que  lo  estudiará  y  dictaminará  su 
importancia y peligrosidad y, las reparaciones que deban realizarse, en su caso. 
Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
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su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 
 
CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 
Control de ejecución 
Se prestará especial atención en el control de ejecución de. 
‐ Previo: 
Se comprobará el estado correcto de los materiales que componen la partición. 
Las  superficies  donde  se  colocarán  las  bandas  elásticas  estarán  limpias  y  sin  imperfecciones 
significativas. 
‐ Replanteo: 
Se comprobarán los huecos de paso, desplomes y escuadrías del cerco o premarco. 
También los espesores de las hojas y de desviaciones respecto al proyecto. 
‐ Ejecución: 
Si se colocan bandas elásticas: se comprobará la colocación en el suelo y cerramientos laterales, 
mediante la aplicación de pastas o morteros adecuados; se comprobará que tienen un ancho de 
al menos 4 cm mayor que el ancho de la hoja de fábrica y que sobresalen al menos 1 cm respecto 
a la capa de revestimiento. 
Aislante acústico. Deberá cubrir toda la superficie de la primera hoja y no ha sufrido roturas, ni 
desperfectos. 
Enjarjes. 
Conforme  al  CTE  DB  SUA  2,  apartado  1.1,  en  las  zonas  de  circulación:  los  paramentos  no 
presentarán elementos salientes que no arranquen del suelo, que vuelen más de 15 cm en la zona 
de altura comprendida entre 15 cm y 2,20 m medida a partir del suelo y que presenten riesgo de 
impacto. 
Encuentro con el forjado superior: Holgura de 2 cm rellenada a las 24 horas con pasta de yeso. 
Cámara de aire: se comprobará el espesor. Limpieza. En cámaras ventiladas, existe un sistema de 
recogida y evacuación del agua. 
Encuentro no solidario con los elementos estructurales verticales. 
Las llagas y tendeles estarán totalmente rellenos, no pasando la luz a través. 
Se han limpiado las rebabas asegurándose que no se forman conexiones entre las dos hojas, en 
su caso. 
El material de agarre empleado para el macizado de las instalaciones no crea una unión entre las 
hojas de  fábrica  y  los  forjados  superior e  inferior que pueda  crear  transmisiones  entre estos 
elementos. 
Las cajas de mecanismos eléctricos no son pasantes a ambos lados de la partición. 
‐ Comprobación final: 
Desplome, no mayor de 10 mm por planta. 
Planeidad, medida con regla de 2 m. 
Fijación al tabique del cerco o premarco (huecos de paso, descuadres y alabeos). 
Rozas al menos a 15 cm de cercos y rellenas las 24 horas con pasta de yeso. 
Molduras se han fijado solamente al forjado o solamente a la partición vertical. 
 
CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 
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m2 de  fábrica de  ladrillo de arcilla cocida, bloque de arcilla aligerada u hormigón recibida con 
mortero de cemento y/o cal o yeso, aparejada, incluso replanteo, nivelación y aplomado, parte 
proporcional de bandas elásticas (en su caso), de enjarjes, mermas y roturas, humedecido de las 
piezas y  limpieza, ejecución de encuentros y elementos especiales, medida deduciendo huecos 
superiores a 1 m2. 
 
MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 
Es aconsejable que las piezas cerámicas porosas no estén en contacto con el aluminio, para lo que 
se  podrá  interponer  dos manos  de  pintura  bituminosa,  u  otro  elemento  espaciador.  Tener 
especial cuidado con algunos tipos de  ladrillos que tienen cloruros en su composición, ya que 
pueden acelerar el proceso de corrosión. 
Los tabiques no serán solidarios con los elementos estructurales verticales u horizontales. 
 
VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 
Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones  in situ 
mediciones  in  situ  para  verificar  las  exigencias  de  aislamiento  acústico  a  ruido  aéreo  y  de 
limitación del tiempo de reverberación, se harán por laboratorios y conforme a lo establecido en 
las UNE‐ EN ISO 140‐4, UNE‐EN ISO 16283‐1:2015 y UNE‐EN ISO 140‐5:1999 para ruido aéreo y en 
la  UNE‐EN  ISO  3382,  UNE‐EN  ISO  3382‐1:2010  y  UNE‐EN  ISO  3382‐2:2008  para  tiempo  de 
reverberación. La valoración global de resultados de las mediciones de aislamiento se realizará 
conforme a las definiciones de diferencia de niveles estandarizada para cada tipo de ruido según 
lo establecido en el Anejo H del DB HR. 
Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores obtenidos 
por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:‐ Aislamiento 
a ruido de impacto: 3 dB. ‐ Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 
 
2.5. CARPINTERIA DE MADERA   

 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 
Puertas y ventanas, en general: 
Ventanas y puertas peatonales exteriores sin características de resistencia al fuego y/ o control 
de humo. 
Puertas  industriales,  comerciales,  de  garaje  y  portones.  Materiales  sin  características  de 
resistencia al fuego o control de humos. 
Herrajes para la edificación. Dispositivos de emergencia accionados por una manilla o un pulsador 
para salidas de socorro. 
Herrajes para la edificación. Dispositivos antipánico para salidas de emergencia activados por una 
barra horizontal. 
Herrajes para la edificación. Dispositivos de cierre controlado de puertas. 
Herrajes para la edificación. Dispositivos de retención electromagnética para puertas batientes. 
Herrajes para la edificación. Bisagras de un solo eje. 
Herrajes para edificación. Cerraduras y pestillos. 
Aireadores. Podrán ser dispositivos de microventilación con una permeabilidad al aire según UNE‐
EN 12207:2000 en la posición de apertura de clase 1. 
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Conforme al CTE DB HE 1, apartado 6,  los materiales para huecos y  lucernarios se caracterizan 
mediante los siguientes parámetros: 
Marcos: transmitancia térmica UH,m (W/m2K). Absortividad á en funcide su color. 
Conforme al CTE DB HE 1, apartado 6, se verificará que los materiales cumplen las especificaciones 
de proyecto respecto a las propiedades higrotérmicas de los mismos: la transmitancia térmica U 
y el factor solar gpara la parte semitransparente del hueco y por la transmitancia térmica U y la 
absortividad para los marcos de huecos, cumpliendo con la transmitancia tmáxima exigida a los 
cerramientos que componen la envolvente térmica. 
Los valores de resistencia a la permeabilidad al aire de los huecos (capacidad de paso del aire, en 
función de la diferencia de presiones, expresada en m3/h), que se mide para una sobrepresión de 
100 Pa. Según el apartado 2.2.1.2 del CTE DB HS‐1 serán inferiores o iguales a los siguientes: 
Zonas climáticas de invierno A y B: 50 m3/h m2 (clase 1, clase 2, clase 3, clase 4); 
Zonas climáticas de invierno C, D y E: 27 m3/h m2 (clase 2, clase 3, clase 4). 
Las ventanas y puertas también se clasifican por la clase de ventana (clase 1, clase 2, clase 3, clase 
4) conforme la norma UNE‐EN 12207:2000, como se recoge en el CTE DB HR, apartado 4.2, 
Los precercos, podrá ser de madera, de perfil tubular conformado en frío de acero galvanizado. 
Accesorios para el montaje de los perfiles: escuadras, tornillos, patillas de fijación, etc.; burletes 
de goma, cepillos, además de todos accesorios y herrajes precisos (de material inoxidable). 
En correderas: Juntas perimetrales. Cepillos. 
‐Carpintería de madera: 
Tableros derivados de la madera para utilización en la construcción. 
Perfiles de madera. La madera utilizada en los perfiles será de peso específico no inferior a 450 
kg/m3 y un contenido de humedad no mayor del 15% ni menor del 12% y no mayor del 10% 
cuando sea maciza. Sin alabeos, ni ataques de hongos o  insectos, abolladuras, ni  fendas. Ejes 
rectilíneos.  Clase  de  madera.  Defectos  aparentes.  Geometría  de  las  secciones.  Cámara  de 
descompresión. Orificios para desagüe. Dimensiones y características de los nudos y los defectos 
aparentes de los perfiles. Deberá ir protegida exteriormente con pintura, lacado o barniz. 
Juntas de estanquidad. 
Junquillos. 
‐Carpintería de aluminio: 
Perfiles de marco: inercia de los perfiles, los ángulos de las juntas estarán soldados o vulcanizados, 
dimensiones adecuadas de la cámara o canales que recogen el agua de condensación, orificios de 
desagüe  (3 por metro),  espesor mínimo de pared de  los perfiles 1,5 mm  color uniforme,  sin 
alabeos, fisuras, ni deformaciones, ejes rectilíneos. 
Juntas perimetrales. 
Junquillos: espesor mínimo 1 mm. 
Chapa de vierteaguas: espesor mínimo 0,5 mm. 
Correderas: Cepillos. 
Protección orgánica: fundido de polvo de poliéster: espesor. 
Ajuste de herrajes al sistema de perfiles. No interrumpirán las juntas perimetrales. 
‐Carpintería de acero: 
Perfiles de chapa para marco: inercia de los perfiles, espesor de la chapa de 0,8 mm, 
Perfiles de acero laminado en caliente o conformado en frío, (protegidos mediante imprimación 
anticorrosiva  de  15  micras  de  espesor  o  galvanizado)  o  de  acero  inoxidable:  tolerancias 
dimensionales,  sin  grietas,  ni  deformaciones,  ni  alabeos,  ejes  rectilíneos,  uniones  de  perfiles 
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soldados  en  toda  su  longitud.  Dimensiones  adecuadas  de  la  cámara  que  recoge  el  agua  de 
condensación, y orificio de desagüe. 
Junquillos de chapa. El espesor de la chapa ò 0,5 mm. 
Herrajes ajustados al sistema de perfiles. 
‐Carpintería de materiales plásticos: 
Perfiles para marcos. Perfiles de PVC. Paredes de espesor mínimo de 18 mm y peso específico de 
1,40 gr/cm3. Coeficiente de dilatación. Inercia de los perfiles. Modulo de elasticidad. Uniones de 
perfiles  soldados. Dimensiones adecuadas de  la  cámara que  recoge el agua de condensación. 
Orificios de desagüe. Color uniforme. Ejes rectilíneos. Sin alabeos, fisuras, ni deformaciones. 
Burletes perimetrales. 
Junquillos. Espesor 1 mm. 
Herrajes especiales para este material. 
Masillas para el sellado perimetral: masillas elásticas permanentes y no rígidas. 
‐Puertas de vidrio: 
Vidrio de silicato sodocálcico de seguridad templado térmicamente. 
Vidrio de seguridad de silicato sodocálcico templado en caliente. 
Vidrio borosilicatado de seguridad templado térmicamente. 
 
CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 
En  el  almacenamiento  se  seguirán  las  instrucciones  del  fabricante  y  se mantendrán  en  sus 
embalajes originales. Evitando el contacto directo con el terreno. Se almacenarán en lugar, libre 
de humedad, protegido de agentes meteorológicos y protegidos de peligros de impacto. 
 
 
CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 
El  control  de  recepción  tiene  por  objeto  comprobar  que  las  características  técnicas  de  los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen  lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el  control de  la documentación de  los  suministros,  realizado de acuerdo  con el 
artículo  7.2.1  del  CTE  (incluso  el marcado  CE  y  la  Declaración  de  Prestaciones,  cuando  sea 
pertinente),  el  control mediante  distintivos  de  calidad  o  evaluaciones  técnicas  de  idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
Los  materiales  cumplirán  con  lo  especificado  en  el  Reglamento  Europeo  de  Productos  de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Conforme al CTE DB HE 1, apartado 7, se indicarán las condiciones particulares de ejecución de 
los cerramientos de la envolvente térmica en el pliego de condiciones del proyecto 
Conforme al DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características acústicas 
de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. De obtenerse 
mediante métodos de  cálculo,  los valores obtenidos y  la  justificación de  los  cálculos deberán 
incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de condiciones. 
Ejecución: Se verificará el replanteo, así como las dimensiones del hueco. 
Previamente  a  su  colocación  se  verificará  que  la  carpintería  conserva  su  protección,  está  en 
correcto estado y no le falta ningún componente. Se repasará la carpintería: ajuste de herrajes, 
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nivelación de hojas, etc. La cámara o canales que recogen el agua de condensación tendrán las 
dimensiones adecuadas; contando con, al menos, 3 orificios de desagüe por cada metro. 
La  carpintería  se  fijará  al  precerco  o  a  la  fábrica.  Se  verificará  que  el  funcionamiento  de  los 
mecanismos de cierre y maniobra es suave y continuo. Los herrajes no interrumpirán las juntas 
perimetrales de los perfiles. 
Las uniones entre perfiles se harán del siguiente modo: 
Carpintería de material plástico: a inglete mediante soldadura térmica, a una temperatura de 180 
ºC, quedando unidos en todo su perímetro de contacto. 
Carpintería de madera: con ensambles que aseguren su rigidez, quedando encolados en todo su 
perímetro de contacto. 
Carpintería  de  acero:  con  soldadura  que  asegure  su  rigidez,  quedando  unidas  en  todo  su 
perímetro de contacto. 
Carpintería de aleaciones ligeras: con soldadura, vulcanizado, o escuadras interiores, unidas a los 
perfiles por tornillos, remaches o ensamble a presión. 
Conforme al CTE DB HS 1, apartado. 2.3.3.6. Si el grado de  impermeabilidad exigido es 5,  las 
carpinterías  se  retranquearán  del  paramento  exterior  de  la  fachada,  disponiendo  precerco  y 
colocando una barrera impermeable en las jambas entre la hoja principal y el precerco, o en su 
caso el cerco, prolongada 10 cm hacia el interior del muro (Véase la figura 2.11). Se sellará la junta 
entre el cerco y el muro con cordón en llagueado practicado en el muro para que quede encajado 
entre dos bordes paralelos,  aunque  conforme  al HR,  es  conveniente  sellar  todas  las posibles 
holguras existentes entre el premarco y/o marco y el cerramiento ciego de la fachada, debiendo 
rellenarse  completamente  toda  la  holgura  (espesor  del  cerramiento  de  fachada),  no  sólo 
superficialmente.  Si  la  carpintería  está  retranqueada  del  paramento  exterior,  se  colocará 
vierteaguas, goterón en el dintel, etc. para que el agua de  lluvia no  llegue a  la carpintería. El 
vierteaguas tendrá una pendiente hacia el exterior de 10º mínimo, será impermeable o colocarse 
sobre barrera impermeable, y tendrá goterón en la cara inferior del saliente según la figura 2.12. 
La  junta de  las piezas con goterón tendrá su misma forma para que no sea un puente hacia  la 
fachada. 
CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Soporte 
La  fábrica  en  la  que  se  vaya  a  colocar  la  carpintería  deberá  estará  terminada,  a  falta  de 
revestimientos. El cerco estará colocado y aplomado. 
 
TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA 
Conforme al CTE DB SUA 2, apartado. 1.4  Las grandes  superficies acristaladas que  se puedan 
confundir con puertas o aberturas (lo que excluye el interior de viviendas) se señalizarán en toda 
su longitud, señalización visualmente contrastada a una altura inferior entre 0,85 m y 1,1 m y a 
una altura superior entre 1,5 m y 1,7 m. Cuando existan montantes separados una distancia de 
0,60 m, como máximo, o si la superficie acristalada cuenta al menos con un travesaño situado a 
la altura inferior antes mencionada, dicha señalización no será precisa. 
 
CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
La carpintería quedará aplomada. Se deberá limpiar para recibir el acristalamiento, si lo llevara. 
Para asegura la estanquidad al aire y al agua, se sellarán las juntas carpintería‐fachada en todo su 
perímetro exterior, con junta continua y uniforme, aplicando el sellado sobre superficies limpias 
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y secas. 
Carpinterías de aleaciones ligeras y de material plástico: una vez revestida la fábrica se retirará la 
protección. 
Conforme al CTE DB SE M, apartado 3.2, las carpinterías de madera se protegerán contra posibles 
ataques de agentes bióticos y abióticos. 
 
CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 
Se  almacenarán  en  un  lugar  que  no  sea  de  paso  para  oficios  que  la  pueda  dañar,  hasta  su 
colocación.  A  la  vez  se  protegerá  de  posibles  golpes,  lluvia  y/o  humedad  en  su  lugar  de 
almacenamiento. 
Se llevarán a la zona de ejecución justo antes de ser instaladas. 
La protección de la carpintería se mantendrá hasta que se haya revestido la fábrica y colocado el 
acristalamiento. 
No se apoyarán ningún objeto que puedan dañarla. 
Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 
 
CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 
Control de ejecución 
‐ Carpintería exterior. 
Se prestará especial atención en el control de ejecución de: 
Carpintería de madera: desplome máximo fuera de la vertical: 6 mm por m en puertas y 4 mm por 
m en ventanas. 
Carpintería de material plástico: estabilidad dimensional longitudinal de la carpintería inferior a 
más menos el 5%. 
Puertas de vidrio: control del espesor de los vidrios. 
Preparación del hueco: replanteo. Dimensiones. Se fijan las tolerancias en límites absorbibles por 
la  junta.  Precerco,  controlar  que  carece  de  alabeos  o  descuadres  producidos  por  la  obra. 
Colocación  de  lámina  impermeabilizante  entre  antepecho  y  vierteaguas.  Lámina 
impermeabilizante en puertas balconeras. Realización de  los huecos laterales en muros para el 
anclaje, en su caso. 
Fijación de la ventana: se comprobará la colocación y fijación del cerco. Empotramiento adecuado 
de las fijaciones laterales. Fijación al antepecho. Fijación a la caja de persiana o dintel. 
Sellado: 
‐ ventanas de madera: recibido de los cercos con argamasa o mortero de cemento. Sellado con 
masilla. 
‐ ventanas metálicas: fijación al muro. 
‐ ventanas de aluminio: impedir el contacto directo con el cemento o la cal mediante precerco de 
madera, o si no existe precerco mediante pintura de protección (bituminosa). 
‐ ventanas de material plástico: fijación con sistema de anclaje elástico. Junta perimetral entre 
marco y obra de 5 mm. Sellado perimetral con masillas elásticas permanentes (no rígida). 
‐ Para todos los casos se rellenarán completamente las holguras y fisuras entre el cerramiento de 
fachada y los marcos y/o premarcos (se rellena el ancho del premarco). 
Se atenderá a  lo especificado en el CTE DB SUA 1. Los acristalamientos exteriores cumplen  lo 
especificado para facilitar su limpieza desde el interior o desde el exterior. 
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Se atenderá a  lo especificado en el CTE DB SI 3 punto 6. Las puertas previstas como salida de 
planta o de edificio y las previstas para la evacuación de > 50 personas, cumplen lo especificado. 
Se  atenderá  a  lo  especificado  en  el  CTE  DB  HE  1.  Estará  garantizada  la  resistencia  a  la 
permeabilidad al aire. 
Se atenderá a  lo especificado en el CTE DB HR  la  fijación de  los cercos de  las carpinterías que 
forman  los huecos deberá realizarse de tal manera que quede garantizada  la estanquidad a  la 
permeabilidad del aire. 
Comprobación final: 
Se atenderá a lo especificado en el CTE DB SUA 2. Las grandes superficies acristaladas que puedan 
confundirse con puertas o aberturas  (lo que excluye el  interior de  las viviendas), y puertas de 
vidrio sin tiradores o cercos, estarán señalizadas. Si existe una puerta corredera de accionamiento 
manual,  incluidos  sus mecanismos  de  apertura  y  cierre,  la  distancia  hasta  el  objeto  fijo más 
próximo es como mínimo 20 cm. 
Conforme al CTE DB SI 3. Los siguientes casos cumplen lo establecido en el DB: 
‐  las puertas previstas como salida de planta o de edificio y las previstas para  la evacuación de 
más de 50 personas. 
‐ Las puertas giratorias, excepto cuando sean automáticas y dispongan de un sistema que permita 
el abatimiento de sus hojas en el sentido de la evacuación, ante una emergencia o incluso si existe 
fallo de suministro eléctrico. 
‐ Carpintería interior: 
Se prestará especial atención en el control de ejecución de: 
Puertas de madera: desplome máximo fuera de la vertical: 6 mm. 
Comprobación proyecto: 
Conforme  al  CTE  DB  SUA  2.  Altura  libre  de  paso  en  zonas  de  circulación,  en  zonas  de  uso 
restringido  y  en  los  umbrales  de  las  puertas  la  altura  libre;  según ORDEN  PRE/446/2008,  si 
corresponde, anchura de paso, altura libre y sentido de apertura. 
Replanteo: 
Conforme al CTE DB SUA 2. Barrido de la hoja en puertas situadas en pasillos de anchura menor a 
2,50 m. En puertas de vaivén, percepción de personas a  través de  las partes  transparentes o 
translúcidas. 
Se cumplirá los requerimientos del CTE DB SUA 2, en los siguientes casos: 
‐ Vidrios existentes en las áreas con riesgo de impacto. 
‐ Partes vidriadas de puertas y cerramientos de duchas y bañeras. 
‐ Superficies acristaladas que se puedan confundir con puertas o aberturas (salvo el interior de las 
viviendas). 
‐ Puertas de vidrio que no dispongan de elementos que permitan identificarlas. 
‐ Puertas correderas de accionamiento manual. 
En el caso de puertas que disponen de bloqueo desde el interior, cumplirán lo establecido en el 
CTE DB SUA 3. 
Se cumplirá los requerimientos del CTE DB SI 1, en los siguientes casos: 
‐ puertas de comunicación de las zonas de riesgo especial con el resto del edificio. 
‐ Puertas de los vestíbulos de independencia. 
‐ Se cumplirá los requerimientos del CTE DB SI 3, respecto a dimensionado y condiciones de en 
los siguientes casos: 
Puertas y pasos, puertas de salida de recintos, puertas situadas en recorridos de evacuación y 
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previstas como salida de planta o de edificio. 
Respecto a la fijación y colocación se controlará que la holgura de hoja a cerco sea como máximo 
3 mm. Además de la holgura con pavimento. Y el número de pernios o bisagras. 
Mecanismos  de  cierre:  tipos  según  especificaciones  de  proyecto.  Colocación.  Disposición  de 
condena por el interior. 
Se controlará la idoneidad de los acabados: lacado, barnizado, pintado. 
Los materiales que no se ajusten a lo especificado se retirarán. 
Ensayos y pruebas 
‐ Carpintería interior: 
Se realizará la prueba de funcionamiento: apertura y accionamiento de cerraduras. 
‐ Carpintería exterior: 
Prueba de funcionamiento: funcionamiento de la carpintería. 
Prueba de escorrentía en carpintería de acero, aleaciones ligeras y material plástico: estanquidad 
al agua. Se realizará en el paño más desfavorable, conjuntamente con la prueba de escorrentía de 
fachadas. 
 
CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 
m2 de carpintería o superficie del hueco a cerrar,  incluyendo herrajes de cierre y de colgar, y 
accesorios precisos; así como colocación,  sellado, pintura,  lacado o barniz cuando  se  trate de 
carpintería de madera, protección durante las obras y limpieza final. Totalmente terminada. No 
se incluyen persianas o toldos, ni acristalamientos. 
 
MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 
Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente 
potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 
Se evitará colocar dos metales de distinto potencial en contacto, de no ser posible  impedir el 
contacto entre dos metales, se elegirán metales próximos en la serie galvánica. 
Se aislarán eléctricamente los metales con diferente potencial. 
Se impedirá el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
Carpinterías  de  aleaciones  ligeras:  se  impedirá  el  contacto  directo  con  el  cemento  o  la  cal, 
mediante  precerco  de madera,  u  otras  protecciones.  Se  impedirá  la  formación  de  puentes 
galvánicos por la unión de distintos materiales (soportes formados por paneles ligeros, montantes 
de muros cortina, etc.). 
Carpinterías de acero sin protección, no entrará en contacto con el yeso. 
Conforme al CTE DB SE A, apartado. 3. Durabilidad. Se deberá prevenir la posible corrosión del 
acero evitando el  contacto directo  con el aluminio de  las  carpinterías de  cerramiento, muros 
cortina, etc. 
Deberá tenerse especial precaución en la posible formación de puentes galvánicos por la unión 
de distintos materiales. 
 
VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 
Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones  in situ 
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mediciones  in  situ  para  verificar  las  exigencias  de  aislamiento  acústico  a  ruido  aéreo  y  de 
limitación del tiempo de reverberación, se harán por laboratorios y conforme a lo establecido en 
las UNE‐ EN ISO 140‐4, UNE‐EN ISO 16283‐1:2015 y UNE‐EN ISO 140‐5:1999 para ruido aéreo y en 
la  UNE‐EN  ISO  3382,  UNE‐EN  ISO  3382‐1:2010  y  UNE‐EN  ISO  3382‐2:2008  para  tiempo  de 
reverberación. Según lo establecido en el Anejo H del DB HR, la valoración global de resultados 
de las mediciones de aislamiento se realizará conforme a las definiciones de diferencia de niveles 
estandarizada para cada tipo de ruido. 
Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores obtenidos 
por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:‐ Aislamiento 
a ruido de impacto: 3 dB. ‐ Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 
En  las  fachadas,  si  existieran  aberturas  de  admisión  de  aire,  según  DB‐HS  3,  sistemas  con 
dispositivo  de  cierre,  tales  como  aireadores  o  sistemas  de microventilación,  la  exigencia  de 
aislamiento acústico frente a ruido exterior, se comprobará con dichos dispositivos cerrados. 
 
2.6. PINTURAS Y TRATAMIENTOS   

 
2.6.1. PINTURA S/ PARAMENTOS Y/O ELEMENTOS INTERIORES   
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 
Se atenderá a  lo especificado en el CTE DB HE 1, apartado 6, si  forma parte de  la envolvente 
térmica, se verificará que los materiales cumplen las especificaciones de proyecto respecto a las 
propiedades  higrotérmicas  de  los mismos:  conductividad  térmica,  factor  de  resistencia  a  la 
difusión del vapor de agua, densidad y calor específico, de manera que se cumpla la transmitancia 
térmica máxima exigida a los cerramientos que forman la envolvente térmica. 
Según DB HR,  apartado 4.1, en el pliego de  condiciones del proyecto deberán expresarse  las 
características  acústicas  de  los  materiales  utilizados  en  los  elementos  constructivos  de 
separación.  Los  materiales  que  componen  los  elementos  constructivos  homogéneos  se 
caracterizan  por  la  masa  por  unidad  de  superficie  kg/m2.  Los  materiales  utilizados  para 
aplicaciones acústicas se caracterizan por el coeficiente de absorción acústica, al menos, para las 
frecuencias de 500, 1000 y 2000 Hz y el coeficiente de absorciacústica medio m, en el caso de 
materiales utilizados  como absorbentes acústicos.  Si no  se  conoce el  valor del  coeficiente de 
absorción  acústica  medio m,  podrá  utilizarse  el  valor  del  coeficiente  de  absorción  acústica 
ponderado, w. 
‐Imprimaciones:  servirá  de  preparación  de  la  superficie  a  pintar,  podrán  ser:  imprimación 
anticorrosivo,  ya  sea de  efecto barrera o protección  activa;  imprimación para  galvanizados  y 
metales no  férreos;  imprimación  selladora para yeso y  cemento;  imprimación para madera o 
tapaporos;   
‐Pinturas y barnices: constituirán mano de fondo o de acabado de la superficie a revestir. 
Las pinturas se componen de pigmentos, aglutinante y medio de disolución y posibles aditivos en 
obra. 
Pigmentos. 
Aglutinante, podrán ser colas celulósicas, silicato de sosa, cemento blanco, cal apagada, resinas 
sintéticas, etc. 
El medio de disolución podrá ser: 
‐Agua, es el medio de disolución de pinturas como pintura a la cal, al temple, pintura al silicato, 



 
PROYECTO DE CONSOLIDACIÓN DE ESTRUCTURAS Y CUBIERTAS 
DE LA ANTIGUA CARCEL DE MUJERES “LA GALERA” 

 

 

57 
 

U
N

I
V

E
R

S
I

D
A

D
 D

E
 A

L
C

A
L

Á
, 

P
A

T
R

I
M

O
N

I
O

 D
E

 L
A

 H
U

M
A

N
I

D
A

D
 

O F I C I N A  D E  G E S T I Ó N D E  I N F R A E S T R U C T U R A S Y  M A N T E N I M I E N T O 

pintura plástica, al cemento, etc.; 
‐o de disolvente orgánico, como  la pintura al esmalte, pintura al aceite, pintura martelé,  laca 
nitrocelulósica, pintura de resina vinílica, pintura de barniz para interiores, pinturas bituminosas, 
barnices, pinturas intumescentes, pinturas ignífugas, pinturas intumescentes, etc. 
Aditivos en obra: aceleradores de secado, tintes y colorantes, antisiliconas, disolventes, aditivos 
que matizan el brillo, etc. 
En la recepción de cada pintura se verificará, el etiquetado de los envases, en este aparecerán las 
instrucciones de uso, la capacidad del envase, el sello del fabricante. 
 
CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 
Conforme al CTE DB SE A apartado 3 durabilidad: Los materiales protectores deberán almacenarse 
y utilizarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante y su aplicación se realizará dentro del 
periodo de vida útil del material y en el  tiempo  indicado para  su aplicación, de modo que  la 
protección quede totalmente terminada en dichos plazos. 
El almacenamiento de las pinturas se hará de manera que no soporten temperaturas superiores 
a 40 ºC, y no se utilizarán una vez transcurrido su plazo de caducidad, que se estima en un año. 
Se mezclarán los envases en el momento de abrirlos, removiéndolos, sin batirlos. 
 
CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 
El  control  de  recepción  tiene  por  objeto  comprobar  que  las  características  técnicas  de  los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen  lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el  control de  la documentación de  los  suministros,  realizado de acuerdo  con el 
artículo  7.2.1  del  CTE  (incluso  el marcado  CE  y  la  Declaración  de  Prestaciones,  cuando  sea 
pertinente),  el  control mediante  distintivos  de  calidad  o  evaluaciones  técnicas  de  idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
Los  materiales  cumplirán  con  lo  especificado  en  el  Reglamento  Europeo  de  Productos  de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Como  recoge  el DB HR,  apartado  4.2,  en  el  pliego  también  se  expresarán  las  características 
acústicas de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. En 
el caso de que se obtengan mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación 
de  los  cálculos  deberán  incluirse  en  la memoria  del  proyecto  y  consignarse  en  el  pliego  de 
condiciones. 
Ejecución 
‐Pintura a la cal: se aplicará una mano de fondo con pintura a la cal diluida, hasta la impregnación 
de los poros del ladrillo o cemento y dos manos de acabado. 
‐Pintura al silicato: se protegerán las carpinterías y vidrierías, dada la especial adherencia de este 
tipo de pintura y se aplicará una mano de fondo y otra de acabado. 
‐Pintura al cemento: se preparará en obra y se aplicará en dos capas espaciadas no menos de 24 
horas. 
‐Pintura al temple: se aplicará una mano de fondo con temple diluido, hasta la impregnación de 
los poros del ladrillo, yeso o cemento y una mano de acabado. 
‐Pintura plástica, acrílica, vinílica: si es sobre  ladrillo, yeso o cemento, se aplicará una mano de 
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imprimación selladora y dos manos de acabado; si es sobre madera, se aplicará una mano de 
imprimación  tapaporos, un plastecido de  vetas  y  golpes  con posterior  lijado  y dos manos de 
acabado. 
‐Pintura al esmalte: previa imprimación del soporte se aplicará una mano de fondo con la misma 
pintura diluida cuando el soporte sea yeso, cemento o madera, o dos manos de acabado cuando 
se trate de superficies metálicas. 
‐Pintura  al  aceite:  se  aplicará  una  mano  de  imprimación  con  brocha  y  otra  de  acabado, 
espaciándolas un tiempo entre 24 y 48 horas. 
‐Pintura  martelé  o  esmalte  de  aspecto  martelado:  se  aplicará  una  mano  de  imprimación 
anticorrosiva y una mano de acabado a pistola. 
‐Laca nitrocelulósica: cuando el soporte sea madera, se aplicará una mano de  imprimación no 
grasa  y  cuando  se  trate  de  superficies metálicas,  una mano  de  imprimación  antioxidante;  a 
continuación, se aplicaran dos manos de acabado a pistola de laca nitrocelulósica. 
‐Barniz graso o sintético: se dará una mano de fondo con barniz diluido y tras un lijado fino del 
soporte, se aplicarán dos manos de acabado. 
‐Barniz  hidrófugo  de  silicona:  una  vez  limpio  el  soporte,  se  aplicará  el  número  de  manos 
recomendado por el fabricante. 
Deberán dejarse transcurrir los tiempos de secado especificados por el fabricante. 
En las zonas próximas a los paramentos durante el periodo de secado, se impedirá la manipulación 
y trabajo con elementos que puedan desprender polvo o dejar partículas en suspensión. 
Durante  la aplicación del  revestimiento,  la  temperatura ambiente no será menor de 12 ºC, ni 
mayor de 28 ºC a la sombra. En tiempo lluvioso se paralizará la aplicación cuando el paramento 
no esté protegido. No  se pintará  con viento o  corrientes de aire por posibilidad de no poder 
realizar  los  empalmes  correctamente  ante  el  rápido  secado  de  la  pintura.  El  soleamiento  no 
incidirá directamente sobre el plano de aplicación. 
 
CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Soporte 
Conforme al CTE DB SE A apartado 10.6,  inmediatamente antes de  iniciar a pintar se verificará 
que las superficies cumplen los requisitos del fabricante. 
El soporte estará limpio de polvo y grasa y libre de adherencias o imperfecciones. 
Si la superficie a pintar está caliente a causa del sol directo puede dar lugar, si se pinta, a cráteres 
o ampollas. Si la pintura tiene un vehículo al aceite, existe riesgo de corrosión del metal. 
Para poder aplicar impermeabilizantes de silicona sobre fábricas nuevas, habrán pasado al menos 
tres semanas desde su ejecución. 
Si se usan pinturas de disolvente orgánico las superficies a recubrir estarán secas; para pinturas 
de cemento, el soporte estará humedecido. 
En soportes de madera, el contenido de humedad será del 8‐14% para  interiores y del 14‐20% 
para exteriores. 
Los cercos de puertas y ventanas, canalizaciones, instalaciones, bajantes, etc. estarán montados 
y recibidos. 
Podrá aplicarse, o no, una capa de imprimación tapaporos, selladora, anticorrosiva, etc. 
Además se tendrán las siguientes consideraciones según el tipo de soporte a revestir: 
‐Superficies metálicas: se realizará una limpieza general de la superficie. En el caso de hierro se 
realizará un rascado de óxidos con cepillo metálico, posteriormente una  limpieza manual de  la 
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superficie. Se aplicará un material que desengrase a fondo de la superficie. 
‐Superficies  de madera:  Se  realizará  una  limpieza  general  de  la  superficie  y  se  verificará  el 
contenido de humedad. En caso de estar afectada de hongos o insectos se tratará con materiales 
fungicidas,  asimismo  se  sustituirán  los  nudos mal  adheridos  por  cuñas  de madera  sana  y  se 
sangrarán aquellos que presenten exudado de resina. Se sellarán los nudos mediante goma laca 
dada a pincel, asegurándose que haya penetrado en las oquedades de los mismos y se lijarán las 
superficies. 
‐Superficies  de  yeso,  cemento,  albañilería  y  derivados:  Se  procederá  a  eliminar  posibles 
eflorescencias  salinas  y  la  alcalinidad  con  un  tratamiento  químico.  Se  rascarán  las manchas 
superficiales producidas por moho y se desinfectará con fungicidas. Las manchas de humedades 
internas que lleven disueltas sales de hierro, se aislarán con materiales adecuados. 
En el caso de pintura cemento, se humedecerá totalmente el soporte. 
 
CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Pintura al temple: Acabados: liso, picado con rodillo de picar o goteado mediante proyección a 
pistola de gotas de temple. 
Pintura al cemento: Después de su aplicación se regarán las superficies pintadas dos o tres veces 
al día durante unas 12 horas. 
 
CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 
Se  verificará  el  aspecto  y  color,  la  inexistencia  de  desconchados,  embolsamientos  y  falta  de 
uniformidad, etc., de la aplicación realizada. 
Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 
 
CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 
Control de ejecución 
Se  verificará  que  se  ha  ejecutado  correctamente  la  preparación  del  soporte  (imprimación 
selladora, anticorrosivo, etc.), así como la aplicación del número de manos de pintura precisos. 
 
CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 
m2 de superficie de revestimiento continuo con pintura o barniz, incluso preparación del soporte 
y  de  la  pintura,  mano  de  fondo  y  número  de  mano/s  de  acabado,  incluso  limpieza  final. 
Totalmente terminado. 
 
MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 
Según el tipo de soporte, podrán utilizarse las siguientes pinturas y barnices: 
‐Exteriores: 
Sobre metal: pintura al esmalte. 
Sobre madera: pintura al óleo, al esmalte y barnices. 
Sobre  ladrillo: cemento y derivados: pintura plástica, pintura a  la cal, al silicato, al cemento, al 
esmalte y barniz hidrófugo. 
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‐Interiores: 
Sobre madera: pintura plástica, al óleo, al esmalte, laca nitrocelulósica y barniz. 
Sobre metal: pintura al esmalte, pintura martelé y laca nitrocelulósica. 
Sobre yeso o escayola: pintura al temple, plástica y al esmalte. 
Sobre ladrillo: pintura al temple, a la cal y plástica. 
Las  pinturas  aplicadas  sobre  los  elementos  constructivos  diseñados  para  acondicionamiento 
acústico, no deberán modificar las propiedades absorbentes acústicas de éstos. 
 
VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 
Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones  in situ 
mediciones  in  situ  para  verificar  las  exigencias  de  aislamiento  acústico  a  ruido  aéreo  y  de 
limitación del tiempo de reverberación, se harán por laboratorios y conforme a lo establecido en 
las UNE‐ EN ISO 140‐4, UNE‐EN ISO 16283‐1:2015 y UNE‐EN ISO 140‐5:1999 para ruido aéreo y en 
la  UNE‐EN  ISO  3382,  UNE‐EN  ISO  3382‐1:2010  y  UNE‐EN  ISO  3382‐2:2008  para  tiempo  de 
reverberación. La valoración global de resultados de las mediciones de aislamiento se realizará 
conforme a las definiciones de diferencia de niveles estandarizada para cada tipo de ruido según 
lo establecido en el Anejo H del DB HR. 
Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores obtenidos 
por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:‐ Aislamiento 
a ruido de impacto: 3 dB. ‐ Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 

 
 
2.6.2. TRATAMIENTO PREVIO SOBRE PARAMENTOS Y SUPERFICIES 
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 
Se atenderá a  lo especificado en el CTE DB HE 1, apartado 6, si  forma parte de  la envolvente 
térmica, se verificará que los materiales cumplen las especificaciones de proyecto respecto a las 
propiedades  higrotérmicas  de  los  mismos  conductividad  térmica,  factor  de  resistencia  a  la 
difusión del vapor de agua, densidad y calor específico, de manera que se cumpla la transmitancia 
térmica máxima exigida a los cerramientos que forman la envolvente térmica. 
Según DB HR,  apartado 4.1, en el pliego de  condiciones del proyecto deberán expresarse  las 
características  acústicas  de  los  materiales  utilizados  en  los  elementos  constructivos  de 
separación.  Los  materiales  que  componen  los  elementos  constructivos  homogéneos  se 
caracterizan  por  la  masa  por  unidad  de  superficie  kg/m2.  Los  materiales  utilizados  para 
aplicaciones acústicas se caracterizan por el coeficiente de absorción acústica, al menos, para las 
frecuencias de 500, 1000 y 2000 Hz y el coeficiente de absorciacústica medio m, en el caso de 
materiales utilizados  como absorbentes acústicos.  Si no  se  conoce el  valor del  coeficiente de 
absorción  acústica  medio m,  podrá  utilizarse  el  valor  del  coeficiente  de  absorción  acústica 
ponderado, w. 
‐Imprimaciones:  servirá  de  preparación  de  la  superficie  a  pintar,  podrán  ser:  imprimación 
anticorrosivo,  ya  sea de  efecto barrera o protección  activa;  imprimación para  galvanizados  y 
metales no  férreos;  imprimación  selladora para yeso y  cemento;  imprimación para madera o 
tapaporos;. 
‐Pinturas y barnices: constituirán mano de fondo o de acabado de la superficie a revestir. 
Las pinturas se componen de pigmentos, aglutinante y medio de disolución y posibles aditivos en 



 
PROYECTO DE CONSOLIDACIÓN DE ESTRUCTURAS Y CUBIERTAS 
DE LA ANTIGUA CARCEL DE MUJERES “LA GALERA” 

 

 

61 
 

U
N

I
V

E
R

S
I

D
A

D
 D

E
 A

L
C

A
L

Á
, 

P
A

T
R

I
M

O
N

I
O

 D
E

 L
A

 H
U

M
A

N
I

D
A

D
 

O F I C I N A  D E  G E S T I Ó N D E  I N F R A E S T R U C T U R A S Y  M A N T E N I M I E N T O 

obra. 
Pigmentos. 
Aglutinante, podrán ser colas celulósicas, silicato de sosa, cemento blanco, cal apagada, resinas 
sintéticas, etc. 
El medio de disolución podrá ser: 
‐Agua, es el medio de disolución de pinturas como pintura a la cal, al temple, pintura al silicato, 
pintura plástica, al cemento, etc.; 
‐o de disolvente orgánico, como  la pintura al esmalte, pintura al aceite, pintura martelé,  laca 
nitrocelulósica, pintura de resina vinílica, pintura de barniz para interiores, pinturas bituminosas, 
barnices, pinturas intumescentes, pinturas ignífugas, pinturas intumescentes, etc. 
Aditivos en obra: aceleradores de secado, tintes y colorantes, antisiliconas, disolventes, aditivos 
que matizan el brillo, etc. 
En la recepción de cada pintura se verificará, el etiquetado de los envases, en este aparecerán las 
instrucciones de uso, la capacidad del envase, el sello del fabricante. 
CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 
Conforme al CTE DB SE A apartado 3 durabilidad: Los materiales protectores deberán almacenarse 
y utilizarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante y su aplicación se realizará dentro del 
periodo de vida útil del material y en el  tiempo  indicado para  su aplicación, de modo que  la 
protección quede totalmente terminada en dichos plazos. 
El almacenamiento de las pinturas se hará de manera que no soporten temperaturas superiores 
a 40 ºC, y no se utilizarán una vez transcurrido su plazo de caducidad, que se estima en un año. 
Se mezclarán los envases en el momento de abrirlos, removiéndolos, sin batirlos. 
 
CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 
El  control  de  recepción  tiene  por  objeto  comprobar  que  las  características  técnicas  de  los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen  lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el  control de  la documentación de  los  suministros,  realizado de acuerdo  con el 
artículo  7.2.1  del  CTE  (incluso  el marcado  CE  y  la  Declaración  de  Prestaciones,  cuando  sea 
pertinente),  el  control mediante  distintivos  de  calidad  o  evaluaciones  técnicas  de  idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
Los  materiales  cumplirán  con  lo  especificado  en  el  Reglamento  Europeo  de  Productos  de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 
 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Como  recoge  el DB HR,  apartado  4.2,  en  el  pliego  también  se  expresarán  las  características 
acústicas de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. En 
el caso de que se obtengan mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación 
de  los  cálculos  deberán  incluirse  en  la memoria  del  proyecto  y  consignarse  en  el  pliego  de 
condiciones. 
Ejecución 
‐Pintura a la cal: se aplicará una mano de fondo con pintura a la cal diluida, hasta la impregnación 
de los poros del ladrillo o cemento y dos manos de acabado. 
‐Pintura al silicato: se protegerán las carpinterías y vidrierías, dada la especial adherencia de este 
tipo de pintura y se aplicará una mano de fondo y otra de acabado. 
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‐Pintura al cemento: se preparará en obra y se aplicará en dos capas espaciadas no menos de 24 
horas. 
‐Pintura al temple: se aplicará una mano de fondo con temple diluido, hasta la impregnación de 
los poros del ladrillo, yeso o cemento y una mano de acabado. 
‐Pintura plástica, acrílica, vinílica: si es sobre  ladrillo, yeso o cemento, se aplicará una mano de 
imprimación selladora y dos manos de acabado; si es sobre madera, se aplicará una mano de 
imprimación  tapaporos, un plastecido de  vetas  y  golpes  con posterior  lijado  y dos manos de 
acabado. 
‐Pintura al esmalte: previa imprimación del soporte se aplicará una mano de fondo con la misma 
pintura diluida cuando el soporte sea yeso, cemento o madera, o dos manos de acabado cuando 
se trate de superficies metálicas. 
‐Pintura  al  aceite:  se  aplicará  una  mano  de  imprimación  con  brocha  y  otra  de  acabado, 
espaciándolas un tiempo entre 24 y 48 horas. 
‐Pintura  martelé  o  esmalte  de  aspecto  martelado:  se  aplicará  una  mano  de  imprimación 
anticorrosiva y una mano de acabado a pistola. 
‐Laca nitrocelulósica: cuando el soporte sea madera, se aplicará una mano de  imprimación no 
grasa  y  cuando  se  trate  de  superficies metálicas,  una mano  de  imprimación  antioxidante;  a 
continuación, se aplicaran dos manos de acabado a pistola de laca nitrocelulósica. 
‐Barniz graso o sintético: se dará una mano de fondo con barniz diluido y tras un lijado fino del 
soporte, se aplicarán dos manos de acabado. 
‐Barniz  hidrófugo  de  silicona:  una  vez  limpio  el  soporte,  se  aplicará  el  número  de  manos 
recomendado por el fabricante. 
Deberán dejarse transcurrir los tiempos de secado especificados por el fabricante. 
En las zonas próximas a los paramentos durante el periodo de secado, se impedirá la manipulación 
y trabajo con elementos que puedan desprender polvo o dejar partículas en suspensión. 
Durante  la aplicación del  revestimiento,  la  temperatura ambiente no será menor de 12 ºC, ni 
mayor de 28 ºC a la sombra. En tiempo lluvioso se paralizará la aplicación cuando el paramento 
no esté protegido. No  se pintará  con viento o  corrientes de aire por posibilidad de no poder 
realizar  los  empalmes  correctamente  ante  el  rápido  secado  de  la  pintura.  El  soleamiento  no 
incidirá directamente sobre el plano de aplicación. 
 
CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Soporte 
Conforme al CTE DB SE A apartado 10.6,  inmediatamente antes de  iniciar a pintar se verificará 
que las superficies cumplen los requisitos del fabricante. 
El soporte estará limpio de polvo y grasa y libre de adherencias o imperfecciones. 
Si la superficie a pintar está caliente a causa del sol directo puede dar lugar, si se pinta, a cráteres 
o ampollas. Si la pintura tiene un vehículo al aceite, existe riesgo de corrosión del metal. 
Para poder aplicar impermeabilizantes de silicona sobre fábricas nuevas, habrán pasado al menos 
tres semanas desde su ejecución. 
Si se usan pinturas de disolvente orgánico las superficies a recubrir estarán secas; para pinturas 
de cemento, el soporte estará humedecido. 
En soportes de madera, el contenido de humedad será del 8‐14% para  interiores y del 14‐20% 
para exteriores. 
Los cercos de puertas y ventanas, canalizaciones, instalaciones, bajantes, etc. estarán montados 
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y recibidos. 
Podrá aplicarse, o no, una capa de imprimación tapaporos, selladora, anticorrosiva, etc. 
Además se tendrán las siguientes consideraciones según el tipo de soporte a revestir: 
‐Superficies metálicas: se realizará una limpieza general de la superficie. En el caso de hierro se 
realizará un rascado de óxidos con cepillo metálico, posteriormente una  limpieza manual de  la 
superficie. Se aplicará un material que desengrase a fondo de la superficie. 
‐Superficies  de madera:  Se  realizará  una  limpieza  general  de  la  superficie  y  se  verificará  el 
contenido de humedad. En caso de estar afectada de hongos o insectos se tratará con materiales 
fungicidas,  asimismo  se  sustituirán  los  nudos mal  adheridos  por  cuñas  de madera  sana  y  se 
sangrarán aquellos que presenten exudado de resina. Se sellarán los nudos mediante goma laca 
dada a pincel, asegurándose que haya penetrado en las oquedades de los mismos y se lijarán las 
superficies. 
‐Superficies  de  yeso,  cemento,  albañilería  y  derivados:  Se  procederá  a  eliminar  posibles 
eflorescencias  salinas  y  la  alcalinidad  con  un  tratamiento  químico.  Se  rascarán  las manchas 
superficiales producidas por moho y se desinfectará con fungicidas. Las manchas de humedades 
internas que lleven disueltas sales de hierro, se aislarán con materiales adecuados. 
En el caso de pintura cemento, se humedecerá totalmente el soporte. 
 
CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
Pintura al temple: Acabados: liso, picado con rodillo de picar o goteado mediante proyección a 
pistola de gotas de temple. 
Pintura al cemento: Después de su aplicación se regarán las superficies pintadas dos o tres veces 
al día durante unas 12 horas. 
 
CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 
Se  verificará  el  aspecto  y  color,  la  inexistencia  de  desconchados,  embolsamientos  y  falta  de 
uniformidad, etc., de la aplicación realizada. 
Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 
 
CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 
Control de ejecución 
Se  verificará  que  se  ha  ejecutado  correctamente  la  preparación  del  soporte  (imprimación 
selladora, anticorrosivo, etc.), así como la aplicación del número de manos de pintura precisos. 
 
CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 
m2 de superficie de revestimiento continuo con pintura o barniz, incluso preparación del soporte 
y  de  la  pintura,  mano  de  fondo  y  número  de  mano/s  de  acabado,  incluso  limpieza  final. 
Totalmente terminado. 
 
MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 
Según el tipo de soporte, podrán utilizarse las siguientes pinturas y barnices: 
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‐Exteriores: 
Sobre metal: pintura al esmalte. 
Sobre madera: pintura al óleo, al esmalte y barnices. 
Sobre  ladrillo: cemento y derivados: pintura plástica, pintura a  la cal, al silicato, al cemento, al 
esmalte y barniz hidrófugo. 
‐Interiores: 
Sobre madera: pintura plástica, al óleo, al esmalte, laca nitrocelulósica y barniz. 
Sobre metal: pintura al esmalte, pintura martelé y laca nitrocelulósica. 
Sobre yeso o escayola: pintura al temple, plástica y al esmalte. 
Sobre ladrillo: pintura al temple, a la cal y plástica. 
Las  pinturas  aplicadas  sobre  los  elementos  constructivos  diseñados  para  acondicionamiento 
acústico, no deberán modificar las propiedades absorbentes acústicas de éstos. 
 
VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 
Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones  in situ 
mediciones  in  situ  para  verificar  las  exigencias  de  aislamiento  acústico  a  ruido  aéreo  y  de 
limitación del tiempo de reverberación, se harán por laboratorios y conforme a lo establecido en 
las UNE‐ EN ISO 140‐4, UNE‐EN ISO 16283‐1:2015 y UNE‐EN ISO 140‐5:1999 para ruido aéreo y en 
la  UNE‐EN  ISO  3382,  UNE‐EN  ISO  3382‐1:2010  y  UNE‐EN  ISO  3382‐2:2008  para  tiempo  de 
reverberación. La valoración global de resultados de las mediciones de aislamiento se realizará 
conforme a las definiciones de diferencia de niveles estandarizada para cada tipo de ruido según 
lo establecido en el Anejo H del DB HR. 
Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores obtenidos 
por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:‐ Aislamiento 
a ruido de impacto: 3 dB. ‐ Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 
 
 
3. INSTALACIONES AUXILIARES Y PRECAUCIONES DURANTE LA CONSTRUCCIÓN 

 
‐ La ejecución de las obras figuradas en el presente Proyecto requerirá la instalación de medios 
auxiliares que, a juicio de la Dirección Facultativa, sean necesarias para la buena marcha de dichas 
obras y el cumplimiento de los plazos establecidos, y que básicamente serán:   

- Andamios tubulares de acero. 
- Grúas fijas o móviles 
- Escaleras fijas, escaleras de mano, grúa para acarreo de pequeñas cargas y maquinillos. 
- Elementos  protectores  del  tráfico  de  personas  y  vehículos  ante  posibles  caídas  de 

materiales o escombro. 
- Señalizaciones adecuadas y quitamiedos para los trabajadores y público que circule por 

las proximidades. 
- Marquesinas de protección bajo  las zonas de  trabajo de  las cubiertas, para  las que se 

señalizará la zona de influencia. 
- Señalizaciones y barandillas de protección de huecos.   

Además,  deberán  ser  previstas  por  el  Contratista  todas  aquellas  sean  necesarias  de 
acuerdo con la marcha de los trabajos, en orden a que estos puedan ser ejecutados en las 
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debidas condiciones de seguridad.  Igualmente, es obligación del Contratista proveer a 
todos los operarios de los elementos de seguridad personal señalados por normativa. 

 

En Alcalá de Henares, 14 de marzo de 2022 

 

 

 

Elena González Martínez      Miguel Ángel Sánchez Ranera   

Arquitecta          Arquitecto Técnico 

OGIM UAH          OGIM UAH 
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